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ОТЪ И З Д А Т Е Л Я .

Вопросъ о раціональномъ устройствѣ у  насъ каторжныхъ работъ  
обратилъ, въ послѣднее время, особенное вниманіе на островъ Саха- 
линъ, который по отдаленности своего положенія, среди негостепріим- 
ныхь Охотскаго и Японскаго морей, представляетъ всѣ условія мѣста, 
назначаемая для отдаленно! ссылки, а съ другой стороны— его естествен
ныя богатства, въ особенности обильныя з а л е й  каменнаго угля, даютъ 
всѣ средства для организаціи тамъ производительиыхъ работъ. Вотъ  
почему всѣ свѣдѣнія объ -этомъ островѣ, отдаленною  и малоизвѣстномъ 
читающей публикѣ, могутъ возбудить интересъ. Эти соображенія побу
дили наслѣдниковъ покойнаго генералъ-маіора Н . В . Буссе издать ga- 
мѣтки его, относящіяся ко времени присоединения о-ва Сахалина къ 
имперіи, въ 1 8 5 2  году. Записки эти велись Николаемъ Васильевичемъ въ  
формѣ дневника, во‘время экспедиціи на островѣ подъ его ближайшимъ 
■начальствомъ, поэтому замѣтки эти представляютъ интересъ какъ для  
исторіи первыхъ нашихъ правильныхъ сношеній съ японцами, такъ и для 
описанія острова, и наконецъ, обрисовываютъ тѣ трудности, съ кото
рыми приходилось бороться въ отдаленномъ пустынномъ краѣ, при за 
н я т  его русскими.

Н . В . Буссе получилъ образованіе въ Пажескомъ корпусѣ, и  
поступить на службу въ Семеновскій полкъ. Ограниченность круга 
деятельности строевой службы не могла удовлетворить энергичнаго 
характера и побудила автора замѣтокъ искать для себя болѣе об" 
ширнаго поприща, болѣе соотвѣтствовавшей его предпріимчивости и  
жаждѣ серьезной дѣятельности. Случай не замедлилъ представиться. В о  
время пребыванія своего въ С .-П етербургѣ, бывшій тогда генералъ- 
іубернаторъ Восточной Сибири, графъ Муравьевъ-Амурекій, обратилъ 
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внимзніе на Николая Васильевича и, принявъ его на службу въ Сибирь 
чиновникомъ особыхъ порученій, немедленно отправилъ, весною^ 1 8 5 2 “ 
года, въ портъ Аянъ для снаряженія экснедиціи съ цѣлью занятія ост
рова Сахалина, въ связи съ лрисоединеніемъ къ имперіи Амурскаго  
края, которое было высочайше повелѣно въ томъ же году. И зъ  запи
сокъ читатели увидятъ, какимъ образомъ, не только снаряженіе, но и  
самое начальство надъ отрядомъ, занявшимъ южную часть острова, вы
пало на долю покойнаго и побудило его прозимовать на островѣ, осно
вать тамъ военный постъ и вновь снять его, вслѣдствіе политическихъ 
событій 1 8 5 3 -г о  года. П о возвращеніи въ Иркутскъ, Николай Василье- 
вичъ принималъ дѣятельное участіе въ экспедидіяхъ для присоедине- 
нія Амурскаго края, затѣмъ нѣсколько лѣтъ управлялъ штабомъ 
войскъ Восточной Сибири, въ которомъ сосредоточивались тогда всѣ. 
дѣла по Амурскому краю и наконецъ,. съ 1 8 5 8  по 1 8 6 6  годъ , въ  
качествѣ военнаго губернатора управлялъ Амурскою областью. В ъ  
1 8 6 6  г о д у , послѣдовала преждевременная смерть этого энергиче- 
скаго дѣятеля, въ которомъ даже люди, лично имъ недовольные 
не могутъ отрицать способнаго, исполненнаго доброй воли администра
тора, оставившаго послѣ себя памятные слѣды въ правильной орга- 
низаціи области, въ матеріальномъ довольствѣ русскихъ переселен- 
цевъ и установленш'торговнхъ сношевій съ сосѣднею Манжуріею.

В сѣ  «вѣдѣнія, изложенныя въ дневникѣ, были писаны авторомъ. 
единственно для себя, а потому не имѣютъ и тѣни оффиціальнаго ха
рактера: въ точности и вѣрности ихъ сомнѣваться нельзя; авторъ вездѣ  
говоритъ откровенно, описываетъ, какъ видитъ, и заботится только объ  
одномъ, —  получить точное и вѣрное понятіе о главномъ предметѣ  
своей экспедиціи, не принимая въ соображеніе никакихъ постороннихъ  
интересовъ или идей, чтб именно такъ рѣдко встречается въ оффиці- 
альныхъ отчетахъ.

Е . В .,



25-го август а 1 8 5 ^ н о  года. —  К орабль < Н иколай > бросилъ  
якорь н а  рейдѣ  П етровскаго зимовья. П ривезя н а  нем ъ дессан т ъ , 
числом ъ въ 7 0 -т ь  чел., для зан я т ія  острова С ахалина, я  тѣмъ. 
оканчивалъ в озлож ен ное н а  м ен я  губернатором ъ п оруч ен іе  п а  
сахалинской  эк сдеди ц іи . В ъ  силу данной, мнѣ инструкціи , м нЬ  
слѣдовало собственно возвратиться въ А я н ъ , чтобы  ѣ хать н а  р .  
М аго  осматривать новыя п осел ен ія , а  оттуда въ Я кутскъ, гдѣ. 
м нѣ  п ор уч ен о было осм отрѣть казач ій  полкъ, и  потом ъ съ  п е р 
вымъ зим ним ъ п утем ъ  явиться въ И ркутскъ для личнаго до
клада губер н атор у обо  всем ъ видѣнном ъ мною . Н о  весь этотъ. 
порядокъ дѣйствій былъ и зм ѣ нен ъ , и вмѣсто возвращ енія въ И р 
к утск ъ , я  принялъ у ч а ст іе  въ, зан ят іи  Сахалина, въ качеств^  
будущ аго врем енного п рави теля  острова. В отъ  какъ это  случилось.

К ак ъ  я  сказалъ, въ 1 2 -м ъ  ч асу  утра, мы подош ли н а  « Н и -  
колаѣ >  н а  видъ П етровск аго зимовья. П огода была облачная, 
дулъ довольно тихій  вѣ теръ . О тдавъ якорь н а  сем и  са ж ен я х ъ  
глубины , мы стали п одж идать гребны я суда и зъ  зимовья. Н а  
н аш ъ  салю тъ отвѣчали изъ сел ен ія , к оторое находилось въ м и -  
л я хъ  т р ех ъ  отъ н асъ . Х а р а к т ер ъ  природы П етровск аго р ей д а  
суровы й и н е  ж ивописны й. В ъ  м орском ъ отнош еніи  рейдъ этотъ  
сч и тается  н е  безопасны м ъ, потом у что открыть всѣмъ вѣтрамъ,. 
к ром ѣ  ю ж н аго . Р а згр у зк а  судовъ производится медленно, п отом у  
ч то сильное теч ен іе  и  бур ун ъ  затрудняю тъ  х о д ъ ’ гребны хъ су 
довъ . Ч а сто  сообщ ен іе  съ  берегом ъ  п рекращ ается; съ  м оря с е -  
л ен іе  х у д о  видно; оно расп олож ен о по другую  стор ону кош ки , 
ограничиваю щ ей съ сѣ в ер а  гавань Счастья. В ходъ  въ эту  га
вань м еж ду мы сом ъ кош ки и  банками рифа, идущ аго отъ  острова. 
С ахалина, почти  всегда  покры ть бурунам и.

К огда  мы бросили якорь, было весьма небольш ое волненіе,. 
н о  мы в се-так и  н е  надѣялись, чтобы  гребны я суда выгребли к ъ
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н ам ъ  п ротивъ теченія . Р ѣ ч н ой  п ар оходъ , присланны й въ П е -  
тгровскъ вокругъ свѣта, м н ого давалъ м нѣ надеж ды  н а  скорую  
р а згр у зк у  судна, если хоть н ем н ого  уляж ется  волна. В о  второмъ  
ч а су  мы сѣли обѣ дать, но узн ав ъ , что съ  бер ега  и детъ  т р ех -  
лю чная байдарка, взош ли н а  палубу. С коро подъѣхалъ къ судну  
к ап .-л ей т . Б ачм ановъ. О тъ н его  я  узналъ , что п ар оходъ  и сп ор -  
ч е н ъ — въ н ем ъ  лопнули 1 2 -т ь  огнепроводны хъ трубъ . Э то и з-  
в ѣ ст іе  очень опечалило м еня. П ар оходъ  этотъ , н есм отря  н а  то, 
что он ъ  слиш комъ малъ для ш а в а н ія  въ А м урском ъ лиманѣ, 
м о г ъ  бы м ного пользы  п ри н ести  въ сам ом ъ П етровск ом ъ  и н а -  
в ѣ р н о  произвелъ бы больш ое вліяніе н а  ж ителей п ри -ам ур ск аго  
к р ая . Б ачм ановъ м нѣ передалъ, что г . Н евельской , управляю щ ій  
ам урск ою  экспедиціею , ж ел аетъ  м ен я  тотч асъ  ж е  видѣть. М нѣ  
са м о м у  у ж е  н е  хотѣлось оставаться ещ е н а  суднѣ, и  только увѣ- 
р е н іе  капитана, что ш лю пка н е  вы гребетъ  къ берегу, останавли
в ал о  м ен я . Т еп ерь , когда въ м оем ъ  расп ор яж ен іи  находилась бай 
дарк а, я  тотчасъ  ж е  и поѣ халъ  н а  бер егъ .

Я  такъ много слышалъ п реж де и  хор ош аго  и худого  о г. Н евель- 
ском ъ , что м ен я  очень ин тересовало п озн ак ом и ться  съ этимъ челов ѣ -  
ком ъ . П о  м оем у м н ѣ н ію , если про человѣка говорятъ м н ого , одни  
х о р о ш о , др угіе  дур н о , то это пок азы ваетъ , что дѣло идетъ о дѣ ятель- 
н ом ъ  и  энергическом ъ хар ак т ер ѣ . Сѣвъ въ первы й р азъ  въ жизни: 
въ бай дарк у, я  ож идалъ, что м нѣ  будетъ  страш но ѣ хать въ этой  
вертлявой  к ож ан ой  лодочкѣ. - Н о  п р оѣ хав ъ  нѣсколько саж ен ей , 
я  у ж е  убѣ дился, что дѣйствительно байдарка принадлеж итъ къ  
сам ы м ъ безоп асн ы м ъ гребны м ъ судам ъ. Б ы строта х о д а  ея  уди 
ви тельн ая. В о л н ен іе  было довольно велико, когда я  ѣ хал ъ . Сидя  
н а  днѣ байдарки, я  чувствовалъ, какъ он а  сгибалась п одо мной, 
к огда  волна, поды мая ее  н а  свой гр ебен ь, оставляла н о съ  и  корму  
н а  в о зд у х ѣ . Заверн увъ  за  оконечность кош ки, я  въѣ халъ  въ га 
ван ь С частья. О н а ограничивается , какъ я  сказалъ, съ сѣвера  
к ош к ою , т .-е . п есч аною  к осою  въ в ер сту  ширины; п роти въ  н ея , 
к ъ  ю гу, леж атъ  низм енны е острова, а  за  ним и м атерой  гористы й  
б е р е г ъ , такъ что гавань эта  им ѣетъ соверш енны й видъ озер а  ж 
бы ла бы очень хор ош а для малыхъ судовъ, если бы входъ  въ  
н ее  н е  былъ зан оси м ъ  бурун ам и. /П ет р о в ск о е  зимовье р асп о
л о ж е н о  н а  кош кѣ въ в ер стахъ  тр ехъ  отъ  ея  оконечности. Н и 
сколько деревян н ы хъ  дом овъ, ок руж ен н ы хъ  мелкимъ кустарни-  
к ом ъ , вяло-растущ и м ъ н а  к ам ен и стой  п очвѣ, по сторонам ъ н ѣ -  
сколько р азбр осан н ы хъ  ю ртъ гиляковъ— вотъ  видъ этого  печаль- 
я а г о  селенія . П одъ ѣ зж ая  къ селен ію , я  увидѣлъ н а  бер егу  н е  
д а л ек о  отъ  н его нисколько гиляковъ, одѣты хъ въ собачьи шкуры  
н ѣ х о м ъ  вверхъ. К огда  я  выш елъ н а  берегъ  противъ дом а н и ж -



н и хъ  чиновъ петровской команды, я увидѣлъ подходящ аго к о  
жнѣ маленькаго р оста  худощ аваго господина, въ  старомъ сюртукѣ- 
съ  ш табъ-оф ицерским и эполетам и. Онъ велъ подъ руку моло
дую  ж енщ ину. П риблизясь ко мнѣ, она оставила его , повернувъ  
къ крыльцу ближ няго дома; послѣ я  узналъ, что это была 
ж ен а  ш турманскаго оф и ц ер а Орлова. М аленькой, худощ авы й  
ш табъ -оф и ц еръ  и былъ тотъ  самый г . Невельской, начальникъ  
ам урской  экспедиціи  и  мой новый сослуж ивецъ, какъ состоящ ій  
для особы хъ п оруч еній  при губерн аторѣ  М уравьевѣ, и котораго  
м нѣ такъ хотѣлось видѣть. П редставивш ись ем у, я  былъ пригла- 
ш ен ъ  войти къ нем у въ домъ. Д ом ъ этотъ одноэтаж ны й деревян
ный, какъ и  всѣ стр оен ія  селен ія , очень н е великъ. К огда мы- 
п одош ли къ крыльцу, къ нам ъ вышла на встрѣчу г -ж а  Н евель
ская, молоденькая, хорош ен ьк ая  и привѣтливая ж енщ ина. ТѴГкг 
вош ли ч ерезъ  кухню  въ маленькую комнатку, въ которой н а 
крыто было два при бора. Усѣвш ись у  стола, я , наконецъ, могъ  
порядочно разсм отрѣ ть человѣка, съ  которымъ обстоятельства  
познаком или меня очень коротко вскорѣ послѣ перваго свиданія.

Г . Н евельской им ѣ етъ  н е  совсѣмъ красивую  наруж ность. 
М аленькій ростъ , худощ авое, м орщ инистое лицо, покрытое р я 
бинками, больш ая лы сина съ всклокоченными вокругъ съ  п р о -  
сѣды о волосами и неболы піе сѣры е глаза, которы е онъ безп р е-  
стан н о приіцуриваетъ, даю тъ ему пожилой и  дряхлый видъ. Но- 
ш ирокій лобъ и ж ивость глазъ  выказываютъ въ нем ъ энергію  и  
горячность характера. Р азсп р оси в ъ  меня о припасахъ , п р и в езен -  
ны хъ и зъ  Камчатки съ  дессантом ъ и  оставш ись соверш енна  
довольнымъ количествомъ и хъ , онъ горячо выразилъ свою до
саду, что товары, назначенны е для сахалинской экспедиціи, остав
лены  были въ А я н ѣ  компанейскою  «конторою для расцѣнки. П о  
его м нѣ нію , нельзя было начинать экспедицію  безъ  товаровъ, и  
п отом у онъ рѣш илъ ожидать и хъ  присылки изъ А яна, разсчиты - 
вая, что какое-нибудь су д н о — «И рты ш ъ» или «К он стан ти н ъ », при- 
в езетъ  и хъ . Рѣш ивш ись н а  это , онъ приказалъ оставить н а  <Н и- 
колаѣ» дессантъ  съ грузом ъ, съ тѣмъ, что когда привезутъ то
вары, то наложить ихъ  н а  «Н иколая» и на нем ъ идти на С а х а -  
линъ *). В ск ор ѣ  п ріѣ хали  съ  судна Бачмановъ, командиръ судн а

*) Т утъ  же Н евельской объявилъ м нѣ, что онъ норучаетъ мнѣ управленіе саха
линскою экснедиціею, и ч то , поэтому, я  останусь зимовать н а  Сахалинѣ. П а  объ- 
яснен іе  м ое, что по предписанію губ ерн атора я долженъ возвратиться въ И ркутска, 
онъ объявилъ мнѣ, что онъ не можетъ никому болѣе поручить этого дѣла и что если 
не н азн ач ать  меня, то н е  мож етъ отвѣчать з а  успѣхъ исполненія высочайшей воля, 
о чемъ и pan орту етъ губернатору . Я , конечно, долженъ былъ подчиниться таком у ^  
объявленію  и съ охотою  принялъ н а  себя улравленіе экспедиціею.



К ли н коф стрем ъ , М . Б ачм ановъ  и  ж ен а  свящ енника В ен ь я м и -  
н о в а . В с ѣ  они были приняты  очень радуш н о. Б ѣдны й капитанъ  
<Н иколая> К линкоф стремъ съ  горестью  выслушалъ н еп р ія тн ое  
дл я  н его  н азн ач ен іе  участвовать въ экспедиціи . О нъ  разсчиты - 
в ал ъ  идти н а  зимовку въ С итху, съ  тѣм ъ, чтобы от ту д а  уѣхать  
к ъ  своем у сем ейству въ Л и баву— свою  родину, ж ел ая  оставить  
соверш енно служ бу въ вом паніи .

В р ем я  до чаю  прош ло въ гор ячи хъ  разск азахъ  Н евельского  
|п р о  дѣ йствія  амурской экспедиціи . В ъ  сам ом ъ дѣлѣ, дѣйствія  эти  
I зам ѣчательны  п о  дѣятельности, трудности и  смѣлости. .'Я  былъ 
п о р а ж ен ъ , что Н евельской могъ рѣш иться, н е  имѣя ни п олн ом о- 
ч ія , ни средствъ (весь отрядъ его состоитъ  и зъ  7 0  чел .) п р ед 
п риним ать подобны я дѣла. О нъ зан ялъ , ни  болѣе ни  м ен ѣ е, какъ  
п р о стр а н ст в о  зем ли п ротяж ен іем ъ  н а  ю гъ  отъ 5 3  до 4 8 °  гр . 
с . пг., т .-е . 5 0 0  верстъ  зем ли, считавш ейся п ринадлеж ностью  
К и тая . О ткры тіе Л . Б ош няком ъ п рек расной  гавани въ Т а т а р -  
ск ом ъ  • проливѣ н а  азіатск ом ъ берегу , м еж ду 4 8  и  4 9  градусам и , 
повидим ом у было причиною  горячности , съ к оторою  Н евельской  
сталъ  заним ать в се п ростран ство къ сѣ в ер у  отъ н ея , долж ен 
ств ую щ ее принадлеж ать Р о сс іи , для того, чтобы  владѣть гаванью . 
З а н я т іе  это  состои тъ  въ томъ, что разбросали  въ нѣсколькихъ  
п у н к т а х ъ  по 5 и 1 0  человѣкъ съ  запасом ъ  продовольствія и  това
р о в ъ , и  выкинули флаги н а  эти хъ  пун ктахъ . П о словамъ Н евель
ск ого , самы й трак татъ , заклю ченны й м еж ду  Р о сс іе й  и К итаем ъ, 
оправды ваетъ  это  зан я т іе . О нъ говоритъ, что въ трактатѣ  оп р е
д ел ен ы  границы  съ К и таем ъ  слѣдую щ имъ образом ъ: отъ соеди - 
н е н ія  р. Ш и л ки  и  А р гун и  п о  гор н ом у хр ебту  вплоть до  
О хотск аго  м оря, такъ что всѣ  рѣки, тек ущ ія  съ ю га н а  сѣверъ, 
долж ны  принадлеж ать Р о сс іи , и всѣ рѣки, текущ ія съ  сѣ в ера н а  
зогъ Китаю.^ Г . Н евельской говоритъ, что, п о  собранны мъ имъ  
свѣ дѣ н іям ъ  ч ер езъ  посы лаем ы хъ н а  съем ку оф ицеровъ, ем у д о -  
стов ѣ р н о  и звѣ стно, что этотъ  горны й хр ебетъ  отъ  соеди н е-  
н ія  Ш илки и  А р гун и  раздѣ ляется  н а  три вѣтви: одн а и детъ  
п о  н ап р ав л ен ію  теч ен ія  р . Л ены , другая  къ сѣверной  части  б е 
регов ъ  О хотск аго м оря, и  третья, н а  ю гъ, п ереваливаетъ  ч ер езъ  
А м ур ъ  и  тян ется  п оп ер егъ  М а н ж у р іи . П оэтом у  гр ан и ц а , поло
ж ен н а я  н а  к ар т ахъ  отъ  верховьевъ А м ур а  въ перпендикулярном ъ  
н ап р ав л ен іи  къ О хотскому м орю  н е  вѣ рна, ибо по этом у н а -  
п р ав л ен ію  н ѣ тъ  никакого х р еб т а . П о  смыслу трактата слѣдо- 
вал о  бы  Р о с с іи  или отдать К и таю  больш ую  половину Я кутской  
о б л а сти , или в се  при бреж ье О хотскаго м оря съ портом ъ Аяномъ; 
или, н ак он ец ъ , взять себѣ  больш ую  часть М ан ж ур іи . Значительная  
часть рѣ къ, впадаю щ ихъ съ лѣвой стороны  въ А м уръ , им ѣю тъ



тгечевіе къ с.-в., слѣд. и  рѣки тоже обозначаютъ другое на- 
правленіе нашей границѣ и, какъ предполагаетъ г. Невельской, 
она должна идти по Амуру до впаденія въ него съ юга р. Усури, 
оттуда по рѣкѣ Усури, по правому ея берегу до перевала на  
р . Самальгу и далѣе по лѣвому берегу Самальги, до ея впаде- 
вія  въ Татарскій проливъ около 47° гр. с. ш. Этою границею  
мы отмежевываемъ себѣ все пространство земли къ с. отъ 
Амура и Татарскій берегъ до 4 7  градус, с. ш. Дай Богъ, чтобы 
предположены  эти исполнились, мы пріобрѣли бы себѣ пре
красную землю и отличную гавань, открытую для навигаціивъ 
продолжепіи 8-ми мѣсяцевъ и тѣмъ упрочили бы наше вліяніе 
н а  Китай и Японію, да и вобще въ Тихомъ океанѣ. Гавань 
«Императора Николая» могла бы быть станціею эскадрѣ балтій- 
сваго флота и тѣмъ много бы послужила еъ  улучшенію его. 
Б ея  окрестность ея и берега Амура изобилуютъ корабельнымъ лѣ- 
сомъ^ Однако оставимъ эти предположенія и обратимся еъ  разсказу.

В ъ девятомъ часу подали чай. Я  очень былъ радъ выпить 
стаканъ горячаго чаю. Во время переѣзда моего на байдаркѣ, 
волны нѣсколько разъ заплескивали во внутрь ея и поряд- 
комъ вымочили меня; не имѣя во что переодѣться, я остался 
цѣлый день въ мокромъ пдатьѣ. В о время чаю разговоръ шелъ 
такъ же горячо, какъ и въ началѣ пріѣзда моего, потому что 
держался постоянно на политическихъ проектахъ и обсужденіи 
дѣйствій Россійско-Америвансвой вомпаніи,— темъ самыхъ воз- 
будительныхъ для горячихъ споровъ въ здѣшнемъ враѣ. Н ена
висть Невельского во всему, что касается компаніи, ни съ чѣмъ 
н е  можетъ быть сравнена. Достаточно. произнести слово «Ком
пания», чтобьГ выслушать наборъ самыхъ сильныхъ провлятій, а  
иногда и ругательствъ. Повидимому, въ самомъ дѣлѣ, дѣйствія 
компаніи въ принадлежащихъ ей колоніяхъ и въ при-амурской 
странѣ бываютъ часто слишкомъ корыстолюбивы, съ разечетомъ 
дневного барыша безъ видовъ на будущее. Она дѣйствуетъ, ваЕъ 
,арендаторъ. Впрочемъ, не имѣя еще случая хорошо разобрать и  
обсудить дѣйствій и положенія компаніи, я оставляю этотъ 
предметъ до большаго и подробнѣйшаго знавомства моего съ нею. 
П ер ед ъ  ужиномъ общество раздѣлилось на двѣ части. Дамы—  
m -m e  Невельская, Бачманова и жена священника прогулива
лись по Еомнатѣ, болтая между - собою. При этомъ мнѣ было 
очень досадно слушать, Еакъ Невельская и Бачманова разговари
вали по-французски, не обращая вниманія на то, что добрая и мо
лоденькая жена священнива, ничего не понимая, ходила подлѣ 
нихъ. Общество мужчинъ состояло изъ Невельского, Клинвоф- 
стрема, Бачманова, Рудановскаго и  меня. Священникъ остал-



ся на суднѣ, потому что сообщ еніе съ берегомъ по случаи» 
свѣжаго вѣтра прекратилось, а  на катерѣ, посланномъ ут
ромъ за пассажирами, онъ не поѣхалъ, съ цѣлыо приготов
лять къ выгрѵзкѣ свои вещи. Проговоривъ до 12 -ти  ч. ночи,, 
мы разошлись спать. Бачмановы получили для себя отдѣльную  
комнату, ж ена священника— въ комнатѣ Невельской; Невельской, 
Клинкофстремъ и я, расположились вмѣстѣ въ пріемной залѣ.

26-го августа.— Утромъ 2 6 -го , когда всѣ поднялись уж е, я по
шелъ осматривать селеніе: Погода стояла пасмурная и вѣтреная. 
Подойдя къ берегу рейда, я  былъ пораженъ силою прибоя. Волна съ  
шумомъ и пѣною накатывалась на кошку. Подъѣхать къ берегу н а  
шлюпкѣ рѣшительно невозможно, ее разобьетъ въ одно мгновенье. 
Петровское зимовье состоитъ изъ 6-ти или 7-ми деревянныхъ строе- 
ній, служащ ихъ жилшцемъ 4 0  или 5 0  обитателей его. В ъ числ£ 

• ихъ находится —  начальникъ экспедиціи, 4  или 5 оберъ-офицеровъ  
камчатской флотиліи, докторъ и прикащикъ компаніи. Товары 
компаніи хранятся въ небольшомъ деревянномъ пакгаузѣ. П о  
условію съ правительствомъ, компанія обязалась доставлять въ  
экспедицію товары, необходимые для заведенія сношеній съ  
гиляками и манжурами. Н еисполненіе требованій г. Невельского 
въ этомъ отцошеніи и неисправность во времени доставки това
ровъ, есть главная причина его ожесточенной войны противъ 
главнаго правленія ея. Къ этому ещ е присоединилось несчастное 
разбитіе въ Петровскомъ комданейскаго брига «Ш елихова», п о-  
сланнаго туда по требованію Невельского. Такъ какъ въ условіи 
сказано, что всѣ потери компаніи по дѣйствіямъ ея въ Амур
ской экспедиціи правительство принимаетъ на себя, на что и  
ассигновано изъ сибирскихъ суммъ 1 5 0  т. р., то компанія, н е  
получивъ еще донесенія отъ Невельского о причинѣ гибели ея  
судна и о количествѣ погибшихъ товаровъ, взяла отъ прави
тельству 3 6  т. р. с. Такъ какъ Невельской былъ главнымъ 
распорядителемъ плаванья «Ш елихова>, то, разумѣется, гибель 
брига и потеря казны очень трогаютъ его самолюбіе.

В ъ  продолженіи дня, незанятый ничѣмъ, я прогуливался по  
селенію , прерывая по временамъ это скучное занятіе разгово- 
ромъ съ хозяйкой дома или выслушиваньемъ горячихъ разсуж - 
деній  Невельского. Вечеромъ, когда уж е всѣ легли спать, я  
усѣлся съ нимъ разсчитывать, какъ лучше сдѣлать, чтобы неу- 
пустить и безъ того много потеряннаго времени. При разсчетѣ- 
вѣроятнаго прихода судовъ, отчаянье бѣднаго Невельского до
ходило иногда до того, что онъ рвалъ волосы на головѣ. Ожидать 
можно было три судна, которые могли бы привезти товары: компа- 
лейскій бригъ «Константинъ», транспорты «Иртышъ» и  <Байкалъ>.



Первый, по извѣстіямъ, привезеннымъ изъ Ситхи, могъ быть 
оставленъ тамъ для посылки на Сандвичевы о-ва за Мукой. 
«Иртышъ», вышедшій изъ Камчатки раньше насъ, неизвѣстно по  
какой причинѣ, не приходилъ въ Петровское. « Байка.тъ >, участво
вавши! въ лѣтнеи зкспедиціи у береговъ Сахалина и Татарскаго 
пролива и долженствовавшій придти въ Петровское къ 1-му  
сентябрю, могъ тоже опоздать. Видя отчаянье Невельского, я  
предложилъ ему послать меня въ Аянъ на «Николаѣ», съ тѣмъ, 
чтобы взявъ тамъ на него товары обѣихъ экспёдицій (сахалинской 
и амурской) придти обратно въ Петровское. Такъ какъ «Николай» 
отличный ходокъ, то я надѣялся скоро сходить въ Аянъ и об
ратно. Предложеніе это очень понравилось Невельскому и онъ 
громко вскрикнулъ: «я иду самъ въ Аянъ на «Николаѣ» завтра». 
Рѣшившись на это, мы легли спать.

27-го августа.— Съ ранняго утра начали готовиться къ отъ
езду  въ Аянъ. Невельскому надо было приготовить нѣсколько 
нужныхъ бумагъ. Я  присутствовалъ при составлении рапорта къ 
губернатору по дѣлу сахалинской экснедиціи. Невельской дик- 
товалъ его доктору. Найдя нѣсколько выраженій относительно 
компаніи, болѣе нежели жосткими, я предложилъ измѣнить ихъ, 
на что Невельской тотчасъ согласился. Вообще мнѣ показалось, 
что обращ еніе Невельского съ подчиненными и духъ бумагъ его  
недовольно серьезны; это и есть причина, почему донесенія и  
разсказы его не внушаютъ къ себѣ полнаго довѣрія, хотя дѣй- 
ствительно ему есть чѣмъ похвастаться. По моему мнѣнію, этотъ  
предпріимчивый человѣкъ очень способенъ къ исполненію воз- 
ложеннаго на него порученія— распространить наше вліяніе въ. 
Приамурскомъ краѣ; но необходимо поставить подлѣ него чело- 
вѣка благоразумнаго, хладнокровнаго и благонамѣренваго. Та
кой товарищъ взялъ бы непремѣнно верхъ надъ слишкомъ за -  
пальчивымъ характеромъ Невельского.

Еъ обѣду собрались всѣ пассажиры. Когда начало смеркаться, 
мы простились съ остающимися въ Петровскомъ и отправились 
на шлюпкѣ къ «Николаю». В оврем я переѣзда этого мы видѣли 
нѣсколько огромныхъ бѣлугъ, которыя выказывались изъ воды на. 
подобіе китовъ. Вскорѣ по пріѣздѣ нашемъ на судно, послѣ н е-  
продолжительнаго штиля, мы снялись съ якоря при слабомъ п о-  
путномъ вѣтрѣ.



п. *
Маловѣтрія продержали насъ въ пути до вечера 3 1 -го  августа, 

.хотя  весь переходъ отъ Петровскаго до Аяна не болѣе 2 0 0  
л и ль. Когда мы подходили къ Аянскимъ берегамъ, погода стояла 
прекрасная. Б ер егъ  Охотскаго моря чрезвычайно скалиста и су- 
ровъ. Природа его мертва; на его каменистыхъ горахъ нѣтъ  
н и  одного деревца, ни одного кусточка. Заштилѣвъ передъ  
самымъ входомъ въ бухту, мы бросили верпъ, и я поѣхалъ, по  

\ і  лросьбѣ Невельского, къ г. Кошеварову, начальнику Аянскаго 
п орта, просить его пріѣхать на судно. Мнѣ была извѣстна вражда 
и хъ  между собою, и я  придумывалъ, какъ бы устроить такъ, 
чтобы  они мирно повели переговоры. Необходимо было грузить 
какъ 'м ож н о скорѣе товары на «Николая» и идти на немъ на  
м ѣсто высадки. Компанія обязалась перевезти дессанты на своемъ 
суднѣ и оставить это судно въ распоряженіи экспедиціи. Бригъ  
«Константинъ» былъ назначенъ для эт о г о — но такъ какъ его не  
было, то Невельской имѣлъ полное право требовать, чтобы 
«Николай» былъ назначенъ вмѣсто его. Компанія, дорожа прекра- 
снымъ и дорогимъ этимъ кораблемъ,. разрѣшила Кошеварову по
слать его > въ Петровское, если онъ найдетъ безопаснымъ это  
плаваніе. Теперь же приходилось заставить Кошеварова н а
грузить товары на «Николая» и послать ихъ въ Петровское, а  от
туда на Сахалинъ, гдѣ судну приходилось зимовать. Трудно было 
бы Кошеварову рѣшиться дать свое согласіе на это, если бы 
онъ даже былъ человѣкъ доброжелательный и готовый помочь и 
содействовать полезному дѣлу. Зная же хорошо г. Кошеварова, 
я  предвидѣлъ затрудненія и столкновенія, которыя могли бы. худо  
кончиться, при горячемъ характерѣ Невельского. Итакъ, я  
рѣшился взять на себя роль примирителя, намѣреваясь всѣми 
способами стараться кончить дѣло тихо и мирно, и слѣд. скоро и  
порядочно. Съ этими мыслями я вошелъ въ домъ г. Кошеварова. 
О нъ принялъ меня съ своею обыкновенною натянутою и не
искусною сладко-важною вѣжливостью, поздравивъ меня съ благо- 
получнымъ пріѣздомъ. Я  засталъ его разговаривающимъ въ залѣ 
съ  г. Фрейгангомъ, исправлявшимъ должность капитана П етро- 
павловскаго порта и возвращавшагося по болѣзни въ Петербургъ. Г. 
Фрейгангъ, какъ кажется, мягкосердный и чувствительный нѣмецъ. 
Съ нимъ и съ его семействомъ мы познакомимся послѣ. Желая 
переговорить съ Кошеваровымъ наединѣ, я предложилъ ему выдти 
въ столовую, гдѣ мы имѣли съ нимъ слѣдующій разговоръ. Я  
его  спросилъ, приходилъ ли въ Аянъ «Константинъ»?



—  Н е приходилъ, да я увѣренъ, что и не придетъ, его за
держали; отвѣчалъ онъ съ комическою важностью.

Н а чемъ же вы полагаете отправить товары въ Петровское 
и  на Сахалинъ и на какомъ суднѣ занимать островъ.

■ Н е знаю ,— часть товаровъ можетъ отвезти въ Петровское 
<Иртышъ»; «Байкалъ» находится въ распоряженіи Невельского.

_—  Н о «Байкалъ» течетъ, да притомъ это военное судно, а  ком- 
панія обязалась дать свое судно для экспедиціи.

—  Н е . знаю.
—  Геннадій Ивановичъ Невельской пришелъ на «Николаѣ» и 

проситъ васъ пріѣхать къ нему на судно, чтобы поговорить, какъ 
лучше устроить дѣло. Онъ полагаетъ единственнымъ средствомъ 
успѣшно исполнить высочайшую волю —  нагрузить товары какъ 
можно скорѣе на «Николай» и идти на Сахалинъ, и по сдѣланіи 
высадки слѣдовать на зимовку въ Татарскій проливъ, гдѣ есть 
безопасная гавань.

—  Это нельзя, «Николай» завтраЯвз пойдетъ въ Ситху, если 
бы даже пришлось самого Невельского отвезти туда.

—  Я  попрошу васъ это же сказать лично г. Невельскому. 
Н асчетъ же плаванія «Николая» я полагаю, что ему слѣдуетъ 
замѣнить «Константина», потому что высочайшую волю, т.-е. за
нять Сахалинъ нынѣшній же годъ, исполнить надо на какомъ бы 
то ни было суднѣ, и поэтому, такъ какъ нѣтъ другого судна, ком- 
паш и, то «Николай» долженъ идти— вотъ мнѣніе г. Невельского.

—  Я  протестую противъ васъ!
—  В ъ чемъ, позвольте спросить?
—  Вы уговорили меня послать «Николая» изъ Камчатки въ П е

тр овскъ вопреки желанію Главнаго Правленія, съ тѣмъ, чтобы 
прислать его въ Аянъ, снявши дессантъ, а  теперь привезли на немъ 
людей и грузъ.

—  Н у позвольте вамъ сказать, отвѣтилъ я, что вашъ протестъ • 
лишенъ всякаго основанія. Я  уговорилъ васъ послать «Николая» 
въ Петровское потому, что это было желаніе г. губернатора, вы 
послали его, потому что Главное Правленіе разрѣшило вамъ это 
сдѣлать. Дессантъ же привезъ изъ Петровскаго въ Аянъ не я, а  г. 
Невельской, который старше насъ обоихъ и у  котораго я нахо
жусь подъ начальствомъ, слѣд. уже не управляю дѣйствіями экс- 
педиціи. Н о оставимте это. Позвольте же васъ попросить по
трудиться ѣхать на судно.

—  Я  не могу ѣхать, потому что помощникъ мой уже подганъ.
—  Когда онъ возвратится, вы пріѣдете?
— Я  не поѣду!
—  В ъ такомъ случаѣ прощайте.]



Зайдя на минутку въ гостинную, чтобы поздороваться съ хо 
зяйкою дома, я былъ представленъ г-жѣ Фрейгангъ. Извинив
шись, что дѣла меня призываютъ на судно, я поспѣшно пошелъ  
н а берегъ, гдѣ ожидала меня байдарка.

Переѣзжая съ судна на берегъ, я примѣтилъ въ темнотѣ  
три судна, стоявшія на якорѣ въ бухтѣ ; отъ встрѣтившихся 
со мною двухъ алеутовъ, посланныхъ изъ порта узнать, какой ко
рабль пришелъ въ бухту, я  узналъ, что три судна эти были —  кито- 

ч бой Р -ф . ком. <Суоміо>, китобой С .-А . Ш татовъ и транспорта  
сИ рты ш ъ», пришедпий въ Аянъ прямо изъ Камчатки безъ захода  
въ Петровское, какъ ему было предписано, потому что у  н его  
сломался на пути руль. П ріѣхавъ на «Николаи», я передалъ Н е
вельскому мой разговоръ съ Кошеваровымъ. П о условію было 
рѣш ено нами ѣхать къ Кошеварову, пригласить его и г. Фрей- 
ганга на совѣщаніе, и по соображ еніи всѣхъ обстоятельствъ р ѣ -  
шить четырьмя голосами, какъ надо дѣйствовать. Невельской  
обѣщалъ удерживать себя отъ горячности, стараться дружески 
кончить дѣло съ Кошевароійамъ и, какъ мы увидимъ, онъ вполнѣ  
исполнилъ свое обѣщанір. Я  поѣхалъ впередъ на байдаркѣ для 
того, чтобы предупредить Кошеварова и уговорить его жертво
вать пользѣ и успѣху дѣла своими личными интересами и отно- 
ш еніемъ къ Невельскому. Пріѣхавъ къ Кошеварову я сказалъ 
ему, что Невельской тотчасъ будетъ къ нему, и снова просилъ  
его, чтобы онъ хладнокровно обсудилъ съ нимъ дѣло.

—  Я  никогда не горячусь, былъ его короткій отвѣтъ.
—  Однако ваши слова, что вы протестуете противъ меня, по- 

казываютъ, что вы не всегда бываете въ спокоиномъ располо
жение духа, замѣтилъ я ему. '

—  Я  протестовалъ противъ угрожающаго тона, съ которымъ- 
вы говорили со мной.

Услышавъ такого рода возраженіе, я увидѣлъ ясно, съ ка
кимъ человѣкомъ мы будемъ имѣть дѣло. При первомъ сви- 
даніи моемъ съ нимъ я  говорилъ съ нимъ какъ нельзя болѣе  
спокойно. Угрожающей тонъ, —  была неблаговидная увертка 

,  отъ безсмысленнаго протеста, высказаннаго прежде имъ. Скоро 
гпр іѣ халъ  Невельской. Онъ былъ одѣтъ въ сюртукѣ съ эполетами,
I въ бѣлой жилеткѣ и съ орденомъ Св. Анны на шеѣ. Кошеваровъ 

остался въ своемъ сѣромъ камзолѣ. Они церемонно поздорова
лись, и послѣ пустыхъ вводныхъ фразъ началось объясненіе  
въ столовой, куда мы вышли. Фрейгангъ остался въ гостинной. 
П ередаю  слово въ слово это объяснение, оно ярко очерчиваетъ  
характеры  главныхъ дѣйствующихъ лицъ.



Вставъ съ г. Кошеваровымъ у обѣденнаго стола, Невельской, 
дружескимъ и ласковымъ тономъ, началъ разговоръ.

Я  пріѣхалъ къ вамъ, любезный Александръ Филипповичъ, 
чтобы просить васъ, какъ товарища, содѣйствовать мнѣ въ дѣлѣ’ 
которое требуетъ рѣшительныхъ мѣръ; просить васъ, чтобы вы 
•забыли, если вы что-нибудь имѣли противъ меня.

—  Къ чему это предисловіе, —  все что вы можете требовать 
отъ начальника Аянскаго порта я  исполню, если это въ моей 
власти.

—  Я  повторяю вамъ, что я не требую, а прошу васъ помочь 
успѣху дѣла, возложеннаго на меня государемъ, т .-е. ускорить' 
сколь возможно нагрузку на «Николая» товаровъ. Осень уж е  
настаетъ, потеря одного дня можетъ повредить экспедиціи.

«Николай» не можетъ идти на Сахалинъ, онъ пойдетъ въ 
Ситху. Вы знаете, что у меня есть то же начальство; я отвѣчаю, 
честь моя отвѣчаетъ за  интересъ компаніи. Я  не могу послать 
«Николая» на Сахалинъ.

—  Но какое же судно пойдетъ вмѣсто «Николая». Комцанія 
обязалась передъ правительствомъ перевезть дессантъ на сво- 
•емъ суднѣ.

—  Бригъ «Константинъ» назначенъ.
—  Н о его нѣтъ.
—  Онъ придетъ еще.
—  Однако вы сами сказали мнѣ, что вы увѣрены, что «Кон

стантинъ» не придетъ, замѣтилъ я.
—  У  васъ «Байкалъ» находится въ распоряженіи; на «Ир- 

тышѣ» можно будетъ отправить товары и людей, продолжалъ 
Кошеваровъ. 4

—  «Байкалъ» течетъ и потому ненадеженъ. Да и перегру
жать грузъ съ «Николая» на «Иртышъ» возьметъ столько вре
мени, что начинать экспедиціи не будетъ возможности.

—  «Николая» я  не могу послать.
—  Вы должны послать, потому что компанія обязалась по

ставить для экспедиціи одно судно ; какое —  я не знаю. Высо
чайшая воля должна быть исполнена; вы согласны съ этимъ? 
П о дѣламъ компаніи вы распоряжаетесь здѣсь, слѣд. на васъ 
лежитъ долгъ выполнить ея обязательство. Дожидать «Констан
тина» нельзя; это значило бы отложить экспедицію, а этого я  
не могу сдѣлать, сказалъ Невельской спокойнымъ голосомъ.

—  Я  васъ прошу не оскорблять меня, уважайте честь мою; 
позвольте васъ просить оставить меня въ покоѣ.

—  Чѣмъ же я васъ оскорбляю?
—  Вашимъ тономъ!



' —  Да, Бож е мои, я пріѣхалъ къ вамъ и просилъ васъ при
нять мою просьбу, какъ товарища по службѣ, помочь мнѣ въ. 
дѣлѣ, которое должно быть общимъ для насъ.

—  Товарищества м еж ду нами нѣтъ уж е давно. Вы виноваты  
передо мной, и я еще буду требовать, чтобы вы извинились.

—  Я готовъ, если я виноватъ передъ вами; но я  васъ Х р и -  
стомъ Богомъ прошу оставить теперь всѣ личныя отношенія: 
наши ж думать только о дѣлѣ. Н еобходимо ни минуты не те
ряя начинать экспедицію; вы знаете, что значитъ осеннее пла- 
ваніе, чтб значитъ высадка на пустомъ мѣстѣ. Ради Б ога да
вайте скорѣе товары.

* —  Товары готовы, но «Николая» я н^ пошлю въ экспедицію .
—  Н о вѣдь это значитъ не занять Сахалина. «Николай» 

долженъ идти. Послушайте, Александръ Филипповичъ, вѣдь вег 
видите, что это необходимо, вѣдь надо исполнить высочайшую, 
волю.

—  Я  не могу исполнить вашего требованія.
Такъ скажите же, что надо дѣлать, я  васъ прош у, г. капи- 

танъ-лейтенантъ Кошеваровъ.
—  Я  не капитанъ-лейтенантъ.
—  Какъ, не капитанъ-лейтенантъ!
—  Я для васъ начальникъ Аянскаго порта.
—  Желаю, быть вамъ адмираломъ; я васъ титулую кап.-лейт. 

потому, что это вашъ чинъ. Итакъ, г. начальникъ Аянскаго  
порта, я предлагаю вамъ, во-первыхъ, одѣться какъ слѣдуетъ,, 
пригласить капит. 2 р. Фрейганга и маіора Б уссе, чтобы со
ставить военный совѣтъ, для разсмотрѣнія и совѣщанія о дѣлѣ, 
по которому я пріѣхалъ.

—  Извините что я васъ принялъ въ этомъ костюмѣ, этому 
причина вашъ неожиданный пріѣздъ (я пріѣхалъ къ Кошеварову 
съ извѣстіемъ, что Невельской будетъ къ нему, по крайней  
мѣрѣ, за полчаса до его пріѣзда), я  сейчасъ иду переодѣться. 
Черезъ нѣсколько минутъ онъ вышелъ въ сюртукѣ, въ это время  
и Невельской застегнулъ свой сюртукъ.

—  Позвольте вамъ сказать, началъ Кошеваровъ, что вы на
прасно пріѣхали сюда. Если вы затрудняетесь предпринять эк с-  
педицію , я ее  беру на себя.

—  Что это вы, Александръ Филипповичъ, подумайте, что вег 
говорите, спокойно возразилъ Невельской.

—  Я  н е Александръ Филипповичъ, а начальникъ Аянскаго- 
порта, и  прош у васъ съ уваженіемъ говорить со мною, не оскор-

х блять меня.
—  Позвольте замѣтить мнѣ, сказалъ я, подойдя къ разгова-



ривающимъ: я не слышалъ, чтобы кто-нибудь изъ васъ, господа, 
произносилъ оскорбитедьныя слова, и нахожу, что замѣчаніе 
ваше, кап.-лейт., несправедливо.

—  А , вы не замѣтйли, мы оба не говорили оскорбительно?
—  Да, это я говорю, какъ свидѣтель вашего разговора.
—  Итакъ, г. начальникъ Аянскаго порта, продолжалъ Не

вельской: я васъ прошу тотчасъ же составить совѣтъ изъ 4 -х ъ  
штабъ-офицеровъ.

—  Здѣсь не мѣсто, позвольте вамъ замѣтить, и вообще вы 
забываете, что это моя квартира, что я здѣсь хозяинъ дома, про- 
говорилъ съ ужимками Кошеваровъ.

—  Я васъ просилъ къ себѣ на судно, вы не хотѣли пріѣхать, 
хотя это былъ вашъ долгъ. Вамъ неугодно совѣщаться о дѣ- 
лахъ въ вашей квартирѣ; въ такомъ случаѣ, состоящій по 
особымъ порученіямъ при ген.-губ. Вое. Сибири кап. 1 р. Н е- , 
вельской проситъ васъ, начальникъ Аянскаго порта, отвести ему 
мѣсто въ порту, гдѣ бы онъ могъ потребовать начальника Аян
скаго порта къ себѣ по дѣламъ службы.

—  Теперь поздно, уже ночь, вы такъ неожиданно пріѣхалги, 
теперь не время совѣщаться.

—  Для службы всегда есть время, и я васъ прошу тотчасъ 
ж е исполнить мое требованіе, или я долженъ буду признать васъ 
неисполнителемъ высочайшихъ повелѣвій, и тогда принужденъ 
буду дѣйствовать по силѣ закона и данной мнѣ власти.

В ъ  это время Фрейгангъ подошелъ ко мнѣ и съ безпокой- 
нымъ видомъ сказалъ мнѣ: —  чѣмъ это кончится, это ужасно, 
надо, чтобы они уступили другъ-дрѵгу. . '

—  Вы видите, что Кошеваровъ нарочно возбуждаетъ Невель
ского и словами и голосомъ.

—  И хъ надо помирить; я, какъ старый товарищъ обоихъ, 
считаю это своимъ долгомъ.

Сказавъ это, онъ подошелъ къ спорящимъ и, взявъ ихъ за  ., 
руки, началъ просить ихъ помириться и забывъ все прошедшее, р  
дружески обняться. Невельской бросился на шею Кошеварову ! 
и началъ цѣловать его; тотъ съ своей стороны обнялъ его. Н е-  
лріятно было смотрѣть ’ на эти объятія: горячность ихъ била 
маска, которая въ особенности не шла къ Кошеварову. Невель
ской, обнимая такого человѣка, какъ Кошеварова, дѣлалъ ве
ликую и благородную жертву для пользы дѣла. Послѣ объятій, 
переговоры пошли смирнѣе и наконецъ согласились окончательно^ 
рѣшить дѣло на другое утро в^ 8 часовъ. Поужинавъ, мы воз
вратились съ Невельскимъ на судно въ 3-мъ часу ночи.

Н а другой день, мы встали въ 6 ч. утра, чтобы пригото



влять почту и, между прочимъ, составили бумагу, рѣшительность 
выраженій которой должна была бы заставить Кошеварова поду
мать о послѣдствіяхъ, если онъ еще будетъ противиться. В ъ
8-м ь часовъ мы о д ѣ іх ь ,  чтобы отправиться н а  берегъ, но 
пришли доложить, что Кошеваровъ ѣдетъ на шлюпкѣ. Мы ос
тались въ каютѣ и приняли его тамъ. Было рѣш ено, что «Ни
колай» идетъ на Сахалинъ и оттуда на зимовку въ Татарскій  
дроливъ, если другое компанейское судно не явится смѣнить 
его . Товары должны были тотчасъ же грузиться. Переговоривъ  
объ этомъ, Кошеваровъ уѣхалъ; скоро за нимъ и я поѣхалъ на  
байдаркѣ, чтобы присмотрѣть за поспѣшностью отпуска и на
грузки товаровъ. При этомъ, ясно видно было, что вопреки 
предписанія главнаго правленія, разборка и сортировка товаровъ 
для экспедиціи производилась до того непозволительно медленно, 
что, несмотря н а то, что контора имѣла 35  дней времени (отъ 

 2 5  іюля по 1 сентября), товары соверш енно не были приго
товлены для отправки; фактуры даже составляли при насъ. Бла
годаря этому, нагрузка шла медленно и кончилась только 3-го  
числа, хотя работали даже ночью. Эта неисправность явно по
казываетъ, что Аянская контора держится въ безпорядкѣ, что 
Кош еваровъ, расхаживая по пристани, ничего порядочнаго не  
дѣлаетъ, хоть и хвастаетъ всякому пріѣзжему своею дѣятель- 
ностью. В ъ  продолженіи 3 5  д ., что «Николай» былъ въ отсут- 
ств іи , приходило въ Аянъ только одно компанейское судно 
«Д есаревичъ», и то безъ груза. П ріемъ въ порту былъ только 
пластовому якутскому транспорту, отпускъ солонины для К ам
чатки; все это не могло помѣшать приготовить товары для та
кой экстренной и важной экспедиціи, какъ сахалинская. В ъ про- 
долженіи трехъ дней проведенныхъ въ А янѣ, я былъ съ утра до 
вечера занятъ, то по.работам ъ  нагрузки, гдѣ приходилось по- 

I чти съ бою брать вещи изъ пакгауза, то въ приведеніи въ по- 
рядокъ бумагъ для отсылки по почтѣ. М ежду прочимъ, я былъ 
несказанно обрадованъ полученіемъ писемъ отъ родныхъ. Я  такъ 
давно уже не имѣлъ извѣстій изъ родного Петербурга. Съ ка
кимъ-то трепетомъ радости и боязни распечатываешь письма, 
лрисланныя изъ -за  1 0 ,0 0 0  верстъ. Благодаря Бога, всѣ извѣстія 
были хорош и, только смерть друга дяди Ѳедора Ивановича, Пор. 
В ас. Богословскаго, была печальною вѣстью.

Мы обѣщались съ Невельскимъ пріѣхать съ судна проститься 
съ  семействомъ Фрейганга, но, занявшись бумагами, опоздали, 
такъ что они уѣхали уж е, когда мы вышли изъ шлюпки на  
берегъ. В зявъ двухъ осѣдланныхъ лошадей, мы догнали ихъ въ 
3 -х ъ  верстахъ отъ Аяна, гдѣ и простились съ ними. Н е могу



н е описать костюма m -m e  Ф рейгангъ. Она надѣла брюки и 
пальто своего мужа, чепчикъ на голову "и ж енскіе высокіе бо 
тинки и усѣлась амазонкой въ этом ъ костюмѣ.

н*

I I I .

3 -г о  сентября, утром ъ въ 5 ч ас., я съѣхалъ ещ е разъ на берегъ, 
чтобы взять нѣкоторыя вещ и, забытыя при поспѣш ной нагрузкѣ. 
К огда я отчалилъ отъ  берега , «Н иколай» уж е поднималъ п а
руса  при слабомъ попутном ъ вѣтрѣ. Изъ порта салютовали  
7 -ю  выстрѣлами; на салютъ этотъ судно отвѣтило тѣмъ ж е чис
ломъ. Скоро догналъ я «Н иколая» на быстрой байдаркѣ. Н а  обрат- 
номъ пути въ П етровское вѣтеръ то ж е  мало благопріятствовалъ  
намъ. 6 -г о  числа подулъ свѣж ій попутный N . Мы вошли въ 
П етровскій  рейдъ. Смеркалось; вѣтеръ свѣжѣлъ, мы неслись подъ  
зарифленными марселями по 1 0 -т и  узловъ. Вдругъ засвистѣлъ въ 
снастяхъ  сильный ш тормъ. Н ехладнокровный Клинкофстремъ за 
суетился. Н а  суднѣ начался безпорядокъ —  результатъ неопыт
ности матросовъ дессанта, которые н е знали кого слушать, п ото
му что капитанъ судна командовалъ по'-шведски своимъ матросамъ, 
Н евельской и Р удановскій по-русски  —  своимъ. Ш турм ана суе
тились, бѣгали. Б езпорядокъ н а  суднѣ былъ полный, обстоятель

с т в а  были дѣйствительно нехорош и, —  лавировать было тѣсно, 
и потом у выдти въ море невозмож но. Мы находились м еж ду  
свалистымъ берегомъ мыса Л еваш ова и банками, лежащими къ 
с .-в . отъ П етровскаго зимовья. Рѣпш ли бросить якорь на 11 с. 
глубины и возложить надеж ду на крѣпость цѣпи. «Если цѣпь 
н е выдержитъ, сказалъ мнѣ капитанъ, то судно погибло, отла- 
вироваться я не н адѣ ю сь». Скоро загремѣла цѣпь. К орабль  
всталъ. Противное теч ен іе  помогало намъ, не давая волнамъ вы
тягивать сильно цѣпь. Ш ум ъ на суднѣ прекратился. Какъ зри  
тель, я  присутствовалъ все время при работѣ н а  палубѣ. К ар 
тина борьбы стихій  производила как ое-то особенное впечатлѣніе. 
Ч увство это я впервые испытывалъ. Борьба эта мнѣ нравилась, 
и я  былъ спокоенъ. В о  время ш торма, волна закатилась въ 
каюту черезъ вентилаторъ и замочила всѣ бумаги Н евельского.

В ъ 1 1 -мъ часу я легъ спать. Ш тормъ усиливался. Задр е-  
мавъ нем ного, я очнулся отъ сильнаго толчка. В ставъ , я вышелъ 
узнать причину. В ъ  каю тѣ м ебели  были опрокинуты ., Толчекъ 
былъ дѣйствіе дерганья ц ѣ п и  отъ натягиванія ее  волною.

С ах а л и н ъ . 2



Вѣтеръ дулъ еще сильнѣе. Корабль бросало во всѣ стороны. 
Былъ 12-й  часъ. Ш тормъ свирѣпствовалъ въ полной силѣ. Спу
стившись въ свою каюту, я легъ въ постель. Безпрерывные толчки 
давали засыпать мнѣ только на нѣсколько минутъ. Наскучивъ 
лежать въ этакой безпокойной люлькѣ, я поднялся на палубу 
въ 5-мъ часу утра. Вѣтеръ стихалъ. Небольшія сѣрыя облака 
носились по небу.

6-го сентября къ 8-ми часамъ совершенно стихло, мы под
няли якорь и при слабомъ цфпутномъ вѣтрѣ подошли къ Петров
скому въ 12-м ъ часу. Невельской тотчасъ ж е поѣхалъ на берегъ 
на байдаркѣ. Скоро за нимъ и я  съѣхалъ на шлюпкѣ съ Руда- 
новскимъ. При этомъ переѣздѣ я убѣдился въ томъ, что началъ 
предполагать сначала знакомства моего съ г. Рудановскимъ, 
т.-е. что онъ тяжелъ, какъ подчиненный, и несносный товарищъ. 
Послѣ я подробнѣе поговорю объ немъ. Когда мы сѣли на 
шлюпку, то Рудановскіи при мнѣ, т.-е. при старшемъ ж буду- 
щемъ ближайшемъ начальникѣ своемъ, началъ ругать матросовъ 
и обѣщалъ высѣчь унтеръ-офицера за то, что онъ не назначилъ 
одного матроса на бакъ. Я , конечно, замѣтилъ ему послѣ 
грубость этого поступка. П ріѣхавъ въ Петровское, Невельской 
началъ дѣлать нужныя распоряженія насчетъ снабженія това
рами различныхъ портовъ Приамурскаго края. Товары эти 
должны были быть привезены изъ Аяна на «Иртышѣ».

7-го сентября, на другой день поутру пришли на рейды 
«Байкалъ» и «Иртышъ». Это удачное собраніе судовъ въ одно 
время очень облегчило распоряженіе ими. Было рѣшено, что 
мы вечеромъ снимемся на «Николаѣ» съ якоря и пойдемъ въ 
Аниву. «Иртышъ», снявъ съ себя грузъ амурской экспедидіи, 
пойдетъ за нами въ Аниву, гдѣ, обойдя берегъ остановится у 
мѣста высадки и пробывъ тамъ нужное время для защиты 
ея, пройдетъ на зимовку въ гавань «Императора Николая». «Бай- 
калъ» ж е, принявъ съ «Иртыша» камчатскій грузъ, долженъ былъ 
тотчасъ слѣдовать въ Аянъ и оттуда въ Камчатку. Насчетъ 
зимовки «Николая» еще не было рѣшено, потому что обстоя
тельства могли много измѣнить наши предположенія насчетъ 
занятія Сахалина. Погода стояла прекрасная, и въ свободное 
время до обѣда я поѣхалъ. на гиляцкой лодкѣ, съ священникомъ 
Гавріиломъ, въ ближайшее гиляцкое селеніе. Я  сѣлъ на весла, 
а отецъ Гавріилъ на руль. Гиляцкая лодка сбивается изъ 4 -хъ  
досокъ,— двѣ составляютъ прямое дно безъ киля и двѣ широкія— 
бока. Гребутъ маленькими веслами по-русски. Н а эт и х ъ -т о  
лодкахъ были сдѣланы описи береговъ Татарскаго пролива.

Гиляцкое селеніе около Петровскаго зимовья состоитъ изъ



трехъ юртъ и нѣсколькихъ рыбныхъ амбаровъ. ІІознакомившійся 
со мною гилякъ Паткинъ вышелъ ко мнѣ на встрѣчу. Его -• 
лицо мнѣ напоминало Гусейнхана, черкеса, воспитывавшагося въ 
Пажескомъ корпусѣ. Такіе ж е выпуклые глаза, вдавшійся лобъ, 
широкія^ скулы и выдавшіеся зубы. Вообщ е же гиляки довольно г 
красивый народъ. Кожа ихъ смуглая, черты лица татарскія, /  
глаза большіе ; волосы черные густые, заплетеные въ косу’ 
спереди посерединѣ проборъ. Борода довольно густая. Одежда 
ихъ состоитъ изъ тулуповъ, сдѣланныхъ изъ собачьихъ шкуръ 
вверхъ шерстью; ноги необутыя. У  нѣкоторыхъ я видѣлъ 
японскія шляпы. Женщины некрасивы, похожи на калмычекъ. 
К осъ не носятъ, а подстригаютъ сзади волосы. Паткинъ ввелъ 
насъ въ юрту свою. Юрта эта состояла изъ двухъ отдѣленій, 
выстроенныхъ изъ мелкаго лѣса. Переднее отдѣленіе устроено 
навѣсомъ. Къ стѣнамъ пристроены скамьи, на которыхъ дер- А 
жатъ на привязи собакъ. И зъ этихъ открытыхъ сѣней дверь і 
ведетъ въ жилую юрту, т .-е . четырехугольную комнату съ оча- ' 
гомъ посреди и съ отверстіемъ надъ нимъ въ плоской крышѣ. 
Вокругъ стѣнъ широкія полати. П о стѣнамъ развѣшаны стрѣлы. 
луки, ножи и другіе промышленныя орудія. Н а очагѣ огонь 
горитъ постоянно,— около него гилякъ проводить большую часть 
своей жизни, куря изъ маленькой мѣдной трубочки. Надъ оча- 
гомъ повѣшены болыпіе чугунные и мѣдные котлы, вымѣни- 
ваемые гиляками у япондевъ, съ которыми они ѣздятъ торговать 
въ Аниву. Пищею гиляку служитъ всякаго рода рыба, киты и 
нерпы. В ъ  ьортѣ очень неопрятно. М ежду сидящими около очага 
было двѣ женщины —  они не прячутся отъ гостей. Просидѣвъ 
съ полчаса въ юртѣ, мы пошли съ Паткинымъ смотрѣть его 
огородъ. Онъ очень гордился имъ. По словамъ Невельского, 
гиляки считаютъ большимъ грѣхомъ копать землю и полагаютъ, 
что кто начнетъ рыть землю, тотъ иепремѣнно умретъ, и потому 
съ большимъ трудомъ уговорили нѣкоторыхъ изъ нихъ разво
дить огородныя овощи. > Когда мы воротились въ Петровское, 
обѣдъ былъ уже готовъ. Послѣ обѣда еще долго сидѣли; видно 
было, что Невельскому хотѣлось подольше остаться съ женою. 
Когда начало смеркаться, я рѣшился подать знакъ къ отъѣзду. 
Общество поднялось и пошло къ шлюпкамъ. Когда мы отвалили, 
семь выстрѣловъ отсалютовали начальнику зимовья. Мы встали на 
шлюпкѣ и махая фуражками простились съ остающимися.

П одъѣзжая къ выходу изъ гавани «Счастья», мнѣ послышались 
крики въ зимовьѣ. Н е понимая, чтб бы это было, я ничего не 
сказалъ, чтобы не обезпокоить напрасно Невельского. Мы уже 
готовы были спуститься въ море, когда я увидѣлъ бѣгущаго



п о  берегу  человека. Я  персдалъ объ  этомъ Н евельскому. М ы  
остановили гребцовъ и услышали слова «деньги оставили». Тутъ  
я  вспомнилъ, что я оставилъ у М . Бачм ановой на сохр ан ен іе  
6 ,0 0 0  руб. сер . сахалинской кассы , прося  ее  отдать мнѣ и хъ , 
когда мы поѣдем ъ н а  судно. Мы оба позабыли объ  эти хъ  день
гахъ . К ъ счастью  подлѣ катера наш его ш ла байдарка, я п ер е -  
сѣлъ н а  н ее  ж п оѣ халъ въ зимовье, катеръ ж е продолж алъ свой  
путь къ судну. К огда уж е совсѣмъ стенн ѣ ло, я пр іѣ халъ  н а  
судн о . Т ам ъ у ж е  все было готово къ молебну. Гилякъ П аткинъ  
т о ж е  былъ взятъ  по м оем у приглаш енію  на «Н иколай». Онъ  
съ  удивленіем ъ разсматривалъ богаты я каюты корабля. М оле-  
бен ъ  служилъ отецъ Гавріилъ въ каю тъ-ком паніи . Послѣ мо
лебн а  онъ сказалъ небольш ую  п роп ов ѣ дь , довольно хорош о  
составленную . Гилякъ П аткинъ все время крестился, онъ даж е  
носитъ  к рестъ  н а  ш еѣ. Н евельской окрестилъ четы рехъ гиляковъ  
п о и х ъ  ж еланію . П равительство, по неизвѣстны мъ м нѣ причи- 
нам ъ, запретило крестить гиляковъ, такъ что на представленіе  
архіеп и ск оп а послать къ гилякамъ м и ссіон ер а было отказано, а  
повелѣно было назначить свящ енника для исполненія требъ сл у-  
ж ащ ихъ  въ амурской экспедиціи . А р хіеп и ск оп ъ  назначилъ своего  
сы на, дозволивъ ему пом азать тѣ хъ  гиляковъ, которы хъ окрес
тилъ Н евельской. О тецъ Г авріилъ собирался серьезно заняться  
дѣтьми гиляковъ, чтобы исподволь приготовить ихъ  къ прави  
ламъ хри стіан ск ой  религіи. Д ай  Б огъ  ему успѣха!

В ъ  10  час. вечера мы снялись съ якоря, простивш ись съ свящ еи- 
никомъ и JT. Гавриловымъ, которые возвратились па бер егъ . П ер е
ходъ  наш ъ изъ П етровскаго до м. А нива былъ очень неудаченъ. 
П ротивны е вѣтры дули почти все врем я п ер ехода. Спустивш ись  
ю ж н ѣ е мыса Тергіѣнія, мы почувствовали большую перем ѣну въ 
тем пературѣ . Сдѣлалось гор аздо  теплѣ е, туманы прекратились. 
М ы съ Т ер п ѣ н ія  мож етъ, каж ется, считаться, ю ж ною  оконечностью  
суроваго О хотскаго моря. В о  все врем я п ер ехода  разговоръ  
вертѣлся на зан я тіи  С ахалина, на дѣ й ствіяхъ  въ П риамурском ъ  
к раѣ  и на разборѣ  дѣйствій россійско-ам ериканской компаніи. 

.Н а сч ет ъ  занятія  С ахалина Н евельской говорилъ въ П етров-  
скомъ ж по вы ходѣ оттуда, что такъ какъ поздн ее время уж е, то  
онъ полагаетъ оставить въ А нивѣ п остъ  изъ  1 0 -т и  человѣкъ, въ  
знакъ политическаго занятія  острова С ахалина, а  остальной дес
сан тъ  оставить зимовать съ «Н иколаем ъ» въ гавани «И м п ератора  
Н и к ол ая » , съ тѣм ъ чтобы я  раннею  весною  приш елъ въ А н и ву  
и занялъ пунктъ, который найду наиболѣе удобнымъ и вы год- 
нымъ. П остъ  изъ 1 0 -т и  чел. долж енъ былъ встать н а  м ѣстѣ , уда-  
ленпом ъ отъ японскихъ  заселен ій . П рекрасная п огода , встрѣ-



тившая насъ у мыса Анива, совершенно измѣнила намѣренія 
Невельского. Онъ началъ поговаривать, что находитъ необхо
димыми занять нынѣшнею же осенью Аниву, поставивъ пость  
по возможности ближе къ японцамъ и потому этого дѣла н е  
можетъ поручить Рудановскому, а приглашаете меня остаться 
зимовать на Сахалинѣ. Я , конечно, изъявилъ свою готовность; 
но высказалъ свое мнѣніе, что, не имѣя еще никакихъ поло- 
жительпыхъ свѣдѣній объ япондахъ, нельзя рѣшить дѣло окон
чательно, тѣмъ болѣе, что по распоряженію Невельского пору- 
чикъ Орловъ долженъ былъ съ половины августа собирать 
свѣдѣнія о япондахъ и жителяхъ Сахалина, для чего онъ дол
женъ былъ отъ мѣста его высадки съ «Байкала», подъ 51°, пройти 
весь восточный берегъ Сахалина до мыса Крильона, гдѣ назна
чено было ему дожидать насъ до половины сентября. На случаи, 
если бы мы не пришли къ этому времени, онъ долженъ былъ 
пробираться на мѣсто назначенное для высадки, т. - е. бухту 
Томари-Анива (собственно Томари означаетъ —  бухту, гавань). 
Итакъ, странно было рѣшить что -  нибудь прежде свиданія съ 
Орловымъ. Мнѣ жаль было послѣ, что я спорилъ насчетъ этого 
съ Невельскимъ, но мнѣ досадно было слушать неосновательныя 
и мало серьезныя разсужденія о дѣлѣ, котораго неудачное ис- 
полненіе могло произвести очень дурное вліяніе на наши отно- 
шенія къ Японіи и Китаю, да и на самое владѣніе Сахали- 
номъ и его жителями. 4

17-го числа, мы обогнули скалистый мысъ Анива, лежащій 
подъ 45° с. ш. Это была 4 -я  точка Сахалина, которую я видѣлъ—  
первая мысъ Елисаветы, вторая мысъ Маріи —  оба на сѣверѣ; 
третья мысъ Терпѣнія на востокъ ж четвертая мысъ Анива на югѣ. 
Отъ сѣверныхъ и восточныхъ береговъ мы проходили далеко и 
не видѣли ихъ. Говорятъ, что близъ мыса Елисаветы есть горя- 
щій волканъ. Около ю.-в. береговъ мы прошли близко и въ ^  
ясную погоду. Берега эти гористы, но высокихъ горъ нѣтъ, ко- 
ническихъ совсѣмъ не было видно. Растущая на горахъ трава 
и мелкій лѣсъ дѣлаютъ сахалинскіе берега веселѣе охотскихъ.

Обогнувъ мысъ Анивы, мы направились прямо на мысъ 
Крильона, гдѣ долженъ былъ ожидать насъ Орловъ. Проходя че
резъ заливъ Анива, мы были постоянно окружены китами и 
цѣлыми стадами разнаго рода ры бъ./ Богатство рыбою залива 
Анива и привлекло къ нему японцевъ, у которыхъ рыба есть 
главный продуктъ, какъ у насъ говядина, которую японцы со- 
всѣмъ не употребляютъ. чВо время плаванія нашего по заливу 
Анива, погода была прекрасная на морѣ, но берега оставались 
закрыты туманомъ. Термометръ показывалъ 20° тепла поутру;



правда, мы были подъ 4 5 °  с. ш. К ъ в еч ер у  1 8 -г о  ч. мы подплыли  
къ мысу Кршгьону. О нъ былъ откры тъ отъ тум ана отъ оконеч
ности къ с. на 1 1 ' п ротяж ен ія . Слѣдовательно, если О рловъ  
былъ бы на нем ъ, то онъ  слышалъ бы условные 9 выстрѣловъ, 
сдѣланные нам и. Н о  отвѣта н е было, и потом у утром ъ  1 9 -г о  
числа, ври тихом ъ противномъ вѣтрѣ, мы начали лавировать п о  
направленію къ японскимъ заселен іям ъ . К огда уж е совсѣмъ  
стем н ѣ ло, капитанъ судна увидѣлъ близко, передъ самымъ н о
сом ъ  корабля, что-то черноватое; всѣ вышли на п алубу и п ри 
знали видимый предметъ за  землю, вслѣдствіе чего тотчасъ  
ж е бросили якорь. Скоро мы убѣдились, что дѣйствительно бер егъ  
близокъ отъ н асъ . Ш ум ъ якорной дѣ п и, вѣроятно, разбудилъ яп он- 
ц евъ: н а  бер егу  въ миляхъ 3 -х ъ  отъ н асъ  появились огни. М а
рево, закрывавш ее берегъ, разсѣялось, и онъ ясно окраился. П о  
приказанію  Н евельского былъ выставленъ н а суднѣ караулъ изъ  
1 2  м атросовъ . Часовымъ приказано наблю дать за  берегом ъ и 
если увидятъ какое-нибудь гр ебн ое судно, окликать его. В о  
врем я уж ина много было споровъ и см ѣ ха. Одни полагали одн о, 
другіе другое, и всѣ съ удовольствіемъ и н етер п ѣ н іем ъ  ожидали  
свиданія съ японцам и. Было рѣ ш ено, что утром ъ судно сни
м ается  съ якоря, чтобы ближ е подойти къ селенію , на тотъ  
случай, если японцы имѣю тъ пуш ки, и по своем у обыкно
венно вздумаютъ н еп ріязнен н о встрѣтить наш и шлюпки, на  
которы хъ я и Н евельской предполагали съѣхать н а  берегъ; 
тогда судовая баттарея могла своимъ огнемъ прикрыть н а
ш у высадку. К огда разсвѣло, мы снялись съ якоря. Мы стояли  
прямо противъ селенія У сонной (н азван іе это  я послѣ узналъ). 
П равѣ е сел ея ія  этого было видно ещ е два селенія; въ одномъ  
изъ н ихъ  было видно много строеній , и поэтом у мы заключили, 
что оно должно быть главное < японское селен іе . В ставъ  н а  якорь 
въ миляхъ дв ухъ  отъ берега, мы начали готовиться къ съѣзду  
н а берегъ .

Было 11 часовъ. П огода стояла прекрасная. С пустили двѣ  
ш люпки и байдарку. Н а первой ш люпкѣ сѣлъ я съ Н евсльскимъ, 
пять гребцовъ и  ун тер ъ -оф и ц ер ъ  Теленевъ н а  бакѣ. Р уж ья были 
спрятаны  на днѣ лодки. Съ собой  взяли мы различныхъ бездѣ -  
луш екъ для подарковъ. Н а  второй ш люпкѣ ѣхалъ X  Б ош пякъ съ
4 -м я  гр ебц ам и . Б айдарка ш ла подлѣ ш люпокъ, на случай если бы  
н уж н о было послать за чѣм ъ-нибудь н а  судно. К ап и тан у было 
п ри к азан о, если мы подним ем ъ флагъ, тотчасъ спускать н а  воду  
барк азъ  и  ш люпку, н а  которой JL Р удановскій  долж енъ былъ  
слѣдовать на бер егъ  съ 2 0 -ю  вооруженными матросами. Е сл и  ж е  
будетъ  сдѣланъ выстрѣлъ, то корабль долж енъ былъ сниматься



съ якоря и подойти на три сажени глубины, чтобы открыть огонь 
съ бортовъ по селенію. Н а суднѣ былъ выкинуть военный флагъ. 
Когда шлюпки отвалили отъ борта, на берегу замѣтно было 
большое движеніе. Жители собирались къ селенію, въ кото
рое мы ѣхали. Н е доѣхавъ до берега саженъ сто, шлюпки 
ттяшет сѣли на мель. Собравшіеся дикари на берегу бросились 
въ воду и съ крикомъ бѣжали къ намъ, махая древесными ме
телками. В ъ  одну минуту мы были окружены со всѣхъ сторонъ. 
Дикари показывали намъ знаками, что они хотятъ дружески' 
принять насъ. Нѣкоторые изъ нихъ произносили слово «Аме
рика». Мы стали объяснять имъ, что мы русскіе, а не амери
канцы. Невельской показывалъ знаками, что американцы хотятъ  
придти на Сахалинъ и что, поэтому, мы хотимъ поселиться у 
нихъ, чтобы защитить ихъ отъ американцев^. Они, казалось, поняли 
насъ. Вынувъ вещицы, которыя мы взяли съ собою, мы стали 
дарить. Бронзовыя и стальныя вещи, какъ-то —  ножики, нож
ницы, пуговки и т. п. очень нравились имъ; простой же табакъ 
нашъ (махорка) они нехотя брали. Черезъ нѣсколько времени 
подошли къ намъ нѣсколько японцевъ. Ихъ лица рѣзко отлича
лись отъ аинскихъ.

Японцы немного походятъ на карикатурныя вывѣски чай- 
ныхъ магазиновъ, только глаза не такъ вздернуты кверху, и 
они не носятъ усовъ. Н а головѣ они брѣютъ волосы, оставляя 
неширокую полосу длинныхъ волосъ снизу по затылку до вис- 
ковъ. Волосы эти собираются на темѣ въ косичку, такимъ 
образомъ перевязанную, что, поднявшись на вершокъ въ вы
шину, она заворачивается крючкомъ впередъ и ложится впе
редъ по бритой головѣ. Волосы у всѣхъ видѣнныхъ мною 
японцевъ —  черные. Ростъ ихъ вообще малый. Одежда состо
итъ изъ нѣсколькихъ халатовъ, верхній изъ нихъ у всѣхъ си
ней бумажной матеріи. Рукава широкіе, спускаются немного 
длиннѣе локтя. Прорѣзъ для руки сдѣланъ вполовину ширины 
рукава. Нижняя часть, составляя въ родѣ мѣшка, служитъ для 
согрѣванія рукъ. Японцы почти всегда прячутъ туда свои руки, 
это даетъ имъ карикатурный видъ. Брюки носятъ они въ об
тяжку. Обувь —  синіе чулки и въ сухую погоду надѣваютъ со
ломенный подстилки подъ подошву ноги; нога продѣвается подъ 
веревочную петлю; отъ нея еще третья веревочка проходитъ 
между большимъ и вторымъ пальцами ноги, прикрѣиляясь къ 
носку подстилки. На головѣ ничего не носятъ. Движенія и ма
неры смѣшныя, женоподобныя< Айны же народъ красивый вообще. 
Смуглыя лица ихъ мужественны. Черные густые волосы свои 
на головѣ они брѣютъ спереди; сзади обстригаютъ въ вружокъ



какъ наш и мужики. Бороды густы я и длинныя. О деж да состоитъ  
изъ халатовъ и ш убъ изъ собачьихъ ш куръ, вверхъ ш ерстью . 
Н а  н огахъ  мѣховые чоботы, тож е вверхъ ш ерстью . П ри случаѣ, 
я  нодробнѣе опиш у ихъ наруж ность и: одежду.

Мы предложили подош едш имъ къ ш люпкамъ японцам ъ н ѣ ко-  
торыя вещ и. Они сначала н е  рѣшались взять, но подъ  к он ец ъ  со 
блазнились. Н а  вопросъ наш ъ, гдѣ и хъ  дж анчи (старш ина), они  
намъ указали н а  большое селеніе. Снявшись съ мели, мы п оѣ хали  
въ это  селеніе. Ш лю пка подош ла вплоть до берега. В о  время н а
ш его  п ер еѣ зда  айны успѣли тож е перейти  въ томари и снова  
окружили насъ у м ѣста н аш его вы хода на берегъ. И зъ  селенія  
къ нам ъ вышелъ японецъ. Невельской объяснилъ, что онъ ж елаетъ  
говорить съ джанчиномъ (оф ицеръ) и приглаш аетъ его придти на  
берегъ . Я п он ец ъ , съ своей стороны , показывалъ нам ъ знакам и, 
чтобы мы шли въ селеніе. П осовѣтовавш ись, мы согласились пир- 
нять его приглаш еніе, потому что, повидимому, не было никакихъ  
укрѣпленій  и: военной силы у  японцевъ, и слѣд. нельзя было 
ожидать, чтобы съ нами японцы  сыграли бы такую ж е ш утку, 
какую они съиграли съ Головнинымъ. П ройдя по п ри стан и , на  
которой леж ало множ ество плоскодонны хъ лодокъ, мы повернули  
отъ бер ега  и поднявш ись нем ного н а  возвы ш енность увидѣли  
нѣсколько строен ій  японской архитектуры , разбросан н ы хъ  по  
холм ам ъ и: м еж ду ними леж ащ ей неш ирокой долины. К ъ са 
м ом у больш ому изъ нихъ велъ насъ  японецъ. З а  нами шла 
ц ѣ л ая  толпа аиновъ. В ой дя  въ стр оен іе, п охож ее н а  звѣ - 
ринецъ, мы увидѣли семь японскихъ старш инъ острова С а
халина. Они сидѣли, подж авш и н о г и , н а  соломенны хъ м а-  
тахъ , улож енны хъ по тремъ сторонам ъ четы рехугольнаго оча
га, н а  которомъ разведенъ былъ небольш ой огонь. Старш ій  
дж анчи, чрезвычайно толстый, занималъ мѣсто п рези дента. О дпа  
сабля была заткнута у н его за  поясом ъ, другая леж ала подлѣ  
неі^о. Остальные ш есть японцевъ (его совѣтники) сидѣли п о-тр ое  
п о обѣ  его руки. У  четвертой стороны противъ старш инъ  
постланы были для насъ  маты. Мы разлеглись н а нихъ и 
начали объясняться насчетъ наш ихъ н ам ѣ реній  остаться  жить 
съ японцам и н а  Сахалинѣ. В есь  сарай наполнился аинами. 
Б лиж е къ нам ъ, на возвы ш енномъ ж е полу усѣлись безъ о со 
баго порядка остальны е японцы, человѣкъ пятнадцать. Смѣш но бы
ло смотрѣть, какъ Н евельской старался объяснить японцам ъ, что  
р усск іе  хотятъ  друж но жить съ ними и  аинами, что заним аю тъ  
С ахалинъ для защиты его отъ американцевъ; К огда  к аза
лось, что дж анчи и  товарищ и поняли въ чемъ дѣло, мы вы
нули подарки, состоявш іе изъ сукна, ш ерстяны хъ платковъ,



шарфовъ, стальныхъ вещей и пуговицъ. При раздачѣ вещей 
этихъ старшинамъ, они съ любопытствомъ разсматривали ихъ 
и укладывали нодлѣ джанчи. М ежду тѣмъ намъ принесли ва
реную камбалу въ  ̂фаянсовыхъ чашкахъ, похожихъ на наши 
полоскательныя чаиныя. Японцы показывали намъ, какъ надо 
управляться палочками, которыя замѣняютъ у нихъ наши ножи 
и вилки. Съ нами были взяты бутылка рому, бѣлаго вина и 
лимонаду. Мы угостили этими напитками японцевъ; видно было, 
что имъ наши вина нравились. Былъ уже часъ третій, а намъ 
еще надо было отыскать мѣсто для поселенія. Я  предложилъ 
кончить объясненія съ японцами, чтобы ѣхать осматривать 
берегъ. Невельской началъ обнимать и цѣловать японцевъ, 
показывая знаками, что русскіе будутъ вмѣстѣ съ японцами 
дружно жить; что они американцевъ не пустятъ на Карафту 
(Сахалинъ'по-японски), что пушки для этого привезли съ собою. 
Они очень холодно принимали эти ласки, ничего не отвѣчая 
на нихъ. ' Сѣвъ на шлюпки, мы поѣхали осматривать берегъ  
къ востоку отъ Томари. Доѣхавъ до первой бухты въ этомъ 
направленіи, мы попробовали-было подъѣхать къ берегу, но 
попавъ на мель, по желанію Невельского поѣхали далѣе за  
слѣдующій мысъ. Послѣ уж е я увидѣлъ, какъ худо сдѣлали мы, 
что не осмотрѣли долины этой бухты; Невельской увидѣлъ бы 
тогда прекрасное мѣсто для поселенія, съ рѣкою. Послѣ я 
опишу эту бухту Пуруанъ-Томари. Видя, что Л. Бошнякъ и 
байдарки совершенно напрасно разъѣзжаютъ за нами, я пред
ложилъ Невельскому отпустить ихъ на корабль съ тѣмъ, чтобы 
поручить имъ осматривать западный берегъ залива. Вообще 
надо правду сказать, что осмотръ мѣстности былъ безпорядочно 
сдѣланъ. Слѣдовало тотчасъ же, по окончаніи объясненій съ 
японцами, разослать вездѣ офицеровъ въ шлюпкахъ и байдаркѣ 
осматривать берегъ, назначивъ каждому участокъ. Въ одни 
сутки осмотръ былъ бы конченъ, и мы не упустили бы изъ 
виду славной бухты Пуруанъ-Томари. Поѣхавъ же на двухъ 
шлюпкахъ и байдаркѣ по одному направленію и оставивъ въ 
бездѣйствіи на кораблѣ Л. Рудановскаго и штурмановъ, мы 
напрасно потеряли цѣлый день, и черезъ это Невельской, 
желая скорѣе кончить высадку, чтобы не опоздать въ Кастри  
и оттуда идти въ Петровское еще не позамерзшимъ рѣкамъ, 
навелъ себя на невыгодное и неполитическое, по моему мнѣнію, 
рѣшеніе, стать въ главномъ японскомъ селеніи. -

Отославъ Бошняка и байдарку, мы продолжали съ Невель- 
скимъ ѣхать вдоль берега. Обогнувъ мысъ, мы увидѣли въ ми
ляхъ двухъ другой мысъ, за  которымъ слѣдовало предполагать



бухту. Гребцы были очень утомлены и потому, приставь къ бе
регу, оставили людей со шлюпкой дожидать насъ, пока мы пѣш- 
домъ осмотримъ бухту. Пробираясь по лайдѣ иа мысъ, я съ 
восадою нѣсколько разъ долженъ былъ останавливаться и ждать, 
пока Невельской закуривалъ свою трубку. Къ несчастью ещ е 
спички были сырыя. Невельской, какъ ребенокъ, сердился; я 
просилъ его потерпѣть и не курить до возвращенія нашего на 
шлюпку, потому что закуриванье брало такъ много времени, 
что мы ничего не успѣли осмотрѣть. Н е могши убѣдить его, 
я для ускоренія началъ доставать для него огонь, стрѣляя изъ  
карманнаго пистолета хлопчатою бумагою. Дойдя наконецъ до 
мыса, мы увидѣли обширную бухту, омывавшую довольно глу
бокую долину. «Тутъ нечего и смотрѣть, воскликнулъ съ ра
достью Невельской, завтра подойдемъ сюда и будемъ выгру
жаться». Желая разсмотрѣть поподробнѣе мѣсто, я предложилъ 
пройти далѣе по лайдѣ. Достигнувъ до глубины бухты, я пошелъ 
во внутрь долины черезъ растущій по лайдѣ тростникъ. Вдругъ 
саженей пять передо мной открылось небольшое озеро и впадаю
щая въ нее небольшая рѣчка. Зачерпнувъ раковиною воды, я 
принесъ къ Невельскому; вода была прѣсная. Мы пошли далѣе 
по берегу, чтобы открыть устье рѣчки. Скоро мы дошли до него. 
Я  попробовалъ перейти въ бродъ устье рѣки, но вода была 
выше голенищъ, и я вернулся. Въ это время задулъ несильный 
южный вѣтеръ, именно съ того румба, съ котораго бухта от
крыта съ моря. Вѣтеръ этотъ развелъ довольно большой бурунъ, 
вслѣдствіе чего Невельской наш елъ, что нельзя становиться 
въ бухтѣ, потому что разгрузка будетъ затруднительна. Бухта  
эта, какъ я послѣ узналъ, наз. Хукуй-Катанъ. Начало смер
каться, мы пошли назадъ къ шлюпкѣ и въ 1 1 -мъ часу вечера 
воротились на корабль. У  Невельского родилась во время 
переѣзда нашего мысль встать въ сосѣдней бухтѣ (Пуруанъ- 
Томари) съ главнымъ ея селеніемъ. Въ ней видѣли мы ни
сколько японскихъ сараевъ, аинскихъ жилищъ и небольшой 
храмъ. Полагая невыгоднымъ занимать мѣсто, занятое уже 
японцами, я просилъ Невельского назначить слѣдующій день 
на осмотръ береговъ, разославъ всѣ гребныя суда, и если ни
чего хорошаго не найдутъ, тогда занять Пуруанъ-Томари, гдѣ 
мы были бы все-таки удалены отъ главнаго японскаго селепія 
хоть на одну милю. Невельской согласился на мое предложеніе 
и потому, пріѣхавъ на судно, я тотчасъ сдѣлалъ распоряжепіе, 
чтобы съ разсвѣтомъ начать рекогносцировку. Съ разсвѣтомъ 2 1 -го  
сентября я  всталъ съ тѣмъ, чтобы спускать тотчасъ ж е шлюпки 
для рекогносцировки. Невельской еще былъ въ постели. Я  за-



шелъ къ нему, чтобы условиться кому куда ѣхать осматривать 
берегъ, какъ вдругъ .'онъ объявилъ инѣ, что онъ перемѣнилъ 
свое намѣреніе и хочетъ теперь высадить насъ въ главномъ 
японскомъ селеніи. Эта внезапная перемѣна мыслей произошла, 
какъ я послѣ узналъ, подъ вліяніемъ совѣтовъ Клинкофстрё- 
ма, желавшаго, разумѣется, скорѣе отдѣлаться отъ стоянки въ 
осеннее время въ незакрытой бухтѣ и поэтому нежелавшаго, 
чтобы еще употребили дѣлыя сутки для пріисканія мѣста вы
садки, куда ему пришлось бы еще переходить съ кораблемъ. Я  
высказалъ рѣшительно свое мнѣніе Невельскому, что селиться 
въ селеніи японцевъ, между ихъ жилищами, не слѣдуетъ, по
тому что это есть поступокъ насильственный; что трудно бу
детъ при такомъ близкомъ сосѣдствѣ предупредить какія-ни- 
будь пустячныя, но въ нашемъ положеніи важныя, столкнове- 
нія нашихъ людей съ японцами; что наконецъ, это противно 
приказаніямъ губернатора, назначившаго селиться’ въ сторояѣ 
отъ японскихъ селеній, да и противно самимъ словамъ инструк- 
ціи, которую онъ же, Невельской, далъ мнѣ насчетъ обращенія съ 
японцами и туземцами; въ инструкціи этой сказано, что обращаться 
съ японцами мирно, внушая имъ, что русскіе пришли на Са
халинъ защищать ихъ отъ иностранцевъ, а отнюдь не трево
жить и не стѣснять ихъ. Наконецъ, въ инструкціи этой пред
писывается мнѣ не нарушать интересовъ японцевъ въ торговлѣ 
съ туземцами. Представивъ все это Невельскому, я спросилъ его, 
какъ же сдѣлать, чтобы согласить эти мирныя и осторожныя 
отношенія съ занятіемъ селенія японцевъ, съ водвореніемъ, такъ 
сказать, въ домѣ ихъ, и слѣд. стѣснивъ ихъ. Я  получилъ на 
это въ отвѣтъ, что необходимо стать на указанномъ мѣстѣ, что 
онъ считаетъ невозможнымъ разгружаться въ другомъ мѣстѣ. ѵ 

—  Въ такомъ случаѣ, я, конечно, повинуюсь приказанію и 
буду дѣйствовать такъ, чтобы по возможности удержать мирныя 
сношенія съ японцами; н о  тѣмъ же менѣе духъ экспедиціи нашей 
измѣнился, теперь пушки и ядра будутъ болѣе на виду, чѣмъ то
вары; какое это будетъ имѣть вліяніе на наши политическія сно- 
ш енія съ Японіею  и на переговоры адмирала Путятина въ Н ан- 
гасаки, —  я не знаю, но не думаю, чтобы выгодное; одно ясно, 
что на Сахалинѣ у японцевъ военной силы нѣтъ, слѣд. мы мо
жемъ дѣлать пока, что хотимъ.' Кончивъ этотъ разговоръ, я уже 
больше не вмѣшивался въ разсужденія, потому что видѣлъ, что 
главная пружина всему— скорѣе выбросить насъ на берегъ. Н а
добно было слышать умствованія молодого, впрочемъ прекрас- 
наго юноши Л. Бошняка, досаднѣе еще было видѣть, что Невель



ской вторм ъ имъ, не потому, чтобы онъ обсудилъ предметъ, а  
потому, что это ускоряло его возвращеніе въ Петровское.

Теперь, когда я пишу эти строки, я вполнѣ убѣдился, что я  
былъ справедливъ въ своихъ доводахъ, но, конечно, я понялъ, 
что эгоизмъ Невельского простителенъ; онъ отвѣчалъ, кромѣ себя, 
и за безопасность судна— однимъ словомъ, онъ человѣкъ благо- 
родныхъ чувствъ, слѣд. многое ему простить можно. Бошнякъ—  
мечтатель и дитя.'

IY .

Решившись занять селеніе Томара, нужно было ближе по
дойти къ нему и потому мы снялись съ якоря и подойдя на 
глубину 4 г/ 2 с. противъ селенія, бросили снова якорь. Вы
садка должна была быть сдѣлана на 2 -хъ  шлюпкахъ и барказѣ. 
Въ барказъ были положены двѣ пушки, прикрытыя брезентомъ, 
вмѣстѣ съ ружьями. Н а носу шлюпокъ были выкинуты бѣлые 
флаги, на барказѣ и кораблѣ военные. В ся эта процессія дви
нулась къ берегу въ 11 часовъ утра 2 1 -го  сентября. На бе
регу насъ встрѣтила толпа аиновъ и нѣсколько человѣкъ япон
цевъ. Невельской началъ снова объяснять имъ наши мирныя 
намѣренія. Матросы выстроились въ двѣ шеренги; я, поднявъ 
флагъ, всталъ передъ ними. Скомандовавъ: шапки долой! Н е
вельской приказалъ спѣть молитву. Команда запѣла молитву 
«О тченаш ъ», потомъ спѣли «Боже царя храпи», раздалось рус
ское ура, откликнувшееся на кораблѣ, и Сахалинъ сдѣлался рус
скимъ владѣніемъ. Собравшіеся японцы и айны съ удивленіемъ 
смотрѣли на насъ. Къ одному изъ столбовъ пристапи прикрѣ- 
пили флагъ и поставили къ нему часового, сзади флага раски
нули двѣ палатки. Кончивъ все это, Невельской пошелъ съ 
японцами къ ихъ джанчину, а я съ Рудановскимъ началъ ос
матривать мѣстность, для выбора пункта къ заселенно.

Взойдя на возвышенность сѣвернаго мыса бухты, мы пмѣли 
селеніе и всю долину на ладони. Но куда мы ни обращали 
глаза наши, вездѣ, на мѣстахъ удобныхъ и близкихъ къ при
стани, видѣли японскія строенія. ІРудановскій, цоддерживавшій 
прежде мнѣніе Невельского, первый же сказалъ, что по его мпѣ- 
нію, селиться намъ здѣсь нельзя. Я  замѣтплъ ему, что онъ те
перь самъ видитъ, какъ ему не слѣдовало разеуждать на ко- 
раолѣ, не выходя на берегъ, гдѣ лучше селиться. Мысъ, на ко
торомъ мы находились, такъ высокъ и крутъ, что строиться на



немъ нельзя было и думать; долина и холмъ, раздѣляющіе на 
двѣ части, были всплошь застроены.

Сѣверный мысъ казался м еѣ самымъ удобнымъ. Онъ не вы- > 
сокъ, всходъ на него не слишкомъ труденъ, въ военномъ отно
шение ноложеніе его превосходно; если поставить на немъ батта- 
реи,— селеніе и бухта будутъ находиться подъ продольными вы- 
стрѣлами. Но и этотъ мысъ былъ занятъ магазинами японцевъ. 
Возвратясь къ японскому джанчину, я нашелъ тамъ Невель
ского. Разсказавъ ему мой осмотръ, я передалъ ему мое мнѣ- 
ніе, что считаю единственнымъ пунктомъ, возможнымъ для по
строекъ, сѣверный мысъ; но онъ застроенъ, и поэтому нахожу, 
что и иа немъ становиться дурно, ибо для этого надо будетъ 
рѣшительно заставить японцевъ предоставить свои магазины намъ, 
или перенести ихъ въ другое мѣсто —  а это есть насиліе. Н е
вельской, мысленно соглашаясь съ моимъ мнѣніемъ, обратился 
къ японцамъ съ просьбою, чтобы они сами указали мѣсто для 
русскихъ. Японецъ, занимавшій второе мѣсто послѣ главнаго 
начальника, но имѣвшій, какъ казалось, большое вліяніе на по- 
слѣдняго, всталъ и повелъ насъ по селенію; идя за нимъ, Н е
вельской , я и Рудановскій продолжали спорить насчетъ не- 
удобствъ поселиться вмѣстѣ съ японцами. Между тѣмъ мы спу
стились къ лайдѣ и обогнувъ сѣверный мысъ, шли далѣе по бе
регу. Ясно было, что японецъ хотѣлъ предложить намъ стать 
въ сосѣднемъ селеніи Пуруанъ-Томари. Я  радовался уже, что 
Невельской откажется отъ своего упорнаго желанія занять То
мари, потому что здѣсь оказалось еще лучше, и что японцы сами 
назначать намъ, гдѣ поставить намъ наши баттареи, чтобы вла- 
дѣть Сахалиномъ. Но радость моя была непродолжительная. 
Невельской, замѣтя, что японецъ отводйтъ насъ отъ селенія То
мари, остановилъ его и показалъ знаками, что онъ не хочетъ 
идти далѣе. Я  предложилъ ему подождать окончательно рѣ- 
шать мѣсто высадки, и посмотрѣть сперва, куда проведетъ насъ 
японецъ; если онъ укажетъ неудобное мѣсто, то тогда возвра
титься назадъ, объяснивъ ему, что мы хотимъ встать вг Томари. 
Н о никакія убѣжденія не действовали на Невельского и, что 
всего досаднѣе, Рудановскій, съ своей стороны, дѣлалъ безтолко- 
выя замѣчанія, Еоторыя еще болѣе поддерживали настойчивость 
Невельского. П озже Рудановскій раскаивался, когда осмотрѣлъ 
бухту Пуруанъ-Томари.

Чтобы смягчить немного настойчивое требованіе Невельского 
отъ японца, чтобы онъ отвелъ мѣсто въ своемъ селеніи, я  показалъ 
ему знаками, что тамъ, куда онъ велъ насъ, должно быть мелко. 
Н е знаю, понялъ ли онъ меня. Воротившись назадъ, мы поднялись



—  З о 

на площадь сѣвернаго мыса и объяснили японцу, что это мѣсто 
мы хотимъ занять. Н а этой площадкѣ находились два сарая, ниже 
н а скатѣ мыса стояли еще три магазина; далѣе слѣдовала вы
рытая въ горѣ площадка въ 11 саженей въ квадратѣ, одна сторона  
котораго была занята еще 6-м ъ магазиномъ. Увидѣвъ эту плат
форму, Невельской съ радостью обратился ко мнѣ съ словами: <Что 
можетъ быть лучше этого мѣста, посмотрите— отсюда вы коман
дуете селеніемъ и бухтой».— Это справедливо, отвѣчалъ я, если съ 
вершины мыса никто не будетъ нами командовать, да и потомъ, 
возможно ли обстроиться командѣ изъ 7 0  чел. состоящей на ква
д р а т  въ 11 саж.? Рѣш ено было строиться двумя ярусами, по- 
ставивъ на оба по баттареѣ. Я уже говорилъ, что въ воепномъ  
отнош еніи два пункта эти хорош и, но между нашими строе- 
ніями будутъ стоять японскіе магазины, слѣд. надо ихъ уничто
жить, чтобы имѣть свой дворъ, такъ сказать; а не забудьте, что 

і мы должны обращаться дружно и мирно съ японцами и не тре- 
вожить ихъ. Я  это замѣтилъ Невельскому и предложилъ ему 
купить у японцевъ сараи. Торгъ нашъ не долго продолжался,—  • 
японцы готовы были, кажется, все отдать, только бы ихъ въ по- 
коѣ оставили. Два магазина были куплены, слѣд. еще три оста
лись на нашемъ дворѣ; этихъ они не хотѣли, или лучше сказать, 
не могли уступить намъ потому, что они заняты были какими- 
то нужными вещами. Рѣшивъ начать на другой день съ утра 
разгрузку, мы, оставивъ иа берегу три орудія, 2 0  ч. людей подъ 
начальствомъ Рудановскаго, поѣхали дѣлать промѣръ бухты, 
чтобы выбрать мѣсто пристани нашимъ шлюпкамъ и барказамъ. 
Возвратясь на судно, мы условились съ Невельскимъ высадить 
на Сахалинъ 59 ч. матросовъ и 8  наемныхъ работниковъ, осталь
ные 11 ч. матросовъ и одинъ казакъ оставлены были на суднѣ, 
болѣе для того, что экипажъ «Николая» былъ слишкомъ слабъ для 
осенняго плавапія. Люди эти должны были зимовать въ гавани 
«Императора Николая», гдѣ находилось еще 11 ч. казаковъ саха
линской ж е экспедиціи: отправленные въ августѣ 5 казаковъ и 
1 матросъ на островъ Сахалинъ съ Орловымъ, должны были 
присоединиться къ дессанту, если они прибудутъ къ мѣсту вы
садки его, т .-е . въ Томари.

Съ разсвѣтомъ 22 -го  сентября началась выгрузка; па кораблѣ 
былъ только одияъ барказъ и то подымавшій не болѣе 150-ти  пу
довъ. Н а шлюпкахъ, которыхъ было три, почти пичего нельзя 
было перевезть. Грузу слѣдовало перевезти около 4 0 0 0  пудовъ. 
Корабль стоялъ отъ берега на полчаса ѣзды, такъ что, по раз
счету, едва можно было бы въ недѣлю выгрузиться. Мы обра
тились съ просьбою къ японцамъ, чтобы они дали памъ двѣ



болыпія лодки, называемыя у нихъ соймами. Они обѣщ аіи, 
когда утихнетъ вѣтеръ, дувшій довольно сильно во весь день. 
Итакъ, 2 2 -е  число прошло почти въ бездѣйствіи. Ночью задулъ 
сильный ю .-з. вѣтеръ; еъ  разсвѣту онъ очень усилился. Н е на- 
дѣясь, что одинъ якорь удержитъ, бросили другой. Волна раз
велась довольно большая, съѣхать на берегъ было невозможно. 
Къ вечеру начало стихать. Н а другой день всѣ поднялись съ 
разсвѣтомъ. Было довольно тихо и поэтому тотчасъ начали раз
грузку. Я  поѣхалъ на баидаркѣ на берегъ, собралъ тамъ аи- 
новъ и послалъ ихъ на судно на соймѣ. Сойма —  это большая 
плоскодонная лодка; она подымаетъ до 5 0 0  пудовъ и чрезвы
чайно удобна для перевоза тяжестей въ мелкихъ мѣстахъ. Н а  
соймѣ, которую я отправилъ на корабль, насѣло человѣкъ 15 аи- 
новъ. Восемь изъ нихъ гребли короткими веслами, держа ихъ обѣими 
руками за поперечную палку, придѣланную къ веслу. При этомъ 
они пѣли, произнося, какъ казалось мнѣ, одни и тѣже слова. 
Подъѣхавъ къ судну, всѣ айны тотчасъ ж е бросились по трапу 
на судно, и съ большимъ любопытствомъ разсматривали его бо
гатую внутренность. Всего болѣе удивляли ихъ стеклянная окна. 
Бывшихъ на судиѣ свиней они перепугались. Съ помощью двухъ 
соймъ разгрузка шла очень скоро. Къ 24-м у числу къ вечеру 
почти уже все было свезено на берегъ. 25 -го , Невельской уѣхалъ  
рано утромъ на берегъ. Скоро за нимъ и я отправился, сдѣлавъ 
послѣднія распоряженія для отправки нѣкоторыхъ забытыхъ ве
щей.. 'Пріѣхавъ на берегъ, я  къ неудовольствію моему узналъ, что 
опасенія мои не были напрасны. Японцы, испуганные нашимъ 
нашествіемъ, ночью ушли всѣ изъ селенія во внутрь острова. 
Невельской требовалъ отъ аинскаго старосты, чтобы онъ ихъ  
привелъ назадъ и разгорячась вэялъ его за бороду. Я  тогда на
чалъ уговаривать его, чтобы онъ оставилъ въ покоѣ японцевъ и 
аиновъ. Дѣло было поправить трудно, и мнѣ казалось, что если 
употребить силу, то это еще больше испортило бы его.; Къ 2-мъ  
часамъ пополудни разгрузка совершенно окончилась. Во все 
время ея погода была пасмурная, но большого дождя не было.

Позавтракавъ въ старомъ японскомъ сараѣ, въ которомъ по- 
мѣщены были наши люди, Невельской и Рудановскій сѣли на 
шлюпку, чтобы ѣхать на судно. Команда была выстроена въ двѣ 
шеренги. Прощаясь съ нею , Невельской передалъ ее подъ мое 
начальство. Я  остался на берегу, и когда Невельской отъѣхалъ  
саженъ на 50  отъ берега, я велѣлъ салютовать съ двухъ бат- 
тареіі, стоявшихъ на мысу. Р усскіе пушечные выстрѣлы впервые 
огласили берега Сахалина. Кончивъ салютъ, я сѣлъ въ байдарку 
и поѣхалъ на судно. Прощальный обѣдъ нашъ прошелъ тихо,



взаимныя желанія счастливаго окончавія зимовки были отъ души 
высказаны другъ другу. Въ б-м ъ часу, я сѣлъ съ Руданов- 
скимъ на шлюпку, которая назначалась остаться съ нами на  
Сахалинѣ. Недалеко отъѣхавъ отъ судна мы услышали съ ко
рабля выстрѣлы —  это былъ отвѣтный прощальный салютъ на
чальнику Муравьевскаго поста. Поднявъ весла, мы встали, махая  
фуражками, на кораблѣ раздался крикъ «ура»; матросы наши  
со шлюпки и съ берега громко отвѣчали на него. Приставь къ 
пристани, заваленной бочками, ящиками и другими вещами, я 
остался до сумерекъ смотрѣть за работою. Нужно было ихъ  
поднимать въ сарай, уступленный намъ японцами, за товары 
на 6 0  руб. сер. Сарай этотъ стоялъ на нижней площадкѣ 
мыса, подъемъ къ нему довольно крутъ и потому переноска  
тяжестей затруднительна. «Николай» до 3-го часу ночи не могъ 
сняться съ якоря по случаю маловѣтрія; но къ разсвѣту его 
уж е не было въ виду нашей бухты. Весь слѣдующій день 
былъ употребленъ на переноску бочекъ и проч. съ пристани въ 
пакхаузъ. Я, между тѣмъ, назначилъ мѣсто для строеній, рѣшивъ 
строить на нижней площадкѣ у баттареи одну казарму для 20  
чел., н а в ер х у  мыса двѣ казармы для 4 0  чел., офицерскій фли
гель (онъ былъ привезенъ готовымъ изъ Аяна) и пекарню. Ч е
тыре эти строенія должны были составлять четыре угла четы
рехугольника, имѣющаго двѣ стороны по 16 и двѣ стороны по 
1 4 1/ 2. Соединивъ строенія стѣною съ бойницами и поставивъ 
на двухъ углахъ по діагонали на башнѣ по два орудія, я пред- 
полагалъ устроить на скорую руку нѣчто въ родѣ крѣпости. Н а  
нижней баттареѣ тоже должна была быть поставлена стѣна и 
башня.

Н а всѣ эти постройки требовалось много лѣсу. Е щ е Невельской 
просилъ японцевъ продать множество превосходнь^хъ бревенъ, ле- 
жавшихъ у нихъ на пристани; они на все соглашались, по однако 
промѣнъ не состоялся. Теперь японцевъ не было, и потому я обратил
ся къ айнскому старшинѣ, которому японцы поручили присмотръ 
за ихъ магазинами. Принеся къ нему въ сарай, гдѣ было со
бравшись много аиновъ, товаровъ на 1 8 0  р. сер., я объяснплъ 
ему, что хочу купить лѣсъ. Онъ тотчасъ согласился на продажу 
его, и принялъ товары наши. В ъ этотъ ж е день начали соби
рать срубъ, привезенный изъ Аяна и, на другое утро, заложили 
казармы на нижней и верхней баттареяхъ и пекарню. П ревосход
ный лѣсъ, болѣе аршина въ діаметрѣ, былъ употребленъ на пер
вый вѣнецъ. Работа закипѣла. Къ счастію нашему, погода стояла 
прекрасная. Тотчасъ ж е были устроены временная пекарня и 
кузница, а  черезъ два дня и кирпичная. Люди раздѣлены были



мною на три кайральства, каждое по 20  чел.: 1-е капральство 
должно было строить для себя казарму (въ 5 с. дл. и  3 шир.) 
н а верхней баттареѣ; 3 -е  тамъ ж е пекарню и срубъ; 2 -е  ка
зарму на нижней баттареѣ. П оследнее строеніе я далъ въ рас- 
поряж еніе Рудановскому, для того именно, чтобы ему имѣть от
дельное занятіе и тѣмь удалить столкновенія съ его неуживчи- 
вымъ и тяжелымъ характеромъ. Н о , къ сожалѣнію моему, 
что я  ни дѣлалъ для того, чтобы не ссориться съ нимъ, но все- 
таки при самомъ же началѣ мнѣ пришлось нѣсколько разъ на
поминать, что двухъ хозяевъ въ домѣ не можетъ быть и что, по
этому, ему не слѣдуетъ распоряжаться ни людьми, ни дѣлами тамъ, 
гдѣ ему не указано мною. Послѣ еще болѣе выказался несносный 
характеръ этого человека. Н а бѣду мою и назначенный содер- 
жателемъ компанейскаго имущества Самаринъ показалъ въ себѣ 
лорокъ, котораго я никакъ не ожидалъ въ немъ. На второй или 
третій день по уходѣ «Николая» отъ насъ, я имѣлъ нужду въ Са
марине, послалъ за нимъ,— въ пакхгау&ѣ его не было; я послалъ 
искать его, и одинъ изъ посланныхъ пришелъ мнѣ сказать, что 
нашелъ Самарина пьянымъ въ японскомъ сараѣ и что на зовъ . 
его придти ко мнѣ, онъ -не хотѣлъ идти. Тогда я самъ пошелъ 
за  нимъ и нашелъ его дѣйствительно совершенно пьянымъ въ 
одной изъ комнатъ японскаго дома, гдѣ онъ располагался вы
спаться, вѣроятно для того, чтобы 'скрыться отъ меня.

Взявъ его съ собою, я отправилъ его въ пакхаузъ, откуда 
часовому приказалъ не выпускать его. Съ горестью подумалъ 
я , что мнѣ придется цѣлую зиму провести съ такими людьми,—  
одинъ хотя и благородный, но неуживчивый, немножко грубый, 
другой— пьяница. Между тѣмъ работа шла своимъ чередомъ. Разъ  
какъ-то аинскій старшина прибѣжалъ ко мнѣ и показывалъ что- 
то знаками, указывая на селеніе Пуруанъ-Томари. Н е понявъ 
его, я послалъ туда унтеръ-офицера Телепова и моего слугу 
узнать, что такое. Онъ долго не возвращался, такъ что я началъ 
безпокоиться и поѣхалъ самъ на шлюпкѣ, взявъ 4 -хъ  вооружен- 
ныхъ гребцовъ. Доѣхавъ до селенія, я встрѣтилъ посланныхъ. 
Они разсказали мнѣ, что медвѣдь разорвалъ трехъ аиновъ, и 
поэтому цѣлая толпа аиновъ и женщинъ ихъ собрались и пошли 
туда, гдѣ случилось несчастіе. Вмѣстѣ съ тѣмъ я узналъ отъ 
нихъ, что въ селеніи этомъ есть рѣчка, по которой можно ѣхать 
на шлюпкѣ. Я  тотчасъ ж е поѣхалъ осмотрѣть ее, и действительно, 
шлюпка хорошо вошла въ устье, недалеко отъ котораго, на бе
регу, поставлена въсараѣ японская одномачтовая джонка; далее 
былъ виденъ мостъ. Такъ какъ уж е стемнело, то я, не осмо- 
тр евъ  рѣки, воротился назадъ. 29 -го , въ 3-мъ часу пришелъ.

С а х а л и н ъ . 3



во мнѣ аинъ съ извѣстіемъ, что большое трехмачтовое судно при
шло къ берегамъ Анивы. Я  тотчасъ же послалъ Рудановскаго  
узнать, какое судно; но не успѣлъ онъ ещ е заѣхать за лѣсъ, 
кавъ встрѣтилъ второго офицера транспорта «Иртышъ», ѣхавш аго  
с ъ . проводникомъ аиномъ въ наше селеніе. , Офицеръ этотъ, не 
совсѣмъ трезвый (фамиліи его не помню) передалъ мнѣ, что транс
порта стоитъ на якорѣ за селеніемъ Хукуй-Кинанимъ. Оста- 
вивъ его обѣдать, я узналъ отъ него, что «Иртышъ» сдѣлалъ неудач
ное плаваніе отъ Петровскаго зимовья, имѣя постоянпо про
тивные вѣтры. Послѣ обѣда я тотчасъ же приказалъ ему ѣхать 
на транспорта передать приказаніе командиру его, Л. Гаврилову, 
сняться съ явор я и идти на видъ нашего поста, отвуда я пред- 
полагалъ тотчасъ же отправить его въ гавань «Императора Ни
колая» на зимовку. Рудановскій просилъ меня отпустить его тоже 
на судно; я охотно отпустилъ его съ тѣмъ, чтобы онь остался 
тамъ ночевать и вмѣстѣ съ тѣмъ указалъ бы Гаврилову якор
ное мѣсто нашего рейда. Двое сутокъ я ждалъ судно. Против
ный вѣтеръ и дурныя качества транспорта не позволяли ему 
подойти къ намъ. Наконецъ 31 -го  сентября показался парусь въ 
миляхъ 10-ти отъ насъ. Съ безпокойствомъ смотрѣлъ я  на едва 
держащагося «Иртыша» короткими галсами. Боясь, чтобы не было 
поздно ему, идти на зимовку, я послалъ шлюпку, съ приказаніемъ  
Рудановскому возвратиться, а транспорту слѣдовать на зимовку. 
Надо сказать, что мнѣ дана была власть распоряжаться всѣми 
судами камчатской флотиліи, приходящими въ Аниву и оставлять 
ихъ въ порту —  если обстоятельства того потребуют^; у насъ  
все было спокойно и поэтому я не находилъ нужды держать 
«Иртышъ».

В ъ ожиданіи возврата шлюпки я пошелъ прогуляться на  
сѣверный мысъ. Взобравшись на самую вершину мыса я не
вольно остановился и долго любовался прекрасньшъ видомъ за 
лива. Прямо передо мною синѣли, по другую сторону залива, 
освѣщенныя солнцемъ горы; налѣво у ногъ моихъ лежало япон
ское селеніе въ красивой долинѣ, окруженной невысокими хол
мами. Н а южномъ мысу видны были наши постройки. Срубъ, 
привезенный изъ А яна, уже готовъ, и я  перешелъ въ него жить 
изъ ветхаго японскаго сарая.

2-го  октября, когда я пришелъ въ селеніе, мпѣ доло
жили, что поручивъ Орловъ воротился изъ своей экспеди- 
ціи. Онъ былъ посланъ Невельскимъ описать западный бе
регъ острова отъ 51° с. ш. до южной его оконечности, и  
вмѣстѣ съ тѣмъ развѣдать о положеніи владѣній японскихъ вгь 
Анивѣ. Дойдя до селенія Н аіоро по 4 6  гр., онъ возвратился н а -



задъ, услыхавъ, что японцы, живущіе на западномъ берегу, х о 
тятъ дурно встрѣтпть его. Перейдя на восточный берегъ, онъ  
спустился на югъ, гдѣ, не доходя мыса Анивы, перевалился че- 
резъ гори  къ нашему посту, о занятіи котораго онъ узналъ 
отъ аиновъ и встретившихся ему у селенія Найпу японцевъ, 
бѣжавшихъ отъ насъ. Орловъ человѣкъ лѣтъ 50-ти, некрасивой  
наружности; съ  нимъ пришли пять якутскихъ казаковъ (вы- 
бранныхъ мною въ Якутскѣ) и одинъ матросъ. Мнѣ не хотѣлось,, 
чтобы Орловъ остался зимовать у меня; между тѣмъ транспортъ 
повернулъ уж е въ море, Рудановскій возвратился. По словамъ 
ихъ, пушечный выстрѣлъ не могъ быть слышенъ на суднѣ; однако 
я попробовалъ и сдѣлалъ три выстрѣла, и совершенно удачно, 
судно поворотило обратно къ порту. Б ъ  ожиданіи его, я р а з - ' 
спрашивалъ Орлова про путешествіе его на Сахалинѣ. Изъ от-  
рывочныхъ разсказовъ его я  узналъ только, что дойдя до Наіораг 
онъ возвратился на восточный берегъ Сахалина. Послѣ разска- 
залъ мнѣ казакъ Березкинъ, что по пріѣздѣ ихъ въ Наіоръ. 
прибылъ туда, бурною ночью, изъ селенія японцевъ старикъ 
аинъ. съ извѣстіемъ, что японцы хотятъ перевязать русскихъ. 
Этотъ ж е аинъ передалъ Орлову о нашей высадкѣ и далъ сво
его сына проводить его туда, совѣтуя скорѣе уходить отъ япон
цевъ. Орловъ самъ-седьмой и безъ оружія, конечно, принялъ совѣтъ. 
этотъ и пошелъ по р. Кусуной и далѣе по Мануѣ на восточный берегъ. 
Придя въ Найпу, онъ засталъ 13 японцевъ, бѣжавшихъ изъ Томари. 
Боясь ихъ, онъ хотѣлъ-было скрыть, что русскіе ѣдуть и велѣлъ ка- 
закамъ гресть по аински (т.-е. одно весло послѣ другого, а  не: 
вмѣстѣ), но японцы все-таки узнали ихъ и ушли изъ селенія въ. 
гору. Подымаясь по рѣкѣ, Орловъ встрѣтилъ еще трехъ японцевъ  
и узнавъ, что они ушли отъ русскихъ изъ Томари, уговаривалъ 
ихъ возвратиться, на что они отвѣчали, что предложатъ это  
своему джапчину. Свернувъ съ р. Найпу, Орловъ пошелъ черезъ- 
хребты въ Томари. Дорога эта, по разсказу его, очень хороша; 
она идетъ черезъ невысокія горы и долины; много есть бере- 
зовыхъ рощъ. Казакъ Березкинъ разсказалъ мнѣ послѣ, что въ- 
сторонѣ селеній Н аіоръ и ЕГайпу населеніе аиновъ гораздо больше, 
чѣмъ у береговъ залива Анивы, и  что тамошніе айны богаче и  
очень чистоплотны; что вообще всѣ они не любятъ японцевъ,

( потому что тѣ съ ними жестоко обращаются. Березкинъ р азск а-  
зывалъ, что онъ самъ видѣлъ одного айна въ Найпу, которому 
японцы разрубили плечо и нанесли еще нѣсколько ранъ; въ. 
чемъ именно аинъ провинился— Березкинъ не зналъ. Когда стем- 
нѣло, на «Иртышѣ» сожгли фалыпфейръ; я приказалъ отвѣчать. 
ему тѣмъ же знакомь. Вечеромъ въ часу десятомъ пріѣхалъ.



Гавриловъ въ мундирѣ съ рапортомъ. Напившись съ нимъ чаю, 
я  проводилъ его и Орлова къ шлюпкѣ, гдѣ мы и простились.

Ночью на 3 -е  октября «Иртышъ» снялся съ якоря и вышелъ 
съ попутнымъ вѣтромъ изъ Анивы. Я  послалъ съ нимъ рапорты  
(о благополучіи въ Муравьевскомъ постѣ) къ генералъ'-губерна- 
тору и Невельскому, и письма къ роднымъ, Корсакову, Невель- 
екому и Политковскому.

Такъ началась наша зимовка на Сахалинѣ.

V.

â-e октября. —  Н а другой день послѣ отплытія «Иртыша», 
въ воскресенье, людямъ былъ данъ отдыхъ, для приведенія въ 
порядокъ оруж ія и одежды. Погода стояла очень хорошая; я  
лоѣхалъ, съ утра, осматривать берегъ, идущій къ сѣверу отъ 
насъ. Е щ е прежде я предполагала, что въ низменной долинѣ 
этого берега, въ верстахъ 10-ти  отъ нашего селенія, должна 
быть рѣка. Дѣйствительно, я  узналъ отъ аиновъ, что есть рѣка, 
и  называется Сусуя. Орловъ подтвердилъ мнѣ это показаніе; и - 
такъ, я  намѣренъ былъ осмотрѣть устье ея и узнать, растетъ  
ли лѣсъ на ней. Доѣхавъ до мѣста, гдѣ кончается гористый 
берегъ, я встрѣтилъ большую отмель. Взятый мною аинъ, быв- 
ш ій проводникомъ у Орлова, показывалъ мнѣ, что есть рѣка, 
но что въ нее нельзя въѣхать. Н е повѣривъ ему, я попробо- 
валъ отыскать фарватеръ, но шлюпка стала на мель. П ро
тивъ насъ, на берегу, видны были аинскія юрты. Мы на
чали кричать аинамъ, чтобы они выѣхали къ намъ на своихъ  
лодкахъ. Два челнока пріѣхали къ намъ. Н а нихъ я  и двое 
матросовъ переѣхали на берегъ, а  остальные волокомъ дота
щили шлюпку до берега. Ж елая непремѣнно осмотрѣть рѣку, я 
приказалъ готовить завтракъ и пошелъ съ казакомъ Томскимъ 
и  матросомъ Ефимовымъ берегомъ къ долинѣ. Проводникъ нашъ 
пошелъ за нами. Около получаса шли мы по берегу, оброс
ш ему тростникомъ. Обогнувъ небольшой мысъ, мы подошли къ 
мелкой рѣчкѣ, называемой Тіукомонай. Перейдя вбродъ черезъ  
н е е , пошли далѣе по берегу, а  потомъ версты полторы по от
мели, образовавшейся отъ убыли воды. Перейдя черезъ нее, мы 

' вышли къ низменному мысу, за которымъ открылось устье рѣки 
шириною сажень 1 5 . Пройдя по берегу, мы увидѣли пре
красный лѣсъ. Это меня очень обрадовало —  по разсчету не



доставало, даже для необходимыхъ построекъ, кушгеннаго у 
японцевъ лѣсу. Желая узнать, есть ли хорошій входный фар- 
ватеръ, я пошелъ назадъ, къ шлюпкѣ. Около насъ летали цѣлыя 
стада куликовъ, утокъ, а, на самомъ устьѣ сидѣло много лебе
дей. Томскій, выстрѣливъ но одному стаду куликовъ, убилъ за- 
разъ штукъ десять. У  шлюпки готовился завтракъ; нѣсколько 
аиновъ сидѣли съ матросами.

Напившись чаю, я  пош елъ . осматривать аинскія юрты. И хъ  
было не болѣе пяти. Я  вошелъ въ самую . большую. У очага 
сидѣлъ старикъ и пожилая женщина. Старикъ имѣлъ красивое 
лицо, но женщина была очень уродлива. Черные глаза ея какъ- 
то дико выглядывали изъ-подъ нависшихъ, вскюкоченныхъ во
лосъ. Оба они курили трубки. Юрта была очень чиста, убрана 
соломенными матами; въ углу висѣло нѣсколько сабель, вѣроятно 
японскихъ. Возвратившись къ пглюпкѣ, я  тотчасъ же отвалилъ 
отъ берега. Вода немного прибыла, и мы довольно легко сошли 
съ отмели. Замѣтивъ, что устье рѣки уклонялось болѣе къ с .-з ., 
я направилъ шлюпку къ противоположному берегу залива, ле
жавшему въ этомъ направленіи. Отъѣхавъ съ милю отъ селенія, 
мы увидѣли ^палку, торчавшую изъ воды. Принявъ ее за знакъ, 
поставленный на фарватерѣ, мы подъѣхали къ ней. Действительно, 
глубина увеличилась до 4 г/ 2 футовъ. Тогда мы повернули въ устье. 
Направляя шлюпку то въ одну, то въ другую сторону, я старался 
узнать направленіе фарватера. Что онъ существуетъ, въ этомъ 
не было сомнѣнія, и глубина его въ среднюю воду между 4-мя  
д  5-ю  футами, т .-е . достаточная для прохода не только греб- 
ныхъ судовъ, но и рѣчныхъ пароходовъ. Войдя въ устье -рѣки, 
я поднялся по ней версты три. Берега ея, на этомъ простран
стве, покрыты прекраснымъ лиственичнымъ и еловымъ лѣсомъ. 
Приставь къ берегу, я разослалъ своихъ гребцовъ осматривать 
деревья, а  урядника Томскаго осмотрѣть далѣе теченіе рѣки, 
безпрестанныя извилины которой не позволяли мнѣ видѣть да
леко впередъ. Мнѣ очень хотѣлось еще подняться по Сусуѣ, 
но было уж е поздно, а оставить свой постъ на ночь я считалъ 
незаконнымъ. Томскій возвратился черезъ полчаса съ извѣсті- 
емъ, что въ одной верстѣ отъ насъ есть большая просѣка, 
прорубленная, вѣроятно, при добываніи лѣсу японцами. Въ  
лѣсу мы видѣли много^ орловъ, но небольшихъ. Н а возвратномъ 
пути я опять промѣривалъ фарватеръ. Въ порть мы пріѣхали 
когда уж е совсѣмъ стемнѣло.

Я намѣренъ быль, на другой же день, послать ' Рудановскаго 
нзслѣдовать рѣку, о чемъ я ему сообщилъ тотчасъ по пріѣздѣ въ 
портъ. Но на сборы его потребовалось цѣлые два дня, и  я все болѣе



, j и  болѣе убѣждался, что судьба мнѣ послала безпокойнаго и мало- 
: полезнаго сотрудника. Рудановскій вообразилъ себѣ, что онъ мо

ж етъ  дѣйствовать совершенно независимо отъ меня, и еслибы ещ е  
предположенія его на счетъ изслѣдованія страны были бы благора
зумны,— а то онъ вообразилъ себѣ, что прежде всего надо сдѣлать 
карту ближайпшхъ къ намъ береговъ.^ Б ерега эти мы видѣли, 
гаваней, намъ извѣстно было, нѣтъ подлѣ насъ, слѣдовательно, 
нуж но было заниматься не рисовкою карты, a изслѣдованіемъ рѣкъ, 
т .-е , внутреннихъ сообщеній острова и отыскиваніемъ гавани, 
гдѣ бы суда могли зимовать; для этого, по позднему уже вре
мени, слѣдовало поспѣшнть подвигаться по различнымъ направ- 
леніямъ, дѣлая только глазомѣрную съемку, и уж е отъискавъ 
важные пункты, начать подробное ихъ изслѣдованіе. Объяснивъ 
это Рудановскому, я  убѣдилъ, наконецъ, его въ пользѣ и н е
обходимости изслѣдовать р. Сусую. Рѣш ено было ему ѣхать на 
шлюпкѣ съ 5-ю  матросами и продовольствіемъ на 7 дней. З а  
день передъ отправленіемъ я разсказалъ ему, на что именно 
надо болѣе обратить вниманіе п р и . изслѣдованіи неизвѣстной  
страны, и что на этотъ предметъ онъ получить отъ меня пись
менную инструкцію. Н а это онъ мнѣ отвѣтилъ, что онъ, безъ  
всякихъ письменныхъ приказаній, будетъ ѣздить и дѣлать съемки, 
смотря какъ онъ будетъ находить нужнымъ, а что если я дамъ 
ем у предписаніе, то онъ совсѣмъ не поѣдетъ. «Въ такомъ слу- 
чаѣ я напишу на васъ рапортъ генералъ-губернатору», сказалъ 
я  ему, выведенный уже изъ терпѣнія.

Онъ вышелъ изъ дому, а  я тотчасъ ж е написалъ инструк- 
цію , съ тѣмъ, что если Рудановскій не приметь ее, то прика
залъ по посту отчислить его отъ экспедиціи, оставивъ жить н а  
Сахалинѣ безъ занятій. Я  видѣлъ всю невыгоду и непріятность  
такого оборота нашихъ отношеній. Рудановскій могъ принести  
пользу экспедиціи морскими свѣдѣніями своими и съемкою и, 
сверхъ того онъ, въ дѣлѣ интересующемъ его, очень дѣяте- 
лень. Когда я успокоился немного отъ досады, возбужденной  
этой исторіей, то рѣшился объясниться съ нимъ, съ тѣмъ, что 
если онъ будетъ упорствовать, то тогда только исполнить мое 
намѣреніе —  устранить его отъ занятій по экспедиціи. П опро- 
сивъ его выслушать меня спокойно, я  ему объяснилъ невоз
можность дать ему право дѣйствовать по своей прихоти; что 
командировка его есть дѣло служебное и что безъ предписанія  
м оего онъ не можетъ ни оставить поста, ни взять гребцовъ  
для лодки. Наконецъ, я его просилъ рѣшительно сказать мнѣ, 
хочетъ ли онъ мнѣ подчиняться и считать меня своимъ н а-  
чальникомъ ; если н ѣ т ь , то значитъ намъ служить вмѣстѣ



нельзя и я уволю его отъ занятій но экспедиціи. Выслу- 
шавъ меня, онъ просилъ извинить его, соглашался, что имѣетъ 
тяжелый характеръ, благодарилъ меня, что я ему прямо выска- 
залъ свое мнѣніе и рѣш еніе, и объявилъ, что онъ готовъ ис
полнять всѣ приказанія мои. Н а другой день, 6-го сентября,' 
онъ уѣхалъ.

Признаюсь, что мнѣ какъ-то легче стало: жизнь и заня
тая сдѣлались пріятнѣе, когда я  остался одинъ въ своей избѣ 
и  не видѣлъ и не слыхалъ вѣчно бранящагося съ своимъ 
вѣстовымъ моего непріятнаго сожителя. Въ день отъѣзда его 
я  послалъ, на саимѣ, 9 человѣкъ людей для рыбной ловли 
въ Сусуѣ. Она была неудачна, и потому, велѣвъ воротиться 6-мъ, 
я  назначилъ троихъ для рубки лѣсу. Послѣ я къ нимъ еще 
прибавилъ, видя, что на 3 -ю  казарму японскихъ бревенъ не  
останется ни одного. Недѣля прошла въ безпрерывной работѣ; 
къ несчастно погода стояла довольно дурная и число заболѣ- 
вающихъ стало увеличиваться; необходимо было, какъ можно 
скорѣе, подвести строенія подъ крышу. 'Айны нашего селенія 
ежедневно посѣщали меня. Пріѣзжали также на поклонъ и изъ 
другихъ селеній, принося ко мнѣ древесныя метелки въ знакъ ’ 
уваженія. Эти метелки отдавали они, становясь на колѣни и 
поднимая руки къ головѣ, которую, вмѣстѣ съ тѣмъ, они пре
клоняли немного. Я  угощалъ и одаривалъ ихъ блестящими ве
щицами, которые привезъ изъ Петербурга, а джанчинамъ (стар
шины) давалъ изъ пакгауза рубашки и платки. Скоро появи
лось много джанчиновъ съ надеждою на подарки. Вообщ е айны 
любятъ обманывать, и поэтому трудно достовѣрно что-нибудь 
узнать отъ нихъ объ странѣ. Къ этому еще страхъ къ япон
цамъ заставляетъ ихъ скрывать многое. Женщины не прихо
дили ко мнѣ и даже не отвѣчали на поклонъ, когда я встрѣ- 
чалъ ихъ, но при посѣщеніи юртъ мною онѣ не прятались. 
Айны очень любятъ крѣпкіе напитки и пьютъ ихъ съ особен
нымъ наслажденіемъ, дѣлая при этомъ различныя церемоніи —  
принявъ въ обѣ руки рюмку, поднимаютъ ее кверху и скло- 
няютъ голову; нотомъ берутъ какую-нибудь палочку, или про
сто свой маленькій чубучокъ и конецъ его обмакиваютъ въ винѣ 
четыре раза, дѣлая видъ, что спрыскиваютъ во всѣ четыре сторо
ны —  это означаетъ, какъ кажется, жертву добр ымъ духамъ. 
Продѣлавъ это, снова поднимаютъ рюмку и при этомъ издаютъ 
три раза звукъ, похожій на то, когда кряхтятъ отъ боли или тя
жести. Пьютъ понемногу, глотая по каплѣ, останавливаясь нѣ- 
сколько разъ, Уклоняя голову. Оставшіяся капли въ рюмкѣ вы- 
ливаютъ на руку и вытираютъ ими головы. Нашъ ромъ ка-



-жется нѣкоторымъ изъ нихъ слишкомъ крѣпкимъ. Хлѣбъ наш ъ  
вообщ е всѣмъ аинамъ не нравится. Рисъ и все сладкое очень 
любятъ. В ообщ е отборка товаровъ для экснедиціи была сдѣлана  

> очень неудачно. В сѣ  наши товары мало подходятъ къ быту са -  
/халинцевъ, такъ что еслибы не было японцевъ на островѣ, та  

мы не могли бы удовлетворить нуждъ жителей. М еж ду прочимъ  
я все болѣе и болѣе убѣждался, что старшина аиновъ наш его  
селенія человѣкъ очень лукавый и преданный японцамъ, а п о
этому сталъ обращаться съ нимъ осторожнѣе.

В ъ субботу, 10-го  октября, Рудановскій воротился. Онъ про
шелъ вверхъ по рѣкѣ около 70-ти  верстъ. Д о словамъ его, рѣка, 
на всемъ этомъ протяженіи, удобна для гребныхъ судовъ. Б е 
рега покрыты лѣсомъ. Селеній нѣтъ. Экспедиція эта очень за 
интересовала Рудановскаго, такъ что онъ уже самъ просилъ  
меня послать его опять туда, давъ ему недѣли на двѣ продоволь- 
ствія и  японскую плоскодонную лодку. Лодка была куплена у  
аинскаго старшины, и было рѣшено черезъ нисколько дней опять 
начать экспедицію на Сусую.

11-го октября. — В ъ воскресенье пошелъ я осматривать 
окрестности нашего селенія, взявъ съ собою матроса Сизаго. Мы  
пошли по теченью ручейка, впадающаго въ заливъ у нашей юж
ной баттареи. Долина, по которой течетъ ручей этотъ, довольно 
низменная и покрыта травою выше роста человека и такъ гу
ста, что едва можно продираться черезъ нее. Густота и вышина 
травы вѣроятно причиною тому, что мѣстами образовалась по  
долинѣ тундра подъ нею. Лучи солнечные не проникаютъ до  
почвы, покрытой размокшею отъ дождей отцвѣтшею травою —  
слои этой травы, постепенно утолщаясь, гніютъ и образуютъ  
вязкую массу. Впрочемъ такихъ мѣстъ мало, большею ж е частью  
земля прекрасная —  черноземъ, смѣшанный съ глиною, a м ѣ- 
стами совершенно чистый и разсыпчатый. Возвращаясь домой, 
я зашелъ въ пильный японскій сарай. Бревна у нихъ для пилки 
кладутся однимъ кОнцомъ на полъ, а  другимъ на козелъ. В ъ  
этомъ же сараѣ строятъ и лодки. Отъ сарая я  поднялся въ 
лѣсъ, растущ ій позади наш ихъ верхнихъ строеній. Въ этомъ  
лѣсу я замѣтилъ небольшое строеніе, между деревьями на горѣ, 
и предполагал^ что это долженъ быть японскій храмъ. Д ѣй- 
ствительно, я не ошибся; но кто бы отгадалъ, что служитъ бо- 
жествомъ этого храма? Внутренность храма и украшенія были 
совершенно такія ж е, какъ и въ прежде видѣнныхъ мною хр а-  
м ахъ, на среднемъ холмѣ нашего селенія. У входа висѣлъ та
кой же бубенъ. Желая посмотрѣть идола, помѣщеннаго въ н е-  
болыпомъ шкафчикѣ, позади нѣсколькихъ занавѣсокъ, я раскрылъ



ихъ ц долго смотрѣлъ не вѣря глазамъ своимъ. Вмѣсхо ма
ленькой куклы, одѣтой въ богатый японскій костюмъ, служащей 
идоломъ у японцевъ, стоялъ позолоченный phallus, изображен
ный въ вертикальномъ положеніи. По обѣимъ сторонамъ шкафа 
находились два такихъ же идола, одинъ сдѣланный изъ камня, 
другой изъ дерева.

Послѣ завтрака, я поѣхалъ съ Рудановскимъ въ сосѣд- 
нее намъ селеніе, Пуруанъ-Томари, посмотрѣть рѣку того же 
имени. Я  зналъ только устье этой рѣки; оно удобно для вхо
да шлюпокъ и даже неболынихъ катеровъ. Мы пріѣхали къ 
рѣкѣ. въ среднюю воду. Теченіе ея въ устьѣ было очень быстро, 
но въ самой рѣкѣ умеренное. В ъ  саженяхъ 1 0 0  отъ устья пе
рекинуть. черезъ рѣчку мостъ; подъ нимъ шлюпка можетъ удоб
но проходить. Поднимаясь выше, мы, такъ сказать, вертѣлись 
по извилинамъ рѣчки. Берега обросли высокою травою и ка- 
мышникомъ. Безпрестанно встрѣчали мы логовища медвѣдей. 
Они ложатся на берегахъ рѣкъ караулить рыбу. Съ такими со
седями наше путешествіе было не безопасно, мы были вчет- 
веромъ, но безъ всякаго оружія; впрочемъ у меня былъ писто
лета. Рѣчка, почти на всемъ теченіи, имѣетъ ширины не болѣе
3 -х ъ  саженей. На обратномъ пути мы вышли у устья на берегъ  
для осмотра селенія. Оно состоитъ изъ нѣсколькихъ юртъ аин- 
скихъ и 3 -хъ  или 4 -х ъ  японскихъ сараевъ, и лежитъ на  
ровной долинѣ. Земля— чистый черноземъ. Свободнаго мѣста отъ 
построекъ очень много. Приставать лодкамъ въ устьѣ рѣчки 
кажется можно даже и въ большой бурунъ. И  это-то прекрас
ное мѣсто на рѣкѣ хотѣлъ намъ показать японецъ, когда по- 
велъ Невельского изъ Томари по лаідѣ . Поселившись на немъ, 
мы были бы въ сторонѣ отъ японцевъ и не обезпокоили бы 
ихъ. Рудановскій чуть не въ отчаянье приходилъ, что нами 
занято не Пуруанъ-Томари. Къ обѣду мы воротились домой.

Н а другой день была очень дурная погода. Тепла было 4  гр., 
но вѣтеръ былъ очень сильный и по временамъ т е л ъ  круп
чатый снѣгъ. въ родѣ града. Вечеромъ, къ чаю, пришелъ къ 
намъ японецъ, воротившійся изъ Найпу, съ двумя своими то
варищами. Японецъ этотъ очень болтливъ и любитъ пить. Р а з-  
считывая, что отъ него можно много чего узнать, я угощалъ 
его чаемъ и ромомъ. Онъ написалъ мнѣ японскую азбуку. Я  
ему нарисовалъ карту Сахалина и Приамурскаго Края, пока- 
завъ, что весною изъ «Императорской гавани> и Камчатки при- 
дутъ въ Томари четыре русскихъ корабля. Карту эту онъ взялъ 
съ собою.

1 4 -го  числа, Рудановскій поѣхалъ на р. Сусую, на япон-



ской лодкѣ, съ десятидневнымъ запасомъ продовольствія. 12-го  
ещ е было послано, туда ж е, пятнадцать человѣкъ для сплавки 
лѣса. Погода стояла прекрасная, и я назначилъ этотъ день для 
прогулки и воспоминаній о прошедшемъ. Давно уже я не по-  
зволялъ себѣ этого удовольствія. М ѣстомъ гулянья я выбралъ 
себѣ сѣверный вы сокіі мысъ. Взойдя на него, я  пошелъ по  
окраинѣ крутыхъ гор ъ , составляющихъ берегъ залива. Погода  
была прекрасная. Уставъ немного отъ частыхъ подъемовъ и  
спусковъ, я сѣлъ подлѣ небольшой стѣнки, составленной изъ  
корбаснику (тонкихъ деревьевъ); на ней были навѣшаны дре- 
весныя метелки. Вѣроятно мѣсто это избрано аинами, по ка- 
кому-нибудь особенному случаю, для принесенія жертвъ и по-  
влоненія духамъ. Закуривъ сигару, я  прилегъ, обернувшись къ 
отдаленной цѣпи горъ, въ направленіи къ с .-з . отъ меня. Мы
сли мои перенеслись черезъ эти горы; на быстрыхъ крыльяхъ 

f  мечты прилетѣли въ родной край, туда, гдѣ я оставилъ жену,
! то, чѣмъ я жилъ и оставилъ, быть можетъ, навсегда. Тяжело  
I бѣдному сердцу —  нѣтъ у него веселаго прошедшаго, нѣтъ и  

надежды на счастливое будущ ее. Вызывай, вызывай бѣдное серд
ц е  златокрылую, чудотворную мечту,— забилось сердце,— мечта 
н а легкихъ крыльяхъ принесла и раскинула свѣтлую будущ
ность.

Тихо шелъ я, возвращаясь домой; грустныя мысли и воспо- 
минанія снова дали почувствовать мнѣ, что, для успокоенія  
себя, надобно предаться совершенно занятіямъ. Н а другой день 
я  опять вздумалъ осмотрѣть рѣчку Пурѵанъ и прилежащія къ 
ней горы и для этого пошелъ пѣшкомъ, взявъ съ собою фельд
фебеля Кокорина съ ружьемъ. Дойдя до устья рѣки, мы начали 
пробираться по берегу вверхъ по рѣкѣ, но скоро встрѣтили 
такую густую траву, что рѣшительно невозможно было идти 
далѣе. Къ обѣду я вернулся домой. Узнавъ отъ посланнаго съ 
хлѣбомъ на р. Сусую, что плоты уж е выведены изъ рѣки, я  
пошелъ, на другой день, на встрѣчу къ нему, взявъ съ собою  
ружье и весь охотничій снарядъ. Это была первая моя охота  
и) къ_ удивленію моему, очень удачная. Пройдя до сосѣдняго 
селенія и не встрѣтивъ плота, я возвратился назадъ, настрѣлявъ 
паръ шесть куликовъ. Вечеромъ, въ 10-м ъ  часу, привели глав
ную часть лѣса. Люди тащили его бичевою, идя по колѣно въ 
водѣ. Одинъ изъ нихъ до того окостенѣлъ, что его должны бы
ли на рукахъ принести въ казарму, гдѣ оттерли его спиртомъ 
и  щетками. Н а слѣдующее утро я опять пошелъ на охоту, взявъ 
съ собою одного айна, который передъ тѣмъ уж е двѣ ночи но-  
чевалъ у меня на чердакѣ. Я. хотѣлъ привязать къ себѣ како



го-нибудь айна, чтобы узнавать отъ него объ странѣ и выучить 
его русскому языку; в о  вліяніе японцевъ надъ аштами такъ „ 
велико, что открытой приверженности къ русскимъ, казалось, 
никто изъ нихъ не смѣлъ бы выказать. По секрету, почти всѣ 
айны, приходившіе ко мнѣ въ гости, бранили японцевъ, говоря 
по-своему— сизомъ венъ-сизомъ айну койки,— русскій nepraeâ, 
т .-е . японецъ дурной, японецъ айна бьетъ, русскій —  добрый, х о -  
р ош ій .'

Они часто повторяли эти слова, надѣясь, что за это получать 
отъ насъ подарки. М ое положеніе, признаюсь, очень затруднитель
но — если бранить вмѣстѣ съ аинами японцевъ, то послѣдніе узнаютъ 
непремѣнно объ этомъ отъ преданныхъ къ себѣ аиновъ (а ихъ  
есть достаточно), и тогда довѣріе ихъ къ намъ совершенно уни
чтожится. Опять, хвалить японцевъ и держать ихъ сторону пе
редъ  аинами нельзя, не настращавъ тѣмъ аиновъ, что мы бу
демъ притѣснять ихъ за одно съ японцами. Я  обыкновенно см е
ялся и не отвѣчалъ, когда айны, приходпвшіе ко мнѣ, начинали 
бранить японцевъ. Аинъ, который рѣшился ночевать у меня, 
пришелъ къ намъ изъ селенія Сиретоку, находящагося въ 150 -ти  * 
верстахъ отъ насъ. Онъ казался мнѣ бродягою и потому 
вѣроятно и согласился быть почти слугою въ моемъ домѣ. Я  
разъ замѣтилъ, что нашъ аинскій старшина бранилъ его, вѣро- 
ятно за то, что онъ служитъ русскимъ; я погрозилъ старшинѣ 
и  тотъ отошелъ. ,

Возвращаясь съ охоты, я завелъ разговоръ съ моимъ аиномъ. 
Онъ что-то горячо началъ разсказывать; сначала я не понялъ 
его, но начавъ внимательно слѣдить за его жестами и словами, 
которыхъ я  уже довольно много понималъ, я увидѣлъ, что аинъ 
мой объясняетъ мнѣ, что старшина нашего селенія сговари- 
валъ японцевъ перерѣзать русскихъ. Я  началъ смѣяться, чтобы 
тѣмъ показать моему айну, что русскіе не боятся этихъ заго- 
воровъ и объяснилъ ему, что если тронутъ хоть одного рус
скаго, то мы разнесемъ всѣ селенія и убьемъ всѣхъ японцевъ 
и  худыхъ аиновъ. Онъ очень радовался и смѣялся, что японцы 
думаютъ убить русскихъ; но часто повторялъ —  Айно-дженче 
томари-венъ-айна джанче унено сизомъ, т.-е.: аинскій старшина 
Томари (селенія) дурной аинскій старшина, за одно съ японцами. 
Послѣ обѣда я пошелъ съ Самаринымъ въ главный домъ япон
цевъ. Аинъ нашъ пошелъ съ нами, надѣлъ платье, которое я 
ем у подарилъ,— теплую синюю рубашку, суконныя брюки и са 
поги. Въ домѣ застали мы, около очага, трехъ японцевъ и нѣ- 
сколькихъ аиновъ. Н асъ приняли съ большими любезностями-и 
начали угощать чаемъ. Ж елая показать айнскому старостѣ, что



я сердить на него, я  не обращалъ вниманія на его услуги. З а -  
мѣтивъ это, онъ ихъ удвоилъ. Напившись горькаго японскаго- 
чаю, мы воротились домой въ сопровождении: старшины, кото
рый, чтобы польстить мнѣ, хвалилъ айна, который жилъ у меня. 
Аинъ этотъ, между прочимъ, что-то разсказывалъ мнѣ про од
ного японца, который живетъ въ селеніи Найкероконгокъ (по  
восточному берегу Анивы), прося меня, чтобы я поѣхалъ туда  
и привезъ бы его оттуда. Ж елая узнать въ чемъ дѣло, а глав
н ое, желая имѣть свѣдѣнія о неосмотрѣнномъ ещ е никѣмъ 
берегѣ и вмѣстѣ съ тѣмъ узнать расположеніе селеній, число жи
телей и ихъ жизнь, я рѣшился послать Самарина съ 5-ю  ка
заками проѣхать до мыса Анива (въ 1 5 0  в. отъ Томари) и опи
сать все, что онъ увидитъ.

18-го числа утромъ, онъ уѣхалъ н а рыбацкой лодкѣ, взявъ 
съ собою айна, жившаго у  меня.

1 9 -го  числа, 30  матросовъ перешли изъ японскаго сарая  
въ готовую № 1 казарму. Пекарня уже недѣлю передъ тѣмъ 
была окончена. Этого числа былъ вымѣненъ первый соболь н а  
товары за 2 р. 5 0  к. с. Е го принесъ аинъ, пріѣхавш ій и зъ  
Наину съ 1 0 - ю  японцами, между которыми были старш ій  
джанче и его совѣтники. Продавая соболя, аинъ просилъ н е  
говорить японцамъ, что онъ нродалъ его. 20 -го  числа, японскій  
джанче пришелъ ко мнѣ съ своими товарищами. Я  ихъ уго- 
стилъ жареною дичью и чаемъ. Видно, что японцы увѣрились, 
что имъ нечего насъ бояться, и они дружески и свободно бесѣ- 
довали со мною. Н а другое утро былъ со мной смѣшной слу
чай. Я  пошелъ посмотрѣть на рабочихъ у заложенной бани. 
Трое работниковъ несли бревно; вдругъ японецъ, старый знако
мый мой, любитель саки (водки), подбѣжалъ къ нимъ и попесъ  
вмѣстѣ бревно, ставъ на тотъ конецъ, гдѣ несъ одинъ человѣкъ; 
положивъ на мѣсто бревно, онъ объяснить, что нехорош о, что 
у одного конца двое, а у  другого одинъ. Видно было, что онъ  
уж е выпилъ немножко. Онъ началъ упрашивать мепя, чтобы я  
пошелъ къ нему въ гости. Я  согласился и онъ повелъ мепя за  
руку. Мы прошли нижнюю площадь и повернули къ аинскимъ 
юртамъ. Въ одну изъ нихъ онъ безъ церемоніи втолкпулъ мепя. 
В ъ  ней сидѣли у огня 4  айна; молодая женщина плела ро
гожки въ сторонѣ. Усадивъ меня, японецъ началъ угощать ва
реною  водкою. Попробовавъ немного, я поставилъ чашку. Я по
нецъ  чуть не силою хотѣлъ заставить меня пить. Я  сердито 
оттолкнулъ его, и айны начали бранить его. Онъ былъ уже со 
верш енно пьянъ. Н е желая продолжать подобную бесѣду, я вы
шелъ изъ юрты. Японецъ не отставалъ отъ мепя. Когда приш



лось переходить черезъ грязь, то онъ вздумалъ-было, чтобы я  
-его перенесъ, ж уже ухватился за мою шею; я его сбросилъ и 
погрозилъ, объясняя, что русскій джанчинъ не можетъ носить 
на своихъ плечахъ японцевъ. Ш атаясь, добрался онъ до моего 
дома, гдѣ, сѣвъ на постель Рудановскаго, свалился и заснулъ. 
П ослѣ обѣда уже я кое-какъ выпроводилъ его. отъ себя.

2 2 -го  октября, въ день Казанской Божіей Матери, остальные 
матросы перешли въ-оконченную 2-ю  казарму, и поэтому данъ 
былъ шабашъ и собирались для общей молитвы въ казармѣ 
№  1. Н а другой день заложили третью казарму.

25-ю октября.— 25-го  числа, въ воскресенье, пріѣхали изъ  
экспедиціи Рудановскій и Самаринъ. Первый съ большими тру
дами пробрался по р. Сусуѣ до 48°. Рѣка, по его донесенію, 
хотя  можетъ служить на этомъ пространствѣ для судоходства, 
но съ большими затрудненіями. Теченіе очень быстро; много 
есть свалившихся въ воду деревъ, берега обросли непроходимо
густою травою. Послѣднія два неудобства могутъ быть устра
нены. М ѣста по рѣкѣ превосходныя, по словамъ Рудановскаго. 
Горы Нупури и огромныя долины чрезвычайно живописны. Есть 
много березовыхъ рощь. Я  желалъ, чтобы онъ узналъ путевыя 
соединенія Сусуи съ Найпу, но не найдя проводника, да ж не 
имѣя довольно продовольствія, онъ не могъ этого исполнить. 
Е м у хотѣлось еще ѣхать на Сусую съ мѣсячнымъ запасомъ 
продовольствія, для того чтобы отыскать источникъ рѣки; онъ 
полагалъ, что Сусуя должна вытекать изъ большого озера. Н о  
извѣстія, привезенныя Самаринымъ, требовали описаній еще болѣе 
важныхъ мѣстъ. Самаринъ, пробираясь къ Сиретоку, случайно 
открылъ'гавань у селенія Тюпучи въ верстахъ 70-ти  отъ нашего 

"селенія. Гавань эта, названная имъ моимъ именемъ въ рапортѣ 
его ко мнѣ, по описанію и чертежу его имѣетъ большія удоб
ства. Входъ 1 0 0  с. ширины, глубина его отъ 2 до 4  саж- въ ма
лую воду, заливъ верстъ 7 ширины, закрыть со всѣхъ сторонъ. 
Большая рѣка, протекая изъ озера, впадаетъ въ него. Тотчасъ 
ж е было рѣшено, что Рудановскій поѣдетъ подробно изслѣдовать 
открытую гавань. Самаринъ привезъ еще извѣстіе, что недалеко 
отъ Сиретоку должны быть золотыя розсыпи. Айны и мнѣ го
ворили, что на Сахалинѣ есть золото, но гдѣ именно, я не могъ 
узнать. Прикащикъ Розановъ, бывшій на пріискахъ въ Сибири, 
наш елъ, что камни, привезенные Самаринымъ, показываютъ при
сутствие золота. Поссорившись снова съ Рудановскимъ о бездѣ- 
лицѣ, о которой не стбитъ ж говорить, я наконецъ отправилъ 
его, 29-го числа, съ 5-ю  чел. описывать гавань, давъ продоволь- 
ствія на 15 дней. М ежду тѣмъ былъ найденъ, въ 5-ти верстахъ



отъ поста, у  третьяго селенія отъ него къ сѣверу, лѣсъ на го
рахъ, довольно хорош ій и удобный къ спуску въ море, потому 
что растетъ близко у  окраины высокаго крутого берега. Тотчасъ  
ж е отправлены были 1 0  человѣкъ. Ч ерезъ 2 дня работы они  
привели 4 0  лѣсинъ.

1-го ноября.— Сегодня, въ воскресенье, отправилъ я Самарина, 
Розанова и съ ними пять матросовъ на пріиски золота. О ни  
пошли пѣшкомъ, понеся на себѣ на двѣ недѣли продовольствія ж 
всѣ нужные инструменты; дай Богъ, чтобы пріиски были у с -  
пѣшны.

Японцы начали часто ходить ко мнѣ. Вчера принесли ко  
мнѣ какое-то свое кушанье. Я  подарилъ имъ утку. Они, ка
ж ется, очень полюбили дичь, которую вообще не ѣдятъ въ Я по- 
т п и . Самаринъ покупалъ у нихъ за сукно чугунные котлы, а  
они попросили куликовъ и очець благодарили, когда я послалъ  
имъ ихъ.

3-го ноября. — Въ третьемъ часу пришелъ комнѣ старшина аи
новъ нашего селенія. Зная, что я сердить на него, онъ уже дав
но пересталъ ходить къ намъ. Сегодня' можетъ быть японцы  
послали его ко мнѣ. Войдя, онъ всталъ на колѣни и нѣсколько 
разъ  кланялся до земли. Потомъ дѣлалъ поклоны въ разныя стороны, 
а также и распятію , висящему въ углу комнаты. Кончивъ по
клоны, онъ. сѣлъ у  дверей, чтб прежде онъ никогда не дѣлалъ, 
всегда прямо подходя ко мнѣ здороваться. Подозвавъ его ближе 
къ себѣ, я продолжалъ писать. Съ нимъ пришли еще два айна; 
я ласково поклонился имъ. Старшина, посидѣвъ немного, началъ 
прощаться, хватая меня за руку и низко кланяясь и не упу- 
стилъ выпросить у меня сигару. Спустя нѣсколько времени, я  
пошелъ самъ въ домъ японцевъ и пилъ у  нихъ чай. Они пока
зали мнѣ рисунокъ, представлявшій японскую женщину. Ж иво
пись очень плохая, не лучше нашихъ лубочныхъ картинъ.

Сегодня, въ 10-м ъ часу вечера, при половинѣ градуса тепла 
выпалъ небольшой снѣгъ, болѣе похожій на густой иней; земля 
однако побѣлѣла.

4-го ноября.— Сегодня, почти въ продолженіи всей ночи шелъ 
небольшой снѣгъ при 1° холода. Къ утру выпало его па і у 2 
четверти. Н ебо облачно, но пѣсколько лучей солнца прорвав
шись освѣтили горы противоположнаго берега залива. Отблескъ 
снѣга, покрывшаго ихъ, принималъ сквозь небольшой туманъ и  
снѣгъ, носившійся надъ заливомъ, различные радужные цвѣта, ос- 
вѣтившіе горы какимъ-то волшебнымъ свѣтомъ. Есть картины при
роды, которыя самый великій артистъ не въ силахъ возсоздать. 
Къ завтраку моему собралось 6 человѣкъ аиновъ, а  передъ обѣ -



домъ, одинъ изъ нихъ принесъ мнѣ шкуру какого-то неизвѣст-, 
наго мнѣ мѣха. Я  далъ ему за нвв, изъ пакгауза, шелковый пла
токъ. Аинъ этотъ зналъ японскую грамоту и не хотѣлъ пить 
ромъ. Онъ много бесѣдовалъ со мной и, разсматривая наши пуш
ки, объясни лъ, что у японцевъ то ж е есть пушки и бомбы. Н а  
вопросъ мои, есть ли теперь у нихъ пушки на Сахалинѣ, онъ 
отвѣчалъ, что есть 3 большихъ и 4  малыхъ, и онѣ находятся 
въ Томари. »

5-го ноября. —  М орозь усилился. Ночью доходилъ до —  8°. 
Погода ясная. Поутру приходилъ ко мнѣ аинъ съ ребенкомъ- 
дѣвочкой лѣтъ 3-хъ . Я подарилъ ей мячикъ и сахару. Отецъ 
радовался больше ребенка. Айны вообще очень любятъ дѣ- 
тей своихъ, и весьма нарядно одѣваютъ ихъ, обвѣшивая бусами 
и  мѣдными вещицами. Вечеромъ пришелъ ко мнѣ пьяный аинъ, 
извѣстный уже мнѣ какъ большой пьяница. Онъ привелъ съ со
бою свою ж ену и, сколько я могъ понять— съ цѣлью пожертво
вать вѣрностью ея супружескому ложу и тѣмъ выманить у меня 
хорош іе подарки. Аинка, довольно красивая собою,.казалось, го
това была помочь своему мужу, но я  подавалъ видъ, что не 
понимаю ихъ объясненій. Подаривъ ей, за принесенныя ею  
рѣдьки, нѣсколько пуговицъ, иголку, нитокъ и сахару, я отпу
стить ихъ отъ себя, пославъ айна перевязать у нашего фельд
ш ера раненую его руку. Выйдя изъ дому моего, мужъ и жена 
безъ церемоніи, передъ моимъ окошкомъ и въ виду часового, 
отдали долгъ природѣ. Вообщ е аинка эта не показывала боль
шого женскаго стыда. Груди ея почти не были закрыты ни- 
чѣмъ. Аинки носятъ такое ж е платье какъ и мужчины, т.-е. нѣ- 
сколысо распашныхъ короткихъ халатовъ, низко перепоясанныхъ 
кушакомъ. Рубаш екъ и нижняго платья онѣ не имѣютъ, и по
тому малѣйшій безпорядокъ въ ихъ платьѣ выказываетъ всѣ 
скрытыя прелести.

6-го ноября.-— День рожденія любимой сестры моей. Да бла
гословить Богъ ее и семейство ея! Мой слуга Карлъ ночью за- 
хворалъ довольно серьезно. М орозь доходилъ утромъ до 10°, 
Повидимому, зима началась— для 46° с. ш. это очень рано.

. 7 -го ноября.— Приходилъ ко мнѣ японецъ. Разсматривая гео- 
графическій атласъ, онъ срисовывалъ положеніе Японіи, К и
тая и Р оссіи . П ри этомъ я немножко увеличилъ наши владѣ- 
нія, смежныя съ Китаемъ, присоединивъ къ н£мъ рѣку Амуръ 
и прибрежье Татарскаго пролива до 47 ° с. ш. Разсматривая 
гравированныя картинки изъ исторіи французской революціи 
Тьера, онъ восхищался портретами королевы и другихъ знаме
нитыхъ женщинъ этой эпохи. Я  показалъ ему даггеротипъ, сня-



тый съ кузинъ моихъ. Е м у очень понравилось лидо старшей 
кузины моей и онъ спросилъ, не ж ена ли это моя. М ногіе изъ ^
аиновъ спрашивали меня, пріѣдутъ ли жены къ русскимъ, и когда 
я сказалъ что пріѣдутъ, они показывали знаки радости. Если  
это не было притворно, то это значитъ, что они желаютъ, чтобы 
русскіе остались навсегда жить на Сахалинѣ. Я  такъ понялъ 
цѣль и значеніе ихъ вопросовъ. М ой гость японецъ, между про
чимъ, спросилъ меня, поѣдутъ ли русскіе въ Н а г а са к и , потомъ 
нарисовалъ довольно порядочно изображеніе человѣка; по одеждѣ 
я видѣлъ, что это долженъ былъ быть китаецъ; японецъ, пока
зывая на свою картинку, показывалъ знаками, что китайцы 
пріѣзжаютъ въ Нангасаки.’ .

’ 8-го ноября.— В ъ третьемъ часу по полудни, Самаринъ возвра
тился съ пріисковъ золота. Пріиски эти были неудачны, морозы 
и  снѣгъ служили, конечно, главною причиною неудачи. П ризна- 
ковъ присутствія золота много. Изъ сдѣланной промывки на р. 
Отосами получили осадокъ тяжелаго песку, который, по словамъ ? 
прикащйка Розанова, всегда бываетъ смѣшанъ съ золотомъ. 
Дѣль экспедиціи была пройти до селенія Сиретоку къ мысу 
Анива, гдѣ, по свѣдѣніямъ аиновъ, есть много золота. Морозы и 
снѣгъ не позволили Самарину идти далѣе къ селенію Хорахпуни, 
почему онъ и рѣшился произвести опыты у этого селенія и Ото
сами. Самаринъ принесъ мнѣ образчики различныхъ породъ 
камней, и нѣсколько кусковъ мѣдной и желѣзпой руды. М ежду  
каменьями я нашелъ породы'яшмы. Мѣдной руды, по словамъ 
Самарина, очень много. Рѣка Отасамъ, протекающая черезъ озеро, 
названное Самаринымъ Рыбнымъ, по разсказамъ аиновъ, въ те- 
ченіи своемъ близко подходитъ къ рѣкѣ, текущей въ заливъ Х о 
рахпуни (названный моимъ именемъ), такъ что переходъ изъ  
одной рѣки въ другую долженъ быть удобенъ.'

9-го ноября. —  Когда мы пили чай поутру съ Самаринымъ, 
пришелъ аинъ съ просьбою перевязать ему рану, сдѣланную  
ножемъ въ лѣвый бокъ другимъ аиномъ. Причину этой драки 
онъ не хотѣлъ сказать, но только спросилъ, пріѣдутъ ли русскіе 
корабли въ Томари. Повидимому, расправа на ножахъ есть дѣло 
обыкновенное между аинами. Послѣ завтрака моего я принималъ 
визитъ старшинъ японскихъ. Они разсматривали сочинепіе Голо
внина и были очень удивлены, что русскіе имѣютъ карты нѣко- 
торыхъ гаваней Японіи. П о уходѣ ихъ, пришелъ старшина 
аиновъ съ однимъ изъ аиновъ нашего селенія. Старшина былъ 
одѣтъ въ хорош о сшитую шубу. Онъ мнѣ, какъ и въ послѣдній 
разъ, дѣлалъ много поклоновъ, ставъ на колѣни, и сѣлъ сна
чала у  печки на полу, а потомъ уже пересѣлъ къ письменному



столу моему. Н а просьбу его дать водки, я  велѣлъ подать двѣ 
рюмки. Старшина выждалъ, когда выпилъ аинъ свою рюмку, по
томъ продѣлалъ всѣ спрыскиванія и подозвалъ къ себѣ айна; 
давъ ему свою рюмку, онъ что-то сказалъ ему и тотъ хлебнулъ 
немного вина и подалъ обратно, оставаясь стоя на ногахъ. 
Старшина тотчасъ ему ш епнулъ и тотъ всталъ на колѣни 
иередъ нимъ. Комедія эта была со старшиной играна для меня, 
чтобы показать всю его важность. Прощаясь, опъ всталъ самъ 
на колѣни передъ мной и объяснялъ, что хочетъ дружнымъ 
быть со мной, говоря: «русска джанче-айно джанче-перика>. Я  
ему объяснилъ что если айно будетъ хорошъ къ русскому, такъ 
и русскій будетъ хорошъ для айно; но если айно будетъ. ду- 
ренъ, то и русскій будетъ дуренъ.

12-го ноября. —  Кажется, зима хочетъ установиться. Снѣгу 
выпало много и термометръ не поднимается выше —J—3°. Во время 
завтрака пришелъ грамотный аинъ, старый знакомый мой. Онъ 
очень понятливъ и потому съ нимъ легко объясняться. Онъ по- 
видимому желаетъ выучиться по-русски, спрашиваетъ слова и 
записываетъ ихъ.' Онъ, на разспросы мои объ манжурахъ и ги- 
лякахъ, объяснилъ, что на Сахалинѣ торгуютъ съ аинами и  
японцами три народа манжу, они носятъ косы и длинныя бороды; 
С анта— заплетаютъ волосы тоже въ косы, но бороды имѣютъ ма- 
лыя, ихъ онъ тоже называлъ Ороку, говоря что это все равно. 
Я  полагаю, что Санта или Ороку должны быть гиляки. Третій 
народъ называется Симёри, и, по словамъ айна, они отличаются 
особенно большими бородами. Санта, т .-е . гиляки, пріѣзжаютъ тор
говать въ селеніе Носоро, на западномъ берегу Сахалина. В ъ  
Аниву японцы не пускаютъ ихъ. Изъ многихъ разговоровъ съ  
аинами можно заключить, что настоящій правитель на Сахалинѣ 
отъ японскаго правительства пріѣзжаетъ въ Аниву только на  
лѣто.

Къ обѣду, въ 3-мъ часу, Рудановскій возвратился изъ двух
недельной экспедиціи къ с. Сиретоку. Е го  выбросило на берегъ  
у  селенія Пуруанъ-Томари и онъ пришелъ оттуда пѣшкомъ. По 
его разсказамъ, онъ маого перенесъ трудовъ. Результата ѳкс- 
педиціи довольно удачный. Заливъ Таонучи, по осмотрѣ, ока
зался удобною гаванью для зимовки судовъ малаго ранга. Входъ  
довольно затруднительный, потому что фарватеръ извилистъ и 
узокъ. Берегъ Анивы до селенія Сиретоку осмотрѣнъ и нане- 
сенъ на карту. Берегъ этотъ еще до сихъ поръ не былъ осмот- 
рѣнъ европейцами. Сама экспедиція принесла пользу еще и въ 
томъ отношеніи, что познакомила насъ съ внутреннимъ бытомъ

Сахалинъ. ’ 4



аи н овъ . Щ едры й шгатежъ проводникам ъ и  з а  ночлеги въ  сел е-  
. н ія х ъ  вѣроятно располож илъ аиновъ къ нам ъ.

13-го ноября. —  Ч исло больны хъ еж едн евн о при бавляется. 
Трудны хъ пока, благодаря Б ога , нѣтъ; м н огіе  больны уш ибам и  
и обрѣзами. Н аш ъ  слуга аинъ, названны й н а м и .,«  Ч окай », опять  
ночевалъ у  н а с ъ . О нъ разсказы ваетъ теп ер ь , что японцы  сго
вари ваю тся убить русскаго дж анчина (т .-е . м ен я) ночью . Э тотъ  
лю безны й п роек тъ  они отлож или до весны , когда п р іѣ дутъ  съ  
М ац л ен я  и х ъ  дж онки. Ч окай говоритъ, что онъ т огда  вмѣстѣ. 
съ  нам и ум ретъ .

15-го ноября.— С егодня, утром ъ  въ 1 1 -м ъ  часу п ом еръ  х о -  
рош ій  и  веселый м атросъ Сизый. О нъ имѣлъ дней десять т ом у  
н азадъ  зубную  боль. Отъ боли этой  р асп ухл а  щ ека. К огда оп у
холь пропала, онъ вышелъ н а  работу; ч ер езъ  два дня снова п о 
явилась опухоль и бы стро обхв ати ла всю  ш ею  и всю  внутрен
ность рта. Я  приказалъ п еревести  его спать въ баню , гдѣ г о 
раздо  теп лѣ е, чѣмъ въ казарм ѣ. В ч ер а , въ субботу , когда бан я  
п онадобилась, п ер ен есл и  его, закутан наго , въ пекарню . С егодня  
вдругъ п ри ходи ть  фельдш еръ съ и зв ѣ ст іем ъ , что Сизый ум ер ъ . 
У тром ъ  ещ е он ъ  пилъ чай и говорилъ съ товарищ ам и. В ѣ -  
р оятн о нары въ въ горлѣ задуш илъ его . Н еп он я тн о  это, какъ  
отправлять въ эксп еди ц ію  7 0  ч. лю дей, н е  назначивъ къ нимъ  
доктора! .

17-го ноября. —  П оутр у  хорон и ли  бѣднаго С изаго. П огода  
у ж е  другой день стоитъ уж асн ая . Снѣгъ идетъ безпреры вно; ш ква
лы сильнаго вѣтра опять нанесли  цѣлы е холмы снѣ гу. В ъ  и збѣ  
м оей  нельзя топить печку, п отом у что дымъ выкидываетъ въ  
комнату. Х ол одъ  невыносимый, н евозм ож н о н и чего п и сать, рук и  
зябн уть . Н а  в оздухѣ  м ор озь  н е  великъ, около —  2 ° только, 
н о п ризнаю сь, такая тем пература для в н утрен н ости  ж илья н е -  
п р ія тн а .

30-го ноября. П раво, я  долж енъ благодарить судьбу, что он а  
дала м нѣ  такой счастливый хар ак тер ъ ; другой  н а  м оем ъ м ѣстѣ  
давно бы приш елъ въ отчаянье отъ скуки. О ставивъ П ет ер 
бургъ,- гдѣ  я провелъ свою  молодость въ кругу добры хъ р о д -  
н ы хъ, ун еся  изъ н его чувство безн адеж н ой  лю бви, я  въ четы ре 
м ѣ ся ц а переш елъ  ч ерезъ  п ростр ан ство 1 4 ,0 0 0  в., гдѣ судьба 1
бросила м ен я  н а  невѣдомы й островъ , гдѣ  я  долж енъ оставить  
н а  долгое врем я н адеж ду получить к акую -нибудь вѣсточку съ  
р одн ого  края. К азалось бы, довольно судьбѣ  испытывать меня; 
н о н ѣ тъ , она дала м нѣ въ товарищ и лю дей, которы е только- 
увеличиваю тъ неп ріятность  ж и зн и . С амаринъ своею  в еж л и 
востью , лѣнью и  странностью  п он ят ій  если  и  н е  п а ск у ч и -



ваетъ мнѣ, то уже конечно не можетъ интересовать или весе
лить меня. Рудановскій ж е составляетъ действительную отраву. 
Е го безпрестанныя рѣзкія выходки, какая-то особенно обид
ная манера говорить, часто наводятъ меня на мысль удалить 
его совсѣмъ отъ дѣлъ. Я  чувствую, что этимъ я много повре- 
жу^ пользѣ экспедиціи, отнявъ единственнаго человѣка, кото
рый можетъ дѣлать карты неизвѣстныхъ еще никому береговъ и  
внутреннихъ мѣстъ острова>Но, кажется, мое терпѣніе не выдер
житъ. Сегодня опять была непріятная сцена изъ пустяковъ. Я  
поручилъ ему, по его желанію, составить списокъ товаровъ, ко
торые ему надо будетъ взять для экспедиціи къ Маинѣ. Зани
маясь этимъ, онъ спросилъ, есть ли въ пакгаузѣ гребенки, и узнавъ, 
что ихъ есть всего только шесть, онъ захотѣлъ изъ нихъ взять 
двѣ, для подарковъ аинамъ, которые никогда не чешутся и слѣд. 
не нуждаются въ гребняхъ. Я  замѣтилъ ему, что не слѣдуетъ 
брать гребенокъ, потому что ихъ такъ мало, что на нашихъ  
матросовъ не достанетъ.—  «Такъ мнѣ ничего не надо>, рѣзко отвѣ- 
тилъ онъ, оттолкнувъ отъ себя бумагу, на которой писалъ. Н у, 
есть ли возможность ужиться съ такимъ человѣкомъ! ІІо долгу 
службы, по настоящему слѣдуетъ остановить рѣпштельнымъ п о -  
ступкомъ такое неновиновеніе и неуваженів къ своему началь- 
нику. В ъ подобныхъ случаяхъ частныя отношенія не имѣютъ 
мѣста, и потому, если я согласенъ переносить подобныя выходки 
какъ частный человѣкъ, какъ старшій офицеръ я не имѣк> 
права это дѣлать.

6-го декабря. —  Въ субботу, 5 -го  декабря казарма № 3-й  
была совершенно окончена. Она вышла красивѣе и удобнѣе 
всѣхъ другихъ строеній и выстроена изъ лѣсу, привезеннаго 
нами съ р. Сусуи и частью съ сосѣднихъ горъ. Я  назначилъ 
большое празднество на сегодняшній день, по случаю тезоименит
ства императора. Для этого празднества выбрана была новая ка
зарма, незанятая еще кроватями. Ротный образъ перенесли изъ
I -й  казармы и поставили на красиво убранномъ столѣ. Въ половинѣ
I I -г о , команда, одѣтая въ мундиры, выстроилась для молитвы.
Я  одѣлся въ сюртукъ съ шарфомъ и саблей. Войдя въ казарму, 
я засталъ тамъ толпу японцевъ и аиновъ. Они оставались вь  
продолженіи молитвы и кажется были поражены, когда вся 
команда запѣвала молитвы. П о окончанін молитвы, принесены  
были пироги съ рыбой и рисомъ и разложены по Столамъ, устав- 
леннымъ вокругъ стѣнъ и покрытыхъ бѣлымъ полотномъ. Н а  
серединѣ комнаты былъ поставленъ небольшой столикъ съ за
куской для офицеровъ и мискою рому для команды. Наливъ. 
рюмку ром у, я  провозгласилъ тостъ за  Государя И м лера-



тора, и при крикѣ ура и салютѣ изъ всѣхъ орудій выпилъ 
заздравную чарку. Командѣ я велѣлъ выпить по чаркѣ крѣп- 
ваго рому, способнаго опьянить даж е и привычнаго матроса. 
Японцы и айны тоже получили по рюмкѣ рому и аладьи съ 
патокою. Переодѣвшись въ буршлаты, матросы собрались обѣдать. 
Для нихъ приготовили супъ, кашу и пшеничные аладьи съ па
токой. В ъ  четыре часа освѣтили казарму тремя деревянными 
люстрами и нѣсколькими треугольниками со свѣчами по стѣнамъ. 
Я  отпустилъ отъ себя, для угощ енія команды, чаю и сахару. Три 
самовара съ завареннымъ въ нихъ чаемъ поставлены были въ 
казармѣ, и люди вдоволь могли пить любимый напитокъ свой. 
Хоры  матросовъ и камчатскихъ казаковъ поперемѣнно пѣли 
пѣсни. Скоро начались танцы и игры. В ъ  8-м ъ часу я роздалъ 
отъ себя по чаркѣ краснаго вина; это ещ е поддало веселья. 
Вечеромъ только трое аиновъ пришли смотрѣть на нашъ празд- 
никъ, остальные уѣхали на Сусую, гдѣ готовили пиршество 
п о случаю поимки медвѣдя. Аинъ Хайру, постоянно живущій у  
насъ и имя котораго, наконецъ, мы узнали, совершенно предался 
намъ. Недѣли двѣ тому назадъ, онъ приходилъ мнѣ жаловаться, 
что японцы его били за то, что онъ ночуетъ у русскихъ и слу
житъ и м ъ ./Я  уже рѣшился-было самъ пойти къ японцамъ, что- 
€ы разузнать объ этомъ, но встрѣтивъ двухъ старшинъ изъ 
нихъ, М ару-Яма и Яма-М адо, у Самарина въ пакгаузѣ, началъ 
спрашивать у нихъ, правда ли, что они били Хайру. Они отри
цали, но въ это время вышелъ самъ Х айру и очень горячо 
повторилъ передъ японцами, что они его били. До меня до- 
шелъ уж е слухъ, что/яп он цы , объѣзж ая селенія аиновъ, за
прещали имъ служить или продавать что-нибудь русскимъ, да 
часто и на дѣлѣ мнѣ приходилось убѣждаться, что эти слухи 
справедливы. П оэто м у , я нашелъ нужнымъ воспользоваться 
этимъ случаемъ, чтобы выказать японцамъ, что я сердитъ на  
нихъ, и если нужно, погрозить имъ, чтобы не дать имъ излиш
ней  смѣлости, или дерзости въ снош еніяхъ съ нами. Принявъ  
сердитый тонъ, я сказалъ, что если они будутъ худо обращаться 
съ  русскими, то и русскіе съ ними будутъ то же дѣлать; что 
я  знаю, что они запрещаютъ аинамъ намъ промѣпивать самые 
нужные для насъ продукты, какъ, напр., свѣжую рыбу; что, на
конецъ, они бьютъ тѣхъ аиновъ, которые намъ оказываютъ ка- 
вія-пибудь услуги. Яма-Мадо отговаривался, что Х айру пеправду 
говоритъ, что если айны принесутъ что-нибудь русскимъ, то 
это хорош о.

Сердитый тонъ , съ которымъ я высказалъ свое иеудо- 
вольствіе, подѣпствовалъ на японцевъ. Они стали присы



лать къ намъ разныя угощ енія, предложили доставлять намъ 
кормъ для щенковъ, которыхъ мы достали отъ аиновъ. Я  то ж е  
носылалъ къ нимъ подарки, между которыми имъ больше всего 
понравился экстрактъ пунша. В ъ воскресенье, я пошелъ къ  
нимъ съ' Самаринымъ и Рудановскимъ, чтобы отдать имъ визитъ 
н а ежедневныя посѣщ енія ихъ послѣ нашей ссоры. Они много 
угощали насъ и показывали свой календарь, объяснивъ, что у  
нихъ черезъ каждые десять дней праздникъ. Мы объяснили 
имъ, что у русскихъ шесть дней работаютъ, а  въ седьмой день 
праздникъ и работы нѣтъ. > Хайро еще болѣе привязался къ 
намъ, когда увидѣлъ, что я заступаюсь за  него и что японцы не  
посмѣютъ его трогать. Онъ работаетъ у  насъ, носитъ дрова, при- . 
бираетъ комнату. З а  то ему и хорош ее и выгодное житье у  
насъ. Кромѣ одежДы, онъ получаетъ отъ насъ табакъ, чай, са
харъ. Обѣдаетъ вмѣстѣ съ казакомъ Березкинымъ, который н а- -»■ 
ходится вѣстовымъ при Рудановскомъ. Онъ очень подружился 
съ Березкинымъ. Это очень выгодно, потому что Березкинъ 
учится отъ него языку и теперь уж е объясняется съ нимъ до
вольно хорош о. В ъ  день праздника Хайро одѣлся очень на
рядно, по его мнѣнію. Н а немъ было суконное пальто, сверхъ  
его красная фланелевая рубашка, русскіе сапоги. Двумя поло
сатыми яркихъ цвѣтовъ шарфами онъ, съ помощью Березкина, 
одрапировался очень оригинально. В ъ этомъ нарядѣ онъ гордо 
расхаживалъ передъ аинами, собравшимися къ нашей молитвѣ.

Вечеромъ, когда праздникъ былъ въ разгарѣ, онъ пришелъ 
въ какой-то восторгъ. Видно, что ему очень нравилась жизнь 
и веселье русскихъ. Я , конечно смѣясь, спросилъ его, хочетъ ли 
онъ поѣхать со мной въ Россію , когда пріѣдутъ наши корабли. 
Этотъ вопросъ его обезпокоилъ и онъ началъ просить, чтобы я  
его не бралъ съ Сахалина: любовь къ родинѣ сильна и у  ди
карей. Я съ трудомъ увѣрилъ его, что я пошутилъ. Онъ сталъ. 
очень понятливъ, такъ что малое число словъ, которое я зналъ, 
достаточно, чтобы объясняться съ нимъ, разумѣется, о самыхъ 
обыкновенныхъ вещахъ. В ъ  субботу приходили японцы Мару- 
Яма, Яма-М адо и Асануя и съ ними четвертый японецъ, который 
принесъ съ ними козулю для нашихъ собакъ. Они не хотѣли- 
было ничего брать за нее, но наконецъ приняли въ подарокъ 
бутылку любимаго ими экстракта пуншу. Цѣль прихода ихъ- 
была пригласить насъ поѣхать въ селеніе Сусую, присутствовать 
при празднествѣ по случаю поимки медвѣдя. На другой день, 
во время нашего праздника, пришелъ аинъ изъ Сусуи, хозяинъ- 
медвѣдя, пригласить насъ, объясняя, что онъ пріѣдетъ утромъ- 
за  нами на собакахъ. Действительно, на другой день рано утромъ

і



онъ  пришелъ сказать, что собаки готовя. Я  гіоспѣпшлъ одѣться 
н  отправился съ Рудановскимъ. Къ намъ выѣхали двѣ нарты, 
каждая въ семь собакъ. Я въ первый разъ видѣлъ собачью  
упряжь. Она очень проста у аиновъ и неудобна. Нарты —  
узенькія, не болѣе фута ширины, санки и длиною въ сажень, сдѣ- 
ланныя изъ тонкаго переплета толстыхъ прутьевъ и тонкихъ  
дощечекъ. Къ передней части нарты, нѣсколько приподнятой, 
прикрѣплена толстая веревка. Къ этой веревкѣ привязываются 
собаки за шею тонкими ремнями, не попарно а черезъ одну. 
Кагоръ, или по нашему кучеръ, имѣетъ въ рукахъ конецъ ве
ревки, привязанный къ средней веревкѣ, тотчасъ позади ближай
шей къ нартѣ собаки. Этою веревкой онъ можетъ притягивать къ 
себѣ  собакъ; но такъ какъ это недостаточно, чтобы удержать ихъ, 
то въ правой рукѣ у  него есть палка съ желѣзнымъ наконеч- 
никомъ, которую онъ, для остановленія нарты, втыкаетъ въ снѣгъ 
подъ нартою, упирая палку объ одну изъ перекладинъ связы- 
вающихъ нарту. При поворотахъ налѣво аинъ кричитъ «кехъ, 
кехъ>, погоняя— «тохъ, тохъ>. Мы должны были ѣхать по лайдѣ 
валива (лайдою называется часть прибрежья, покрываемая во 
время прилива водою). Дорога была очень дурна. Снѣгу мало, 
такъ что мѣ стами видѣнъ былъ голый песокъ. М ножество н а-  
носныхъ кокоръ и кусковъ льду заставляли постоянно остере
гать ноги, чтобы не удариться ими. Несмотря на это, мы ѣхали  
довольно скоро. Рудановскій нѣсколько разъ падалъ съ своею  
партіею . Я  былъ счастливѣе и только разъ опрокинулся.

По пріѣздѣ нашемъ въ селеніе Сусую, насъ встрѣтила толпа аи
новъ и трое японцевъ. Мы пошли къ юртамъ и у одной изъ нихъ  
увидѣли медвѣдя въ деревянной клѣткѣ, несчастнаго героя торжест
ва. У аиновъ есть какое-то религіозное почитаніе медвѣдя. Н е могу  
сказать навѣрно, считаютъ ли они е г о . божествомъ. Н е зная ихъ  
языка, я еще не могъ до сихъ поръ добиться, въ чемъ у нихъ состо
итъ религія. Идоловъ у нихъ нѣтъ. И хъ древесныя метелки, назы
ваемый <инау», служатъ, какъ кажется, только знакомь поіслоненія 
;или жертвъ. Солнце, луну и огонь они почитаютъ божествами  
и  поклоняются имъ; кромѣ того, кажется, они то ж е покланяются 
ж многимъ звѣрямъ, а между ними и медвѣдю, котораго они то ж е  
называютъ «камуй», (богъ), какъ и огонь или солнце. П раздне
ство, котораго я былъ свидѣтель, показываетъ какъ они уважаютъ  
своихъ боговъ. Около кіѣтки была большая толпа мужчинъ, 
женщинъ и дѣтей. Мужчины имѣли на себѣ обыкновенное платье. 
Женщины немного нарядились и украсились серьгами и бу
сами. М ежду молодыми дѣвуш іш ш  были нѣкоторыя довольно 
хорош енькія, съ пріятными и мягкими чертами лица и съ пыл-



еими черными глазами; но обычай красить губы синею краской 
очень обезображиваетъ ихъ. Дѣти были очень нарядно одѣты. 
Видно, что все щегольство аиновъ состоитъ въ одеждѣ дѣтей 
ихъ. М ногія изъ маленькихъ дѣвочекъ имѣли короткіе халатики 
изъ пестрыхъ бумажныхъ матерій, покупаемыхъ отъ японцевъ 
и мацжуровъ. Огромныя бусы фарфоровыя, большею частью го
лубого цвѣта, навѣшаны были на нихъ нѣскоіькими нитками. 
Н асъ  пригласилъ войти въ юрту хозяинъ медвѣдя. Она была 
полна народу; мужчины, женщины и дѣти чуть не сидѣли другъ 
на другѣ. Намъ дали почетныя мѣста, гдѣ уже сидѣли японцы. 
И хъ было трое, но еще пришелъ четвертый Асануя. Этотъ япо
нецъ, третій по старшинству, очень мнѣ нравится. Онъ любимъ 
и  аинами. М ару-Яма и Яма-М адо не было на праздникѣ. Насъ  
начали угощать. Я  ничего не могъ ѣсть, потому что все при
готовлено было неопрятно и на нерпячьемъ жиру. Было два 
главныя кушанья— рисъ на жиру и коренья, какъ кажется, съ ки- 
товымъ жиромъ. Саки —  напитокъ приготовленный изъ рису и 
похож ій  на кислое молоко, очень пріятнаго вкуса. В ъ  немъ 
много газовъ и онъ пѣнится, а  если его выпить стакана три, 
то  можно порядкомъ опьянѣть. Я  подарилъ хозяйкѣ дюжину пу- 
говицъ и роздалъ всѣмъ бывшимъ въ юртѣ женщинамъ по одной 
перламутровой пуговицѣ. Посидѣвъ нѣсколько у очага мы вышли ѵ 
смотрѣть, какъ будутъ наряжать медвѣдя; эта операція требовала 
большой ловкости., Хотя медвѣдь еще былъ очень молодь, однако 
уж е столько свирѣпъ и силенъ, что легко могъ бы многихъ пере
давить. Бослѣ долгихъ усилій наконецъ удалось аинамъ на
кинуть на шею медвѣдя петлю съ двумя длинными концами. 
Тогда разобрали потолокъ клѣтки и вытащили его изъ нея.

! Человѣка четыре бросились на него и пригнули его къ землѣ,
1 натянувъ концы ремней въ разныя стороны, такъ что медвѣдь 
1 не могъ никуда податься. Н а него вадѣли различныя украше- 
. н ія и небольшую древесную метелку на голову. Когда нарядъ 

былъ оконченъ, толпа съ тріумфомъ двинулась по направленно 
къ р . Сусуѣ. Медвѣдя вели два айна, одинъ спереди за до
вольно длинный конецъ ремня, другой сзади. Впереди несли 
большую древесную метелку. Женщины и дѣти то же шли сзади. 
М ежду женщинами я замѣтилъ нѣкоторыхъ съ очень пріятными 
чертами лица и съ прекрасными черными глазами. Въ ихъ р аз
говоре, въ голосѣ есть какая-то нѣжность, но женской стыдли
вости, какъ мы ее  понимаемъ, въ нихъ нѣтъ совсѣмъ. Напр., 
часто случалось, что молодая дѣвушка, чтобы посадить ребенка 
къ себѣ на спину, подъ ш убу, снимала ее при мнѣ, совершенно 
обнаж ая себя до пояса. Рудановскій разсказывалъ мнѣ, что въ



одномъ селеніи, гдѣ онъ ночевалъ, одна молодая женщ ина раз
далась совершенно и нагая усѣлась подлѣ него у огня. М ужъ  
ея сидѣлъ тутъ ж е.

Черезъ четверть часа ходу по глубокому снѣгу, дикая про
цессия наша остановилась на площадкѣ, окруженной небольшою  
рощей. Н а  этой площадкѣ устроенъ былъ жертвеннивъ; —  ча- 
стоколъ, длиною саженей пять, вышиною въ ростъ человѣка, 
обвѣшаный кусками различныхъ матерій, между которыми было 
нѣсколько шелковыхъ и парчевыхъ, шитыхъ золотомъ, на п о -  
добіе ризъ русскихъ священниковъ. Н а  этихъ кускахъ матерій  
навѣшано было множество сабель японской работы, получаемыхъ 
аинами въ награду за услуги. П о обыкновенію, древесныя ме
телки были навѣшаны повсюду, надъ частоколомъ и около него. 
Впереди поставлены были два дерева особенно выбранныя; на  
сажень отъ земли они раздѣлялись на два отдѣльныхъ ствола, 
одинъ немного ниже другого. Деревья эти были обтесаны и вер
хушки ихъ украшены метелками. Къ одному изъ этихъ де
ревьевъ привязали медвѣдя. Айны усѣлись въ кружокъ около 
него, а  одинъ изъ старыхъ аиновъ (вѣроятно имѣющій то ж е  
значеніе, что шаманъ у  сибирскихъ дикарей) началъ обрядъ, пред
шествующи: убіенію  звѣря. У  него въ рукахъ была древес
ная метелка съ длинною рукояткою. Приговаривая на распѣвъ  
грубымъ хриплымъ голосомъ, онъ махалъ метелкою надъ м ед- 
вѣдемъ, слегка потряхивая ею. Звѣрь пришелъ въ ужасную  
ярость; —  съ ревомъ бросался онъ во всѣ стороны, стараясь  
разорвать ремни, которыми былъ привязанъ къ дереву. Кружокъ  
аиновъ, окружавшій его, былъ такъ тѣсенъ, что онъ едва не до- 
ставалъ ихъ лапами. Минутъ двадцать шаманъ напѣвалъ свою  
дикую молитву. Н аконецъ онъ кончилъ. Тогда -принесли стрѣлу  
и лукъ, и одинъ изъ аиновъ, взявъ ихъ, съ силою вонзилъ стрѣлу 
въ бокъ медвѣдя. Звѣрь заревѣлъ, остался нѣсколько минутъ 
безъ движенія, потомъ сталъ снова бросаться и кувыркаться, 
стараясь выдернуть стрѣлу; наконецъ онъ сломалъ ее. Айны ка
залось любовались, на его мученія. Наконецъ, натѣшившись, вон
зили въ него вторую стрѣлу, а  потомъ и третью. Медвѣдь 
ослабѣлъ и съ жалобнымъ стономъ испускалъ послѣдніе тяж е
лые вздохи. Съ послѣднимъ вздохомъ его, трое аиновъ легли 
на него, приложивъ лица свои въ его мордѣ, и всѣ трое вмѣстѣ  
завыли жалобнымъ голосомъ, вакъ бы оплакивая смерть медвѣдя. 
Лослѣ этого обряда, мертваго медвѣдя положили на чистое ложе 
посреди стѣнки, украшенной матеріями и оружіемъ. Е го  укла- 

j  дывали съ большимъ стараніемъ. Подъ морду положили инау  
(древес, метелки), на спину его наложили нѣсколько сабель.



М еня и Рудановскаго приглашали сѣсть подлѣ медвѣдя. Э то  
почетное мѣсто не совсѣмъ было по моему вкусу. Я  отказался 
и сѣлъ на приготовленномъ матѣ немного поодаль. Съ обѣихъ  
сторонъ медвѣдя сѣли два старика, a  подлѣ нихъ двое моло
дыхъ аиновъ. П одходя къ медвѣдю, айны присѣдали и кланялись, 
и я  убѣдился, что айны дѣйствительно обоготворяютъ этого  
звѣря. В ся  толпа аиновъ усѣлась полукружіемъ, лицомъ къ намъ. 
Женщины принесли въ кадкахъ разныя кушанья, которыя раз
носили въ чашечвахъ всѣмъ присутствующимъ. Мнѣ подали н а  
подносѣ въ четырехъ чашкахъ два кушанья, которыя я попробо- 
валъ, но не могъ ѣсть. Одно изъ нихъ была рисовая ваша на  
нерпячьемъ ж иру, другое, какъ кажется, смѣшеніе разныхъ  
кореньевъ на томъ же жиру. Я  видѣлъ когда айны съ грязными, 
никогда не мытыми руками, мѣсили въ кадкахъ предлагаемыя 
мнѣ кушанья, и хоть я  не брезгливъ, но чувствовалъ большое 
отвращеніе къ нимъ, но съ удовольствіемъ пилъ ихъ напитокъ, 
сави, приготовляемый изъ рису. Кислый и пріятны і вкусъ его похо- 
дилъ на кислое молоко, но будучи довольно крѣпокъ и содержа  
много газу, онъ превосходитъ его во вкусѣ. Посидѣвъ еще не
много я  видѣлъ, что изъ празднества интересное для меня кон
чилось и что продолженіе его будетъ состоять въ ѣдѣ и питьѣ.

Я  всталъ, и положивъ на медвѣдя нѣсколько блестящихъ пуго- 
вицъ, простился съ аинами и пошелъ съ Рудановскимъ въ селеніе, 
чтобы, доставь тамъ собакъ, ѣхать домой. Японцы, обѣщавшіе 
намъ вмѣстѣ ѣхать, уже уѣхали и мы принуждены были сами 
искать себѣ собакъ. В ъ селеніи находилось нѣсколько аиновъ  
другихъ селеній. Мы спросили у  нихъ собакъ, обѣщая хорош о  
заплатить, но получили въ отвѣтъ, что собакъ у  нихъ нѣтъ. В ъ  
селеніи мы видѣли много собакъ, но хозяева ихъ были всѣ н а  
праздникѣ. Н аконецъ, аинъ изъ селенія Томари вызвался от
везти насъ и отвязалъ отъ юрты запряженную нарту; мы сѣли и 
поѣхали. Дорога была дурная, насъ сидѣло трое— собака едва та
щили насъ. Н аконецъ, аинъ всталъ и, давъ мнѣ поводъ, предложилъ, 
чтобы двое ѣхали. Проѣхавъ не болѣе трехъ минутъ, мы были 
остановлены прибѣжавшимъ аиномъ. Онъ сказалъ нам ъ, что 
это его собаки и что онъ долженъ тотчасъ же ѣхать въ Л ю - \  
тагу, и  не согласился ни за какую плату отдать собакъ. Н е  
желая употреблять силу, я бросилъ нарту и пошелъ пѣшкомъ, 
и благополучно добрался до порта. Этотъ случай показалъ мнѣ 
необходимость завести собственныхъ собакъ. Черезъ нѣсколько 
дней послѣ поѣздки на Сусую, пришелъ со стороны Сиретоку аинъ, 
знакомый уже Рудановскому и Самарину и рекомендованный 
ими мнѣ какъ человѣкъ очень способный и дѣятельный. Я  р ѣ -



ш ился ем у поручить вести  дѣла н аш и въ аи н ам и . Е го  привели  
въ лавку, гдѣ уж е всѣ товары  были въ порядкѣ улож ены . О б ъ -  
яснивъ ем у, что мы хоти м ъ  купить собакъ , ем у стали показы 
вать разны е товары , для того, чтобы он ъ  выбралъ тѣ  и зъ  н и хъ , 
которы е болѣ е н рав ятся  аинам ъ. П р о  разны я бездѣлицы , какъ, 
н ап р ., пуговицы  и проч. онъ сказалъ  съ п р ен ебр еж ен іем ъ , что  
это  хор ош о для ж ен щ и н ъ . П ослѣ  долгаго п ер есм отра оказалось, 
что д о б а  есть лучш ій товаръ для аиновъ. Н о  когда ем у п ок а
зали  к р асн ое  тон к ое сукно, онъ приш елъ въ полный в остор гъ  
и  ничего другого н е  хотѣ л ъ  смотрѣть. Б олы п іе платки ш ер ст я 
ны е и  ш елковые онъ хвалшгъ и, какъ казалось, величина бы ла  
для н его самымъ важ ны мъ. К ончивъ п ер есм отръ , онъ сказалъ, 
что он ъ  пойдетъ покупать, но чтобы съ  ним ъ послали к азак а  
Дьячкова, съ  которы мъ онъ очень п одруж ился и которы й уж е  
столько научился айнском у язы ку, что довольно хорош о о б ъ я с
нялся съ  ними. Я  послалъ съ нимъ Д ьячкова и  Б ер езк и н а  и  
далъ товару; ч ер езъ  т р ое  сутокъ они привели 1 0  собакъ . Я  
опять послалъ Дьячкова съ аином ъ, чтобы ещ е купить 8  собак ъ  
и  нанять н ар т у  и проводниковъ въ Н ой ор о , чтобы  отвезти  туда  
Р удановскаго, котором у назначено было м н ою  осмотрѣть я п он -  
с в ія  сел ен ія  Т ахм ак ъ  и М алка. Я  ж ел алъ , чтобы  они какъ  
м ож н о ск ор ѣ е были осмотрѣны . П редполагая послать С ам арина  
в ъ  январѣ въ П етров ск ое зимовье, я  хотѣлъ  доставить туда какъ  
м ож но болѣ е свѣдѣній . Дьячковъ привелъ съ  аином ъ чрезъ  недѣлю  
8. собакъ и  н анятую  нарту.

2 0 -г о  числа, Р удановскій  выѣхалъ н а  сдѣланной н ар тѣ  н а  
обр азец ъ  кам чатскихъ. О бъяспивъ ему, что главная цѣль эк с -  
п еди ц іи  есть осм отръ М алки и Т ахм ак а, я  предоставилъ ем у  
выбрать дорогу и онъ, п о  обы кновенному упрям ству своем у, р ѣ -  
ш ился ѣ хать ч ер езъ  рѣ ку М оточу, н есм отря  н а  т о , что всѣ а и -  
ны говорили, что там ъ дорога очень дурн а. З а  два дня до его  
отъѣзда я  имѣлъ съ нимъ новую  ссор у . В ъ  эт о т ъ  день я  былъ 
боленъ зубам и. К он еч н о, это имѣло вліяніе н а  р асп ол ож ен іе  м о 
его  духа . Я  былъ недоволенъ его легкомысленными объ я сн ен ія -  
м и съ  аи н ам и , въ к оторы хъ онъ н е  считалъ нуж ны мъ держ ать
ся  правилъ, которы я я  полагалъ нуж ны ми, п о  м оем у м нѣпію , 
въ обращ еніи  съ  аинам и. Отъ этого  произош елъ споръ. Н а ск у -  
чивъ этими безпреры вны м и столкновеніям и, я объявилъ ем у, что  
н азн ач аю  ем у особен н ую  квартиру, приготовленную  для С ам ари 
н а  въ дом ѣ 3 -е й  казармы . П ослѣ дняго я  полагаю  взять ж ить  
къ себѣ , потом у что въ лавкѣ слиш комъ холодно.

П о сѣ щ ен ія  аиновъ уменьшились н ем н ого. Д урны я дороги  
вѣ роятн о затрудн яю тъ  бродячую ж изнь и хъ . Х а й р о  повелъ себя



довольно дурн о. Н а  другой день п осл ѣ  того, какъ казаки уш ли п о 
купать собакъ , онъ приш елъ сказать мнѣ, что хоч етъ  п ой тн  
догонять казаковъ и покупать съ  ними собакъ. Я  похвалилъ его  
з а  это  и далъ ем у н а  дорогу хл ѣ ба  и табаку. К огда возврати 
лись казаки, то сказали мнѣ, что Х ай р у  во все время дороги  
бранился, ничего н е  хотѣлъ н есть , и  когда въ ю ртѣ ем у Д ья ч -  
ковъ подалъ чай послѣ  хозяи н а дома, то онъ бросилъ чаш ку  
говоря, что ем у п ервом у н адо подавать, и обругалъ Дьячкова. 

-Какъ скоро балую тся дикари. Х ай р у  вообразилъ с е б ѣ , что 
если я  съ  нимъ ласково об р а щ а л ся , то онъ черезъ это  
сдѣлался такимъ важны мъ, что всѣ айны, д а  даж е и казаки  
долж ны  считать его важ нѣе себя . К огда онъ приш елъ во мнѣ, 
я. его  порядкомъ разбранилъ и н е  велѣлъ ем у ходить ко мнѣ, 
п ок а  Дьячковъ н е  с к а ж е т ъ , что онъ н а ч а л ъ , хорош о себя  
в ест и .' О нъ очень перепугался, и когда ч ерезъ  нѣскольво дней  
рѣш ился придти во мнѣ, то съ больш имъ п одобострастіем ъ сталъ  
п р е д о  м ной н а  колѣни и н ак лон иіъ  до зем ли голову. Я  позволилъ  
ем у  приходить, но погрозилъ ем у, что если онъ ещ е разъ  
н,е окажетъ- у в аж ен ія  русскому, то н авсегда прогоню  его . Онъ  
зн а е т ъ , что тогда полож ен іе его  будетъ  затруднительно. М н о-  
г іе  и зъ  аиновъ его терпѣть н е  м огутъ , потом у, что знаю тъ, 
что он ъ  про н и хъ  говоритъ мнѣ худо . Я понцы , разум ѣ етея, 
рады  бы были убить его. Я  очень доволенъ, что обстоятельства  
такъ тѣ сн о привязали его къ нам ъ. Х о т я  онъ и изъ плохихъ  
аи н овъ , н о  в с е -т а к и  приноситъ нам ъ больш ую пользу тѣмъ, 
что ч ер езъ  н его  мы мож емъ узнавать, чтб дѣлается и говорится  
м еж ду аинами.

2 2 -г о , Б ер езк и н ъ  п ріѣ халъ съ  письмомъ отъ Р удан ов ск а
го . Е го  п оѣ здк а н а  М оточу была очень неудачна. Н ар та  
оказалась соверш ен н о неудобною . К ое-к ак ъ  онъ добрался до  
€ у с у и , надѣясь тамъ нанять собакъ. Н о  суеуй ск іе айны всѣ  
разбѣ ж али сь , оставивъ дома только ж ен ъ  и дѣтей. П ричина  
этом у , конечно, н еж елан іе  дать собакъ . Р удановскій  поѣ халъ  
дал ѣ е . В о д а  во м ногихъ м ѣ стахъ  соверш енно покрывала лайду.
М еж ду  рѣ кам и С усуей  и М оточью  есть нѣсколько аинскихъ
■селеній. Ж ители и хъ  непонятно дурно принимали Р удановскаго. 
К огда  он ъ  п одъѣ зж алъ  къ какой-нибудь ю ртѣ, то хозяи н ъ  отво- 

. рачивалъ  собакъ , говоря, что у н его нѣтъ віѣста и что японцы  
.буд ут ъ  бить его . Н акон ец ъ  он ъ , не обращ ая вниманія н а  это , 
вош елъ въ одн у ю р ту  и  остался ночевать там ъ, и хозяи н ъ  его  
угощ алъ довольно гостеп ріи м н о. У бѣдивш ись, что по М оточѣ  
■ѣхать нельзя, он ъ  воротился въ С усую , гдѣ айны въ этотъ  
р а зъ  его  приняли лучш е. Они доставили ему двѣ нарты взамѣнъ



наш ей тяж елой  и  продали 4 -х ъ  собакъ . Н а  дор огѣ  отъ  М оточ и  
онъ купилъ двѣ, да  я  ем у послалъ въ С усую  2 -х ъ . П роведя  одн и  
сутки въ С усуѣ по случаю  чрезвы чайно дурн ой  погоды , Р у д а н о в -  
скій п оѣ халъ  п о  С ус^ѣ н а  Н ай п у , и  далѣе п о  восточном у бер егу  
до р. М ан уи , п о  это й  рѣ кѣ  н а  рѣ к у  К усун ай  и  внизъ  п о  н ей  
н а  западны й б ер егъ  къ селенію  Н ай ор о . 2 4 -г о , утром ъ  в оро
тились охотни к и  съ  неудачной  охоты . Н а  С усуѣ , гдѣ  они бы ли, 
н ѣ тъ  н и  лосей , ни  олен ей . Я  у ж е  въ отсутствіе и хъ  узн ал ъ , 
что главны й п ри тон ъ  оленей  есть рѣ ка М оточа. Я  п ол агаю  
послать охотниковъ туда. Ц ы н га  н ач и н аетъ  развиваться м еж ду  
людьми; необходи м о н адо  достать свѣзкей пищ и. В ечером ъ  аи н ъ  
привелъ нарту и  п ри н есъ  запи ску отъ  Р удан ов ск аго . Р у д а н о в -  
скій  пиш етъ, что дорога  дурн а и  он ъ  съ  больш имъ трудом ъ  
доѣ халъ  н а  1 6 -т и  собак ахъ  до Эвуроки. П о всем у видно, ч то  
зимою  сообщ ен іе  в ообщ е затрудн и тельн о, въ особен н ости  если  
правда, какъ говорятъ  айны, что сѣверн ѣ е у  Н ай ор о сн ѣ гу  
бываетъ е щ е  м енѣе, чѣмъ въ н аш ем ъ м ѣстѣ .

■ Н аш ъ  п ри ходъ  н а  Сахалинъ служ итъ, конечно, главны мъ  
предметом ъ р азговоровъ  м еж ду аинам и. И зъ  эти хъ  р азгов ор ов ъ  
видно, что японцы  стараю тся расп ростран ять невыгодные для  
н асъ  сл ухи . Н а п р ., одинъ аинъ приш елъ разсказать  м н ѣ , что  

) в есн ою  п р іѣ детъ  м ного японскихъ кораблей; что одни при стан утъ  
ік ъ  С иретоку и  Т о о нучи всего отъ  н асъ  въ 1 0 0  верст.; д р уг іе  
| въ С ирануси  и  третьи въ М алкѣ; что ночью  он и  подойдутъ  къ  

нам ъ съ  т р ех ъ  сторонъ  и  убью тъ насъ; что японцы  п ридутъ  
съ  саблям и и  въ м ѣдной одеж дѣ. Д р у г іе  разсказы ваю тъ, что  
японцы , ж ивущ іе н а  С ахалинѣ, хотятъ  собрать со в сего  б ер ега  
аиновъ и  пригласить всѣ хъ  р усск и хъ  какъ бы н а  п р аздн и к ъ  
къ себѣ , и  угощ ать будутъ  водкой; а  когда р усск іе  опьянѣ ю тъ, 
то убью тъ и хъ . А й н ы , разсказы вая это , п роси ли  м ен я , чтобы  я  
н е  ходилъ. В сѣ  эти  разсказы  им ѣ ю тъ источникъ, к он ечн о, въ  
разговорахъ  яп онц евъ  съ  аинами, и х о т я  японцы  и способн ы  
н а п одобн ы я н епріятельскія  дѣйствія , н о  слиш комъ трусливы , 
чтобы исполнить свои угрозы . Н асч етъ  п р и хода  судовъ в ес 
н ою , числа яп онц евъ  и дѣ йствій  и хъ  п ротивъ н асъ , н и ч его  
нельзя сказать , —  это  в се  будетъ  зависѣть от ъ  и хъ  и м п ератора. 
Е сли  он ъ  н ай детъ  н еобходим ы м ъ для н его  С ахалинъ, то  он ъ  
или рѣш ится изм ѣнить, н а  этотъ  случай, зак он ъ , зап р ещ аю щ ій  
имѣть снош ен ія  съ  чуж езем цам и  и  тѣмъ болѣе промы ш лять  
что-н и будь вмѣстѣ съ  ними, ж ивя н а  одной землѣ, или р ѣ ш и тся  
выгнать н асъ  съ С ахалина, и тогда, р азум ѣ ется , свой ствен н о  
яп онск ой  хр абр ости , пош летъ  н е  м ен ѣ е тысячи яп он ц ев ъ  п р оти в ъ  
6 0 -т и  русск и хъ . Я  п олагаю , что л и  того, н и  другого н е бу д етъ ,



а  японцы  п росто  оставятъ С ахалинъ. Н о  еслибы  японцы  взду
мали воевать противъ н асъ , то н аш е п олож ен іе н е  слишкомъ  
вы годное. В оспротивиться вы садвѣ н евозм ож но. И м ѣ я 6 0  ч е-  
ловѣкъ, изъ которы хъ до 2 0 -т и  чел . п остоян но больны хъ, я , р а зу 
м е е т с я , н е  буду въ  состоян іи  разсылать п ар тіи  по берегу  въ  
нѣсколько сотъ верстъ  п ротя ж ен ія . М ѣсто избран ное для п оста  
хор ош о, еслибы его  охраняли человѣкъ 2 0 0 .  Я  былъ принуж денъ  
раздѣлить команду н а  двѣ части, а  части эти  оказались бы чрезвы
чайно слабыми, въ особен н ости  н а  ниж ней  баттареѣ , которая  
по положению своем у будучи соверш енно открыта съ  верхней  
стороны , долж н а быть необходим о связана съ  верхними строеніям и  
стѣною ; но это п отр ебуетъ  такое количество лѣсу, что невозм ож но  
будетъ  н ам ъ  достать его, да и стѣны , будучи слишкомъ длин- 
ны я, н е  будутъ  достаточно защ ищ ены  малымъ числомъ людей, 
к отор ое  я имѣю въ расп оряж еніи . Заклю читься всѣмъ въ в ер х
н ем ъ  городкѣ, тож е невы годно, потом у что останем ся безъ  воды. 
В есн о ю  надо будетъ  избрать окончательно сп особъ  защ иты. Н о  
до т ѣ х ъ  п ор ъ  п ол ож ен іе  н аш е т ож е  очень невы годное. Ж елая  
остаться  въ хо'ропш хъ отнош еніяхъ  съ  японцам и и  не дать имъ  
причины сказать, что мы хотим ъ и хъ  выгнать съ  С ахалина, да  
и ж ел ая , чтобы они оставались жить въ Томари и тѣмъ дали  
возм ож ность покороче съ ним и сж иться, я  н е  могу съ  ними  
обращ аться  такъ строго, какъ бы слѣдовало. Японцы очень  
дурно ведутъ себя: оказывая н ар уж н о нам ъ друж бу, присы лая! 
мнѣ различны е подарки, он и  за  глазами возбуж даю тъ аиновъ і 
противъ н асъ  и  запрещ аю тъ им ъ продавать что-нибудь русским ъ. (
Я  пок а в се ещ е терплю это, но каж ется , п ридется  скоро п р о
учить и хъ  за  лукавство. Э то лож н ое п олож ен іе  наш е п р о
изош ло отъ  того, что имѣя цѣлью п ри  занятіи  С ахалина остаться  
въ друж ественны хъ сноіп ен іяхъ  съ  Я п о я іею , съ которою  мы  
н адѣ ем ся  заключить торговый тр ак татъ , мы заняли пунктъ, 
которы й стѣснилъ соверш енно свободу и хъ  промысловъ, осно
ванную  н а рабствѣ  аиновъ, и  поставили себя  тѣм ъ въ враж дебное  
къ нимъ п ол ож ен іе . Еслибы  мы заняли х о т я , напримѣръ, Н ойоро  
н а  западн ом ъ бер егу , селеніе, гдѣ производится главная расторж ка  
м еж ду  аинами, гиляками и м анж урам и и находящ ем ся сѣвернѣ е  
яп онск и хъ  заселен!® , то, поселивш ись там ъ , мы необходи м о  
пріобрѣ ли  бы в л іяніе какъ надъ гиляками, такъ и  надъ аинами, и  
н е  устр ани въ  яп онц евъ , могли бы и съ ними м ал о-по-м алу сбли
ж аться. Ч то ж е  к асается  до мысли, что, для овладѣнія С аха- 
линымъ, надо владѣть А нивою  —  то эта  мысль мож етъ имѣть 
м ѣ сто п ри  военном ъ планѣ дѣ йствій  противъ Я поніи. А  чтобы  
владѣть С ахал и н ом ъ , соверш енн о достаточно владѣть какимъ \.



бы то ни было пунктом ъ, потом у что главную  роль имѣетъ- 
морская сила при дѣ йствіяхъ  н а  островѣ . Н асч етъ  ж е  гавани,
то въ Томари ея н ѣ тъ  точно такж е, какъ и въ с. Н ой ор о , а.
слѣд. судамъ невозм ож но зимовать ни  въ томъ, н и  въ другом ъ  

' . мѣстѣ. В ъ  Т ооп уги  гавань хорош а, но входъ  въ н е е  очень
с* затруднителенъ, если н е  совсѣмъ н ев озм ож ен ъ . Г авань э т а  н а 

ходится въ 1 0 0  верстахъ  отъ Т ом ари.
. 27-го . t  С егодня приш елъ ко м нѣ я п он ец ъ  А сан уя . Я  ем у  

р азск азал ъ , какъ айны дурно приняли Р удановскаго и в се  э т а  
п отом у, что японцы  ихъ возбуж даю тъ п ротивъ н асъ . Я  ем у  
ск азал ъ , что я  т о ж е  зн а ю , что японцы  разсказы ваю тъ , ч та
лѣтомъ м ного судовъ придетъ съ М ац м ая  и  убью тъ р усск и хъ .
Я  ему объяснилъ, чтобы онъ вы бросилъ это  и зъ  головы, ч т а  
если японцы  вздум аю тъ н еп р іязн ен н о  дѣ йствовать, то р у с с к іе  
корабли не вы пустятъ ни одну дж онку' ни  одного я п он ц а  съ. 
С ахалина, а что теперь мы ихъ п роси м ъ  возвратиться изъ Н а й п у , 
куда они  убѣ ж али , чтобы жить съ нам и въ Т ом ари др у ж н а  
вмѣстѣ; н о  что если они н е хот ят ъ  хор ош о ж ить съ нам и, т а  
лучш е пусть уходятъ  въ М алку. Н а  все это  онъ отвѣ чалъ , что  
айны врутъ, что они н ароч н о говорятъ  п ротивъ яп он ц евъ , ч т а  
японцы  хотятъ  друж но съ  русскими ж и т ь 1). О нъ уш елъ и ск о р а  
м нѣ  принесли  отъ  М ар у-Я м а свѣж ей рыбы. Б оязнь, что и хъ  
вы гонятъ и зъ  Т ом ари , руководила въ этом ъ случаѣ лю безн остью  
японцевъ.

3 1 -г о  декабря, урядникъ Томскій, посланны й мною  съ  т р е 
мя [казаками н а  р . Р ю точу н а  охоту  за  оленями, п ри слалъ  
съ казаком ъ М онаковымъ 2 пуда м яса этого  звѣ ря  и съ  и зв ѣ -  
стіем ъ, что убили одного оленя, а  другого ранили и теп ерь за  
нимъ пош ли н а  поиски* И так ъ , мы будемъ имѣть н а  время  
свѣж ее м ясо. П ри н я ти я  мною мѣры для закупки свѣж ей рыбы  
были тож е умѣстны, и команда у ж е  съ  2 8 -г о  декабря п олучаетъ  
супъ изъ свѣж ей рыбы. Д аетъ  Богъ цы нга ослабѣетъ; он а  начала  
очень безпокопть м ен я  —  2 0  человѣкъ уж е подверж ены  ей , н  
нѣкоторы е н е  м огутъ  уж е ходить. П ом ѣ щ ен іе  лю дей очень

г) Японцы вымѣниваютъ отъ аиновъ почти единственно одяпхъ выдръ, которыхъ- 
они промѣниваютъ манжурамъ, пріѣзжающимъ лѣтомъ въ Сирапуси, на тоіікія 
шеіковыя матеріи. Эту мѣну производить можетъ только лпоіісісій начальникъ, и 
вѣроятно не въ большомъ размѣрѣ. Главная дѣль сахалинской колоніи для японцевъ 
есть рыбный промыселъ. Айны народъ не промышленный и не дѣятельпый, и поэтому 
мѣна съ ними приносить выгоду манжурамъ только потому, что айны дешево 
отдаютъ свой пушной товаръ. П6 словамъ японцевъ, кочующій народъ Ороки богаты. 
Янонцы мало впрочемъ знаютъ ихъ, но аинъ Сиребяыусъ нредлагалъ ѣхать съ на* шими товарами торговать къ нимъ.



хор ош о, слѣд. пищ а единственно им ѣ етъ вліяніе н а  тѣхъ , которы е  
почти еж егодн о были больными цы нгою  въ Камчаткѣ. В ечером ъ  
мы торж ествен но встрѣчали новый годъ; площ адка н аш а была  
усаж ен а  елками и  иллю минована бумажны ми фонарями. К ом ан да  
была собр ан а  въ казармѣ 1 -г о  капральства, освѣщ енной м н о-  
ж еством ъ свѣчей. П осреди  комнаты приготовлено было вино и  
закуск а. В ъ  1 2  часовъ всѣ вышли н а  площ адку, и когда я  п р о -  
возгласилъ тостъ  н а  благополучіе новаго года , съ баш ни р а з 
дался выстрѣлъ и зъ  фальконета, ем у отвѣчали съ  ниж ней баттареи  
и ф алконетъ снова загремѣлъ. К ом ан да запѣ ла « Б ож е Д а р я  
хр ан и  », потом ъ возвратились въ казарм у, и  празднество длилось  
до глубокой ночи.

1-го января 1854-го года.—  В отъ  уж е три  м ѣ сяда, какъ мы 
поселились н а  Сахалинѣ. Б росим ъ общ ій  взглядъ н а  н аш е н а 
стоя щ ее п ол ож ен іе  и  н а  отнош еп ія  наш и в ъ  японцам ъ и  аи -  
намъ.

. ' Я понцы , убѣдивш ись, что я сердитъ н а  н и хъ , пы таю тся всѣми  
мѣрами пом ериться съ нами. Они даж е показы ваю тъ теперь особен 
н ое ув аж ен іе  къ айну Х ойро, котораго онъ соверш енно н е  заслу
ж и в аете . Д авно у ж е  они зазывали къ себѣ  казака Дьячкова, 
которы й, имѣя больш ую способность къ изученію  аинскаго языка, 
у ж е  о бъ я сн я ется  н а  нем ъ довольно порядочно. Я  позволилъ  
Дьячкову ходить къ нимъ, давъ ем у н аставлен іе, какъ объ яс
нять имъ цѣль п р и х о д а  наш его и наш ихъ  дѣйствій. О нъ былъ 
два р а за  у  ни хъ , и трое старш ихъ яп онц евъ  пригласили его въ 
отдѣльную к ом нату и много разспраш ивали  о томъ, зачѣыъ  
р усск іе  приш ли, м ного ли ещ е придетъ, п ріѣ дутъ  ли ж ены , за  
чтб я сер ж усь  н а  н и хъ , потом ъ спраш ивали, велика ли зем ля  
наш а. Дьячковъ объясн и лъ  имъ, что русск іе  приш ли на С аха- ' /
линъ н е  для того, чтобы завоевывать его, что русская земля  
такъ велика, что есть м ного пусты хъ, хор ош и хъ  мѣстъ; что 
рыбы нам ъ н е  надо и что, н ак он ёц ъ , и м ператоръ русск ій  п о 
слалъ н асъ  сю да затѣ м ъ, чтобы н е  пускать иностранцевъ п о 
селяться м еж ду пам и и японцам и, что объ этом ъ будетъ  п и 
сано яп онск ом у и м п ератору. К ор абл ей  ж е  н аш и хъ  придетъ ч е
тыре и  н а  н и хъ  м ного солдатъ; жены  пріѣдутъ въ своимъ  
муж ьямъ, которы е теперь здѣсь н аходятся , но что н а  зим у  
корабли уйдутъ  и  что русски хъ  опять нем ного остан ется . Н а  
вопросъ и хъ , за  что я  н а  н ихъ  серж усь, онъ сказалъ, что айны  
говорили мнѣ, что японцы  запр ещ аю тъ  имъ продавать намъ  
ч то-н и будь и  вм ѣстѣ  подговариваю тъ и х ъ  быть недружными  
съ  нам и, гр озя  им ъ , что лѣтом ъ и хъ  убьютъ. Я понцы  н а  это  
отвѣчали, будто они знаю тъ, что айны  разсказы ваю тъ русскимъ,



•что японцы хотятъ убить и хъ , въ то врем я, к огда  они спятъ, 
н о  что они и имъ то ж е  разсказы ваю тъ, будто р усск іе  т о ж е  х о 
тятъ  сдѣлать. П росили, чтобы я  н е  вѣрилъ аи н ам ъ , говоря, что  
мы ихъ балуемъ и  платимъ слиш комъ дорого за  собакъ  и  ры бу; 
что за  товаръ  (1  к ус . добы), за  которы й мы п ок уп аем ъ  одн у  
собак у, м ож н о купить цѣлую  н ар ту  собакъ , т .-е .  н е  м ен ѣ е  5; 
что когда мы лучш е узн аем ъ  аиновъ, то  увидим ъ, какъ они  
лю бя тъ  обм аны вать. У вѣряли Д ьячкова, что они хотятъ  д р уж н о  
ж ить съ русским и и  мѣняться съ  ними тѣм и вещ ам и, к оторы я  
обою дн о нужны , но что весною , когда п р іѣ детъ  оф ицеръ  ихъ , 
т о  все будетъ  зависѣть отъ него; н о  он и  в сѣ  ж елаю тъ, чтобы  
и м п ераторъ  и хъ  прочелъ письмо н аш его и м п ератора и остался  
■бы др уж ен ъ  съ  русскими, потом у что р усск іе  очень добры ; они  
э т о  знаю тъ  изъ  того, какъ русск іе  принимали яп онц евъ  въ К а м 
ч атк е, съ р азби таго  судна. П о  и х ъ  словамъ, японцы  эти ж ивутъ  
теп ер ь  въ  И тур уп ѣ . П рощ аясь съ ним ъ, он и  приглаш али его  
ч ащ е ходить къ нимъ, чтобы учить й хъ  п о-русск и , а  он и  его  
будутъ учить п о-аински и вмѣстѣ съ тѣмъ сказали , что п ріѣ дутъ  
к о мнѣ объясниться насчетъ  аиновъ. Д ѣ й стви тельн о, н а  др у 
гой  день М ар уя -Я м а и  Я м а-М адо приш ли, въ сопровож ден іи  
я п о н ц а , н есш аго  ры бу и  рисовы е аладьи. Я  и х ъ  ласково принялъ  
и  показалъ видъ, что вѣрю  и хъ  словамъ. Я  вычиталъ имъ изъ  
соч и н ен ія  Г оловн ин а нѣсколько словъ и  им енъ японскихъ, так ж е  
и  изъ  словаря, составленнаго японцам и, живш ими въ К ам ч ат
к е . О ни охотно поправляли слова, невѣрно написанны я. Я  о б ъ 
яснилъ имъ, что р усск іе , которые здѣсь ж ивутъ , есть солдаты  
(досси н о), а  они м нѣ сказали, что он и — и зъ  м атросовъ .

В н утр ен н ія  наш и дѣла такж е довольно утѣш ительпы . П о -  
м ѣ щ еніе  команды достаточно п р остор н ое. Н а  6 6  -т ь  чело- 
вѣкъ три казармы, двѣ въ 5 са ж . длины, три  саж ен и  ш и ри 
ны и 4  арш . вышины; третья въ 5 у 2 саж . длины, 3 саж . ш и
рины и  4  арш . вышины. Люди спятъ н а  кроватяхъ , п ростор н о  
разставленны хъ, хор ош о постланны хъ и достаточно высокихъ, 
чтобы помѣстить подъ  ними, въ порядкѣ, всѣ вещ и лю дей. Р уж ья  
установлены  по стѣ нам ъ, въ п ром еж утк ахъ  м еж ду кроватями, 
такъ что прикладъ руж ья п ри ходи тся  н аравн ѣ  съ верхомъ спин
ки кровати. Сумы и сабли  висятъ надъ  головам и. К расиво и  
удобно. Р уж ь я  и  сабли  я  часто сам ъ осм атриваю , и потом у они  
всегда въ порядкѣ. В ъ  к азарм ахъ  1 -го  и 3 -го  капральствъ п остав л е
ны кирпичныя печки-голландки. К ирпичъ приготовляется зим ою  
подъ 1 0 -т и  гр . м орозом ъ. В ъ  1-м ъ и 2 -м ъ  капральствѣ, кромѣ того , 
устр оен ы  якутскіе чувалы. В ъ  2 -й  к азар м е есть битая печь, по  
н ех о р о ш о  едѣланная и  потом у тамъ п оставлен а ж ел ѣ зн ая  печь;



точн о такая ж е  есть ж елѣзная печь въ 3 -й  в азар м ѣ , гдѣ  нѣ тъ  
чувала. К азарм ы , съ досчатыми полами и потолком ъ, свѣтлы, 
просторны  и сухи . В оздухъ  в сегда  хор ош ъ , п отом у что огонь г о -  
ритъ п остоян н о.

П ищ а ниж н и хъ  чиновъ, къ сож алѣн ію , бы ла, въ п родол ж е-  
а іи  3 -х ъ  м ѣ сяц евъ , нездоровая. С упъ изъ солонины, съ  гу 
стою  п одболткою  и зъ  муки и ячневой  крупы — вотъ постоянны й  
былъ и хъ  обѣ дъ и  уж и нъ , кромѣ праздниковъ, когда пеклись  
пироги  съ  ри сом ъ , им ѣю щ им ся у  н асъ  въ маломъ количествѣ. 
Н есв ѣ ж ая  п и щ а эта  и  н еи м ѣ н іе  огородны хъ овощ ей имѣли дур
н о е  вліяніе н а  хворы хъ  безъ  того и  располож енны хъ къ цынгѣ  
м атросовъ . Съ начала н оября начала появляться эта  болѣзнь, 

Чи  скоро число больныхъ увеличилось до 2 0 -т и  человѣкъ. Число  
и хъ  доходило и до 2 8 -м и  чел., когда п р остуда  и порубы при
соединились къ ц ы н гѣ . Смерть бѣ дн аго м атр оса  Сизаго и м ед
л е н н о е  вы здоровленіе больны хъ, показы ваетъ  необходим ость п р и -  
сутств ія  док тор а въ  экспедиціи . А птек арск ій  ученикъ, К окоринъ, 
кромѣ того, что н ичего н е  зн аетъ , н о  ещ е и малоспособны й ч е-  
ловѣкъ. Я  заставилъ его учиться п о  одном у лечебнику и  х о т я  
видѣлъ, что это п ри н оси ть пользу, н о  мало успокоиваетъ, п о 
том у что, въ важ ны хъ болѣ зняхъ, лечебникъ н е  много п ом о
ж е т е . М ы теп ерь, съ 2 8 -г о  декабря, имѣемъ свѣжую рыбу и 
оленину, и я  н адѣ ю сь, что болѣзнь уменьш ится J).

Л ю ди наш и, благодаря русском у харак тер у, н е слишкомъ  
скуч аю тъ , да и  столько занятій , что н ѣ тъ  времени и скучать. 
П ок а н е  были выстроены первы я двѣ казармы , піабаш овъ н е  
было, н о, вставъ подъ  крыши, я  началъ давать отды хъ въ празд
ничные дни. Г арн и зон н ая  служ ба состояла, при  началѣ, изъ 4 -х ъ  
постовъ , заним аем ы хъ днемъ часовыми, безъ  особаго  караула, 
ночью ж е  выставлялся караулъ, т .-е . 1 у н т .-о ф ., 1 2  ряд. и  2  
еф рейторовъ должны были быть одѣтыми и всегда готовыми, п о  
вы зову часового, выстроиться, съ заряж енны м и ружьями, у  ор у 
дий Н очь они проводили въ к азар м ахъ , съ дозволеніем ъ спать, 
к он ечн о, соверш ен н о одѣтыми. В о  всякой казарм ѣ н азн ач ается  
одинъ дневальны й. К огда  больныхъ п оч ти  н е  было, то служ ба  
эт а  н е  бы ла слиш комъ тягостна, но съ наступленіеиъ  сы рой  
погоды  появилась простуда . Я  уничтож илъ одинъ п остъ , п о -  
ставивъ ор уд ія  верхн яго городка въ одну баттарею . К огда ж е  
была окончена лавка и помѣщ ены  въ н ей  товары , то, н а  оп о-

г) Въ концѣ декабря открылась рыбная іовля на р. Сусуѣ, и я началъ скупать 
отъ аиновъ свѣжую рыбу. Кромѣ того я, узнавъ, что на р. ІІоточѣ водятся олени, 
послалъ 4-хъ камч. каз. на охоту за ними, и они уже убили 3-хъ.

С а х а л и н ъ , ^



р ож н ен н ое  м ѣсто въ пакгаузѣ, улож или всѣ  бочки и ящ и ки , 
леж авш іе подъ  навѣсом ъ. П акгаузъ  заперли н а  ключъ, и я п р и -  
вазалъ снять и этотъ п остъ . Т еп ерь  стоятъ  двое часовы хъ у  
ви ж н ей  и  в ер хн ей  баттарей . Н о число больны хъ 2 5 , въ р а с 
х о д е , въ экеп еди ц іи  ц  въ разны хъ долж ностяхъ, 1 5  чел ., итого* 
остается , съ  ун тер ъ -оф и дер ам и , 2 4  человѣка, сп особн ы хъ  к ъ  
служ бѣ, слѣдовательно ч ер езъ  два дн я  въ третій  приходится стоя ть  
въ караулѣ. Р а б о т а , въ н астоя щ ее время, н е  трудная и, п о  к о
ротк ости  дня, н е  продолж ительная. В ъ  праздничны е дни, к ак ъ , 
н ап р ., 6 -г о  декабря, три дня Р ож деств а , Новы й годъ , я  устр о й -  
валъ о б щ ее  веселье, соби р ая  лю дей в м естѣ . 

г , П остройки жилыя окончены. Т еперь главная работа  с о ст о -  
/  итъ  въ доставкѣ лѣса. Я  полагаю  поставить бревенчатую  стену,.
‘ к отор ая  долж на будетъ  связать строен ія, и, кром ѣ того, п о ст а 

вить вторую  баш ню  у  кухни, по діагонали  отъ  м оего дома; н а  
все это п отр ебуется  около 3 0 0  деревъ. Т еп ерь  работаю тъ  11 ч е -  
ловѣкъ и  парта въ 1 0  собакъ. Люди рубятъ  лѣ съ  в ер стахъ  въ 4 -х ъ .  
Н а  нартѣ  привозятъ въ портъ, еж едн евн о, 6 бревен ъ , да лю да  
н а  себѣ 2  бревна, к р ом е т о г о , , что они спуск аю тъ  срублен ны я' 
деревья къ лайдѣ. Е сл и  полагать, что н а  такую  р аботу  будетъ  
употреблено н о  1 -е  м ар та 4 0  дн ей , то 3 2 0  дер евъ  будетъ  до
ставлено въ портъ. О стальны е, слабаго здоровья, рабоч іе  з а 
нимаю тся работам и  при портѣ . У  м ен я  стр оятъ  сѣни съ чула
нам и и поставили, внутри дома, перегородки. К огда кончатъ  
сѣни, прим утся достраивать баш ню . В ъ  домѣ 3 -й  казармы, есть  
отдельная комната, въ 4  арш . ш ирины  и 3  саж . длины. Д ва  
больш ихъ окна, на S . и W ., п рекрасно освѣщ аю тъ ее. Я  полагалъ  
дать эт у  к ом нату г. С ам арину, вслѣдствіе чего он а  и и ри п яла, 
м еж ду рабочим и, н азв ан іе  конторы . О бстоятельства заставили  
м еня и зм ен и ть  свое н ам ѣ р ен іе  и  отдать эт у  к ом нату г. Р у д а 
новскому. С амаринъ п ок а ж иветъ у  м ен я .

Лавка, пом ѣ щ ен н ая  въ дом е $ - г о  капральства, т .-е . н а  н и ж 
ней баттареѣ , очень удобн а и красиво убр ан а  товарам и, ч тб  
и м еет ъ  хор ош ее  вліяніе н а  аиновъ .

Н равственны мъ поведеніем ъ лю дей я  доволенъ, но ' о в оен -  
( ной служ бѣ и  дисциплинѣ они имѣю тъ очень п лохое п о н я т іе .  

В оен н аго  обр азов ан ія , кром ѣ человѣкъ 8 -м и , остальные сов ер 
ш енно н е  имѣю тъ. Э то  п росто работники-м уж ики. К огда я п р о 
изводилъ, во время м орского п ер ех о д а , пальбу изъ р уж ей , то  
больш ая часть людей н е  знали какъ держ ать руж ье и со  стра
хом ъ  спускали курокъ. В есн ою  я полагаю  производить учен ья  
стрельбы  въ цѣль и  дви ж ен ій  массою  и  въ разсы ппом ъ строю , 
р а зу м еет ся , ограничась самыми легкими требованіям и и  правилами.



С каж у теперь о  наш ихъ  эксп еди ц іяхъ  н а  островѣ. В р ем я  го
да —  осен ь  и  начало зимы, и невозм ож ность отнимать больш ое  
число рукъ отъ работъ , отъ скораго окончанія которы хъ зави
с л о  сохр ан ен іе  здоровья лю дей, конечно должны были много- 
мѣш ать прои зводству и зслѣдованія страны  въ больш омъ р а зм ѣ -  
рѣ; н о , благодаря ревн ости  и готовности  къ перен есен ію  трудовъ г .  ; 
Р удан ов ск аго , я  получилъ возм ож ность предпринять описаніе глав- f  
ны хъ водяны хъ п утей  части остр ова, обитаем ой аинами и сч и - ! 
таем ой японцам и принадлеж ностью  и хъ  зем ли. В ъ  этом ъ о т - : 
н ош ен іи  я  долж енъ сдѣлать справедливую похвалу г. Р удан ов
ском у, х о т я  сборы  его  въ экспедицію  и больш ія требованія въ  
средствахъ  и причиняли мнѣ досаду; но, р азъ  выѣхавъ изъ п ор
та, он ъ  п редавался р а б о т е  съ  увлеченіем ъ, перен ося  терпѣлив»  
ф изическіе труды. Ж аль, что этотъ  сотрудникъ мой, въ дру
ги хъ  отн ош ен ія хъ , вызвалъ м ен я  н а  н ер асп олож ен іе къ н ем у .

П ервы я двѣ недѣли наш его пребы ванія н а  Сахалинѣ тре
бовали такой дѣятельности въ приведеніи  въ возможный п о р я -  
докъ и  въ установкѣ  наш ихъ припасовъ и товаровъ и въ пачатіи  н е
обходимы хъ п остроекъ —  какъ пекарни и 1 -й  казармы, н а зн а -  
ченны хъ врем енно пом естить всю  команду, что и думать н е  
было возм ож ности объ  отком ан дир овал и  кого-нибудь изъ порта, 
для и зсл едов ан ія  страны .

К огда  мы нем н ого устроились ж я  могъ уж е сообразить, что  
л е су , куп лен н аго у  японцевъ, н е  достанетъ  для наш ихъ п о -  
'строекъ, я р еш и л ся  начать отыскивать лѣсъ . З н ая  изъ карты  
К р узен ш тер н а , что вблизи отъ н асъ , къ сѣверу, долж на быть  
больш ая рѣ ка, н азв ан іе  которой С усу я я  узналъ отъ О рлова, 
ѣздивш аго по С ахалину, я былъ увѣ ренъ , что по берегам ъ е я  
найду л есъ , х от я  н а  вопросы мои одни айны отвечали, ч то  
есть лѣсъ , но дурн ой , другіе, что совсем ъ  н е т ъ . 4 -г о  октября, въ  
воскресенье, я  п оѣ халъ  н а  ш лю пкѣ вдоль берега, къ сѣ веру. 
С ев ъ  н а  мель, противъ селенія Су суя, я  вышелъ на берегъ  и  
пош елъ пеш ком ъ; выйдя на р е к у , я  увидѣлъ прекрасны й л е съ  
по обоим ъ берегам ъ  ея . К огда  вода поднялась съ  приливомъ, 
ш лю пка тож е вош ла въ устье, и мы прош ли ещ е версты три вверхъ. 
по р ѣ к ѣ , п остоя н н о  имѣя по обѣ  руки хорош ій  л е съ . Н а  
обратном ъ пути я  убѣдился, что есть и  фарватеръ отъ 2 1/ 2 до 4  
ф утовъ н а  м алой водѣ . 6 -го , ран о утром ъ, я послалъ людей н а  
вы рубку лѣ са, а  за  ними командировалъ, н а  ш лю пке, и  Л . Р у 
дановскаго для и зслѣ дованія  рѣки и береговъ  ея . 1 0 -г о , онъ. 
воротился, пройдя вверхъ по р ѣ к е  съ 7 0  верстъ и найдя р е к у , 
н а этом ъ  п ростр ан ствѣ , удобною  для судоходства, потом у что- 
глубина н е  м ен ѣ е 5 -т и  футовъ, въ малую  воду. П очти н а  всемъ.



этом ъ  р азстоя н іи  р астетъ  .стр оев ой  еловый и  корабельны й л и ст-  
веничны й лѣсъ. О нъ н е  могъ далѣе идти, п отом у что н е  бы ло  
лрипасовъ. 1 4 -г о , я  сн ов а  отправилъ его  на С усую , съ запасом ъ  
п ровіан та  на 1 0  сутокъ. В ъ  этотъ  р а зъ  онъ п оѣ хал ъ  на япон
ской плоскодонной четы рехвесельной лодкѣ. І8 -г о  октября, я  о т 
правилъ, н а  японской ж е  лодкѣ, С ам арина съ 5 -ю  камчатскими  
казаками и  съ  п ор уч ен іем ъ  осм отрѣть восточны й берегъ  залива  
А нивы  и  сдѣлать оп и сан іе  его и аинскихъ и японскихъ п осел ен ій .

2 5  октября, Р удановскій  и С ам аринъ возвратились изъ  эк с 
педиций. П ервы й съ больш ими усиліям и п рош елъ вверхъ п о  
С усуѣ  до 4 8 °  с. ш . , , по врем енам ъ п ер етаск и в ая  лодку по б е 
р е гу  или п рор убаясь  сквозь кокоры  и  деревья, запрудивш ія  
р ѣ к у  во м ногихъ  м ѣ стахъ . Д о  и сточника С усуи  ем у неудалось  
п рой ти , да отъ  и звѣ стн ости  повидимому было бы и нем ного  
пользы . Р ѣ к а  С усуя судоходн а  н е  болѣ е какъ н а  7 0  верстъ  
н о  бер ега  ея  богаты  лѣсам и и  плодородными полями и лугами, 
слѣдовательно способн ы  къ заселен н о хлѣ бопаш цевъ . С усуя, 
служ итъ для внутренняго сообщ ен ія  какъ в верхъ , такъ и вн изъ  
по рѣкѣ до селенія К ой , въ 5 0 -т и  в. отъ  устья. И зъ  сел ен ія  этого  
дорога  и детъ  сухоп утн ая  н а  р. Н ай п у . Р удан ов ск ій  составилъ  
карту теч ен ія . р . С усуи  съ  п ри лож еніем ъ  ж урн ала. С ам арина  
эк сп еди ц ія  оказалась очень п олезн а. О нъ открылъ гавань у  с е -  
л ен ія  Т отуги , въ вер стахъ  1 0 -т и  отъ  наш его п оста, и собралъ  
свѣ дѣ н ія  о  населеніи  до селен ія  С иретоку. Гавань названа имъ  
моимъ и м ен ем ъ. Свѣдѣнія, доставленны я имъ объ  этой  гавани, 
были недостаточны , и  п отом у я командировалъ Р удановскаго  
осмотрѣть ее  и вообщ е весь восточны й берегъ  залива. 2 9 -г о  
числа, онъ вы ѣхалъ н а  японской  лодкѣ, взявъ съ  собой  п родо-  
вольствія и а  1 5  сутокъ. С ам аринъ сообщ и ть  м н ѣ , что недалеко  
отъ  С иретоку он ъ  видѣлъ признаки золотой  и сер ебр ян ой  руды  
и  слышалъ отъ  аиновъ, что золото и  сер ебр о  дѣйствительно  
есть  въ нѣкоторы хъ м ѣ стахъ  йхъ  зем ли. 1 -г о  н оя бр я , я  отп р а
вилъ С ам арина съ  прикащ икомъ Розановы м ъ, бывш имъ па си -  
бирскихъ п р іи ск ахъ , и съ 5 -ю  м атросам и, поручивъ ем у сдѣлать  
опы тъ промывки, для чего и  были приготовлены  ящ ики и и н стру
менты , по ук азан ію  Р о зан ов а . 4 -г о  числа, выпалъ снѣ гъ  и н а  
другой день онъ ш елъ почти  цѣлы я сутки.

8 -го  н оябр я , С ам аринъ воротился. Снѣгъ помѣш алъ ихъ  р а -  
ботѣ , и они воротились безъ  результатовъ.

1 2 -г о  н оя бр я , Р удановскій  возвратился изъ экспедиціи. О пъ н а -  
н есъ  н а  карту весь бер егъ  до сел ен ія  С иретоку и  часть бер ега  
О хотскаго м ор я  н а  высотѣ .залива Анивы. Гавань Т отуга  т о 
ж е  изслѣдовалъ, но, по м оем у м нѣнію , н едостаточ н о уп отреби лъ



н а  это  врем ени, торопясь продолж ать п уть впередъ съ  н адеж 
дою , вѣроятно, что-нибудь открыть новаго. П о  описанію  его , га
вань достаточно глубока, чтобы  служить для судовъ, еидящ ихъ  
до 1 2 -т и  и  даж е до 1 4 -т и  ф. въ водѣ . В ходъ  въ н ее  узокъ и  потом у  
безоп асен ъ  только въ  тихую  погоду. М ѣ ста  для заселен ія  м н ого , 
лѣсу то ж е.

И м ѣ я н ам ѣ р ен іе  н еп р ем ѣ н н о собрать свѣдѣнія о сел ен ія х ъ  
Н ой ор а , М алки и  Т ахм ак а и  вообщ е о ю .- з .  берегѣ  С ахалина, 
ещ е неи зслѣ дован н ом ъ, я началъ скупать собакъ и къ началу  
дек абр я  уж е имѣлъ и хъ  десять. Я  послалъ казака Дьячкова съ  
аином ъ С и р ебенусь  ещ е купить восемь собакъ и  нанять п р о 
водника съ н артою  собакъ в ъ Н о й о р о ; 1 9 -г о , они воротились съ  
купленны ми 8 -ю  собакам и и  наняты мъ в ъ  проводники аиномъ. 
Н а  другой день Р удановскш  вы ѣхалъ. Я  ему поручилъ н еп р е-  
м ѣнно осм отрѣ ть яп онск ія  сел ен ія  М алку и Тахм ака и  доста
вить объ  н и хъ  свѣдѣнія въ Н ой ор о н е  п озж е 1 2 -го  января. Я  
посы лаю  г. С ам арина съ почтою  въ П етровское, тотчасъ послѣ  
К рещ енья и п олагаю , что онъ п р іѣ детъ  въ Н ойоро около 1 2 -г о  
числа, тамъ он ъ  пол учитъ отъ  Р удановскаго свѣдѣнія и вмѣстѣ  
съ другими бум агам и отвезетъ въ П етровское.

И так ъ , въ настоящ ее время мы имѣемъ уж е карты и опи- 
сан ія  всего восточнаго бер ега  залива Анивы  до р . Т уотака,—  
рѣку С усую , а  в ъ  1 2 -м у  января оп и сан іе пути  отъ Сусуи н а  рѣку  
Н ай п у , этой  рѣки, бер ега  О хотск аго м оря до р. М онуи и п е
ревала съ н ее  н а  р . К усун ой , и  берегъ  Татарскаго пролива  
къ ю гу  отъ  этой  рѣви до сел ен ія  М алви, а  мож етъ быть и до  
м ы са К рильонъ; т о -есть  вся стр ана, обитаем ая аинами и  счи
таем ая  японцам и подъ ихъ  владычествомъ, будетъ намъ извѣ ст- 
н а . Р езул ь татъ  этотъ  по обстоятельствам ъ, въ воторы хъ мы на?- 
ходились, м ож етъ  считаться вполнѣ успѣ ш н ы м ъ .s

Y L

Ж изнь, промыслы, торговля и  отнош ения аиновъ в ъ  я п о в -  
ц ам ъ  представляю тъ н е  мало и н тересн аго .

А йны  принадлеж атъ въ плем ени вурильцевъ, что ясн о п о- 
вазы ваетъ сходство язы ва и хъ  съ языкомъ ж ителей наш ихъ К у- • 
рильскихъ острововъ, краткій словарь которы хъ находится въ опи- 
саніи  Краш енинниковы мъ К амчатки. М н ог ія  изъ обычаевъ куриль- 
ц евъ , описанны хъ г. К раш енинниковы м ъ, я  видѣлъ между аинами;



ж и ли щ а и хъ  такія ж е  какъ у  петровскихъ гиляковъ, т .- е .  ю рты  
и зъ  корбасника, съ окномъ и довольно ш ирокимъ отверстіем ъ  
в ъ  крышѣ. В нутри ю рты  устланы ц и новк ам и , довольно хор ош о  
приготовляемыми аинам и. Р остъ  аиновъ средній , даж е малый  
въ сравненіи съ  русским и. Н аруж н ость " муж чинъ красивая, и  
ж енщ ины  н е  были бы дурны , если бы н е  красили свои хъ  губъ  
си н ею  краскою . Н равъ  аиновъ повидимому довольно кроткій, 
х о т я , впрочемъ, драки и хъ  часто кончаю тся сильными п обоя м и  
и  даж е ударам и н ож а. Р ев н ости  къ ж енам ъ очень мало, ■ а  у  
п ослѣднихъ о ж енском ъ стыдѣ почти н ѣ тъ  п он ятія . Ж енщ ины  
н е  прячутся отъ  чуж ихъ, но и съ трудомъ вступаю тъ въ р а з 
гов ор ъ  и никогда н е  садятся  прямо противъ чуж ого, а  всегда б о 
комъ, какъ бы ж елая спрятаться отъ взглядовъ. Д ѣ тей  айны лю бятъ  
и  балую тъ. Они всегда  лучш е одѣты родителей . Н еобходи м ую  
одеж ду свою айны сами приготовляю тъ.' О на состоитъ  изъ с о -  
бачьихъ ш куръ и  изъ халатовъ, сдѣланны хъ и зъ  приготовляем ой  
и зъ  крапивы гр убой  ткани, п охож ей  н а  наш у сы ром ягу или са 
м ую  грубую  парусину. В прочем ъ, я  видѣлъ и болѣе тонкіе и  
бѣ лаго цвѣта куски холстины , но они  наш иваю тся только н е 
больш ими кусками по краям ъ халатовъ, какъ ук раш ен іе . О бувь  
дѣ лается  и зъ  тюленьей шкуры. В м ѣ сто  собачьи хъ  ш убъ  уп отр еб
ляю тъ иногда и /н ерпячьи, а  ж енщ ины  носятъ тож е изъ ры бьихъ  
к ож ъ , подбирая довольно красиво цвѣта; головного убор а  н и ка
к ого  н ѣ тъ . И сп одн ее  платье дѣ лается  то ж е  изъ собачины и  
очень коротко прикрываетъ ногу, по четверти выше или н и ж -  
колѣна. И зъ  этого  видно, что айны н е н уж даю тся  въ п р іобр ѣ -  
тен іи  мѣною необходим ой одежды, п отом у что собакъ, н ерпъ и  
рыбы они всегда имѣю тъ для своихъ нуж дъ. Н о  какъ человѣкъ, 
какого бы н и зш аго развитія  ни былъ, склоненъ всегда  къ улу ч - 
щ ен ію  своего внутренняго быта и всегда  одарен ъ  отъ природы  
чувствомъ эстети ческ аго вкуса, съ  тою только р азн и ц ею , что у  
человѣка о б р а з о в а н н а я  вкусъ этотъ болѣе п равиленъ и  ут он -  
ченъ, такъ и  айны, познакомивш ись съ  м анж урам и и японцам и  
и  видя п ревосходство одежды ихъ н адъ  своею , вѣроятно уси 
лили свои промыслы, чтобы  имѣть возм ож ность пріобрѣтать себѣ  
вещ и и одеж ду, понравивш іяся имъ. Ж енщ ины  и хъ  начали ук ра
ш ать себя и  дѣ тей  своиз£ь различными бездѣлуш ками. Такимъ  
образом ъ , м ало-по-м алу м анж урскіе и я п он ск іе  халаты изъ дабы, 
п осуда  и различныя вещ и, служ ащ ія для украш енія, сдѣлались  
п отр ебн остям и  аиновъ. Табакъ и вино, служ ащ ее вездѣ  бол ѣ е  
образованн ы м ъ народам ъ средствомъ, такъ  сказать, п ор або іц ен ія  
себ ѣ  дикарей, имѣли то ж е  дѣйствіе для японцевъ надъ  аинам и. 
К он еч н о , кром ѣ эти хъ  двухъ  вредны хъ двигателей, японцы  и м ѣ -



л и  ещ е и  силу оруж ія , которой малосильные айны  не м огутъ  
сопротивляться; но вино и табакъ , доставляемы е имъ японцам и, 
дѣ лаю тъ  ихъ болѣ е терпѣливыми къ п ер ен есен ію  своего р а б 
ств а . Т акъ  какъ ещ е  н е  много времени прош ло съ тѣ хъ  поръ, 
к ак ъ  японцы  приш ли н а  С ахалинъ и ещ е м ного есть стариковъ  
аи н овъ , пом нящ ихъ время независим ости своей, то идея свободы  
•еще н е  совсѣмъ п огасл а  въ этом ъ  несчастном ъ народѣ. О ни  
ч асто  говорятъ :.'«К ар аф ту А й н у-К отон ъ  С изам ъ К отон ъ  Кар афт у. 
и са м ъ » , т .-е . С ахалинъ земля аи н овъ— японской  земли н а  С аха-  
ли н ѣ  н ѣ тъ . К ъ  сож ал ѣ н ію , слова эти  въ н астоящ ее время н е  
нм ѣю тъ никакого знач енія , и  к онечно, еслибы  японцы  остались  
господствовать н а  С ахалинѣ ещ е 5 0  лѣтъ, то айны совер 
ш ен н о позабы ли бы и думать, что они имѣю тъ какую -нибудь  
собствен н ость. В ъ  н астоящ ее время отнош ен ія  ихъ къ я п он 
ц ам ъ  обусловливаю тся потребностію  послѣднихъ въ р аботн и -  
к ахъ  для н еобходим ы хъ Я п он іи  ры бны хъ пр омы словъ н а  остр . 
С ахалин ѣ . Р аботн и к и  эти силою японцевъ сдѣлались н е вольными  
наем щ икам и, а  рабам и , работаю щ им и подъ страхом ъ побоевъ  и  
съ  надеж дою  получить милость отъ госп одъ  свои хъ — водку и  та
бак ъ . Д о п ри хода  японцевъ н а  С ахалинъ, айны уж е получали  
от ъ  м анж уровъ вино, табакъ, ор уж іе, одеж ду и домаш нюю у т 
варь, н е  подвергаясь никакимъ насиліям ъ отъ нослѣднихъ, п р і-  
ѣ зж авш и хъ  издалека и въ маломъ числѣ. Э то обстоятельство  
-еще болѣе показы ваетъ, что сила ор у ж ія  и близость больш ихъ  
воен н ы хъ  средствъ  служ или почти единственны мъ средствомъ  
для утверж денія  власти  и  вліянія надъ  аинами, и потому только  
сила и  м ож етъ  уничтожить эту  власть и это  вліяніе. Р и съ  есть  
единственны й новый продуктъ для аиновъ, который они н е  п о
лучали до п ри хода японцевъ. О ни полюбили его и въ особен 
н ост и  водку, приготовляемую  японцам и изъ рису; но это н е есть  
п отребн ость, к отор ая  могла бы служить для неотвратимаго влія- 
н ія  посредством ъ торговли. М анж ур ск ая  водка, да и всякій дру
гой  • крѣпкій опьяняю щ ій напитокъ, вотъ в се что нуж но ди
карю  ай н у. М ѣ н а японцевъ съ  аинами производится то ж е н а -  
сильственны мъ образом ъ , и потом у въ этой  м ѣнѣ участвую тъ  
только тѣ айны, которы е ь аходя тся  по близости японскихъ за -  
селен ій , да  и изъ н и хъ  многіе скрываютъ товаръ и украдкою п ро
даю тъ  его съ  больш ею  выгодою м а н ж у р а м ъ ,. пріѣзж аю щ имъ въ  
сел ен іе  С ирануси.

Я понцы , остаю щ ееся зимовать н а  С ахалинѣ, да и п ріѣ зж аю щ іе  
весн ою , вымѣниваютъ отъ  тѣхъ  аиновъ, у  которы хъ они знаютъ, что 
есть  пуш ны е товары , давая имъ произвольною  цѣ ною  табаку, водки 
и ри су и въ таком ъ маломъ количесЯвѣ, что айны только и зъ



с т р а х а  соглаш аю тся н а  м ѣ н у съ  ним и. Я понцы  д а т е  бью хъ  
аиновъ, если узнаю тъ , что они  продали пуш ной  товар ъ  м ан ж у
рам ъ  или гилякамъ. С купленны е, такимъ обр азом ъ , м ѣ ха  о т 
даю тся  всѣ японском у оф ицеру, и  он ъ , для своей  собствен н ой  
выгоды, п ром ѣниваетъ  и хъ  м анж урам ъ, нріѣ зж аю щ и м ъ въ С и -  
ран уси , з а  шелковыя м атеріи , морж евы е зубы  и орлины е х в о 
сты. М ѣ н а  яп онц евъ  съ  аинам и н е  м ож етъ  н азваться  торгов 
л ею , а  есть только спекуляція японскаго начальства н а  С ахал ин ѣ , 
основан н ая  н а  силѣ. Я  у ж е  выше сказалъ, что айны стар аю тся  
в сегда  скрыть свои товары отъ я п он ц ев ъ  и  продать и х ъ  м ан 
ж урам ъ  ч ер езъ  руки аи н овъ , ж ивущ ихъ  далѣе отъ японцевъ ,. 
нли самиыъ м анж урам ъ украдкою , во  время п р іѣ зда  ихъ  въ  
С ирануси . И зъ  всего вы ш есказаннаго видно, что свободная м ѣ н а  
сущ еств уетъ  только въ м ѣ стахъ , отдаленны хъ отъ бдительнаго к о -  
ры столю бія  японскаго оф ицера. И зъ  м ѣ стъ  эти хъ  сам ое в аж 
н о е  есть сел ен іе  Н ойоро, н аходящ ееся  н а  бер егу  Т атар ск аго  
пролива, сѣверн ѣ е японскихъ засел ен ій  и въ суточном ъ п е р е -  
х о д ѣ  отъ  п ослѣдняго и хъ  п ункта, Т охм ак а. С ел ен іе  Н о й о 
р о — одно изъ самы хъ н аселенны хъ; старш и н а его п ользуется  
общ им ъ уваж еніем ъ  отъ аиновъ и  счи тается  ими вакъ бы стар 
ш иною  меж ду другими старш инам и. Н ем н ого  сѣ верн ѣ е Н ой ор о , 
впадаетъ  въ Т атарскій  проливъ р . К усуной; сѣ верн ѣ е ея  начи
н аю тся  кочевья ороковъ и  ж илищ а сахалинскихъ гиляковъ, пле
м енъ , соверш енно независимы хъ. В слѣ дствіе эти хъ  обстоятельства  
айны селен ія  Н ой ор о  то ж е  чувствую тъ себ я  свободнѣ е, чѣмъ. 
ж ивущ іе меж ду японским и заселеніям и, и  п оэтом у Н ой ор о  с д е 
лалось главнымъ пунктомъ мѣны вообщ е в сѣ хъ  аиновъ . Т у д а  
п ріѣ зж аю тъ  гиляки, манж уры  и  айны залива Анивы , усп ѣ в ш іе  
скрыть отъ  японцевъ свои товары . С и рануси  есть второй т о р 
говый пунктъ, выгодный только для м анж уровъ, вы мѣниваю щ ихъ  
отъ  японцевъ аинскій  п уш ной  товар ъ . П о  м оем у м н ѣ н ію , с ел е -  
н іе  Н ой ор о  есть, такъ сказать, узелъ всѣ хъ  снош ен ій  н ар одов ъ , 
н аселяю щ ихъ С ахалин ъ , и  вром ѣ  того есть  ц ен тр ъ  м ѣ стъ  пуш 
н ого промысла, въ особен н ости  соболя.

Я понцы  открыли свои засел ен ія  н а  С ахалинѣ , вавъ и зв ѣ ст -  
н о , въ вачалѣ ны нѣш няго столѣ тія . Головнинъ п иш етъ, ч т о  
мысль занять ю ж ную  часть С ахалин а приш ла японскому п р а
вительству вслѣдствіе боязн и , что р у ссв іе  овладѣютъ остр овом ъ , 
а  оттого  они и  заключили травтатъ  съ  витайсвимъ и м и ер а- 
тором ъ, по котором у островъ С ахалинъ былъ раздѣ лен ъ  н а  дв ѣ , 
п оч ти  равн ы я, ч а ст и , —  ю ж ная долж на была п ринадлеж ать  
Я п он іи , a сѣ в ер н ая — К итаю . М ож етъ  быть, причина, предпола
г а е м а я  Головнины мъ, им ѣетъ основан іе, н о , к он еч н о, н ео б 



ходим ость увеличить ры бны е промыслы, ов азав ш іеся  н едоста
точными н а  И тур уп ѣ , П ун ам ар ѣ  и  М ацм аѣ для продовольствія  
в о зр а с т а ю щ а я  н аселен ія  Я п о н іи , вынудила я п он ц ев ъ  искать 
м ѣстъ богаты хъ ры бою . С ахал ин ъ  представилъ имъ, въ этом ъ  
отнош ен іи , п ревосходн ую  колонію , и  по близости своей къ Я п о -  
н іи , и  п о  м нож еству и  р азн ор одн ости  породъ ры бъ, такъ ска
зать , запр уж аю щ и хъ  его  бухты  и  берега. Н е  встрѣтивъ ника
к ого сопротивленія  отъ ж и телей, единоплеменниковъ съ м ац м ай -  
свими курильцами, японцы  оцѣпили все пространство береговъ  
до  4 8  гр ад , ры бопромы ш ленны ми заведен іям и. А йны  скоро об
ращ ены  были въ ж алвихъ работниковъ , и съ  помощ ью и хъ  
ры бны й промыселъ принялъ огромны е размѣры . В ъ  мартѣ м ѣ -  
ся ц ѣ , когда всѣ бухты очищ аю тся отъ  льдовъ, м нож ество дж о- 
н ок ъ , р азн ы хъ  величинъ (отъ  1 0  до 3 0  м атросовъ н а  каждой), со
би раю тся  къ разны мъ п ун ктам ъ , а  именно: Том ари, М алку, Си
р ан уси  и  другим ъ.

Т акъ  вакъ вся пром ы ш ленность и  торговля въ Я п он іи  н а
ходи тся  п одъ  бдительнымъ присм отром ъ чиновниковъ отъ  п ра
вительства, то и  н а  Сахалин®  ры бны е промыслы находятся  
п одъ  п ри см отром ъ воен н аго оф и ц ер а, который для этой ц ѣ ли  
п р іѣ зж а етъ  весною  н а  С ахалинъ  и  уѣ зж аетъ  съ  послѣдними  
уходящ и м и  дж онвами (судам и). И тав ъ , надо предполагать, что  
лѣ том ъ собиралось м ного японцевъ н а  о. Сахалинѣ, н а  зиму ж е  
и х ъ  остается  н е  болѣе 2 5 -т и  человѣкъ, для присмотра за  стр ое-  
н іям и  и промыш ленными м атеріалам и. К ром ѣ ры бнаго промы сла, 
яп онц ы  зани м аю тся н а  С ахалинѣ, въ  больш омъ разм ѣ р ѣ , вы- 
вари ван іем ъ  соли изъ м орсвой воды. Торговля и хъ  на С аха-  
линѣ, вавъ  уж е выше свазан о, есть частная спевуляція одного  
начальнива. Я понцы  считаю тъ ю ж ную  часть С ахалин а своею  
землею ; п оэтом у, законъ и хъ , н едопусвать и н остранцевъ, п р и -  
м ѣ н яется  отчасти и здѣ сь въ отнош еніи  тѣхъ народовъ, сл а-  
бсоть  которы хъ позволяетъ яп онц ам ъ, даж е и съ малыми сред
ствам и, держ ать въ п ов ин овен іи . М анж урам ъ , гилявамъ и  о р о -  
к ам ъ  зап р ещ ен о  ѣздить въ землю  аиновъ. Для р и х ъ  н азн ач ен ъ  
оди н ъ  пунктъ для мѣны, въ сел ен іи  Сирануси. К А е ч н о , я а  
гр ан и ц ѣ  м еж ду  ж илищ ами аиновъ и  другихъ плем енъ , ничѣм ъ  
н еобозн ач ен н ой  и  н еохран яем ой  яп онц ам и , зап р ещ ен іе  это  не' 
и м ѣ етъ  силы, и , в авъ  выше сказан о, въ селеніе Н ойоро п р іѣ з-  
ж аю тъ гиляки, и  японцы  знаю тъ это  и д$ж е сами часто ѣздятъ  
туда  м ѣняться съ  гилявами; но въ м ѣста, гдѣ находятся  яп он-  
св ія  заведен ія , ни  одинъ гилякъ не смѣетъ показаться. ^Прини
м ая  во вним аніе трусливую  осторож ность японцевъ въ защ итѣ  
свои хъ  владѣній  и ограниченность средствъ  японскаго правитель



ства, удивляюсь, что, владѣя ю гом ъ С ахалин а уж е бол ѣ е  5 0 -т и  
лѣ тъ, они н е приняли никакихъ средствъ  къ защ итѣ н а  н ем ъ  
свои хъ  поселеній . Н а  И тур уп ѣ  и К ук анар ѣ , п одобн ы хъ  ж е  к о -  
лон іяхъ  какъ и С ахалинъ , они выстроили к рѣ п остя , вооруж или  
и хъ  пуш ками и поставили въ н и хъ  гарнизоны . Н а  С ахалинѣ  
этого  ничего н ѣ тъ . А йны  разсказы ваю тъ , что у  яп онц евъ  есть  
въ Т ом ар и  пуш ки, но они и хъ  спрятали, когда русск іе  приш ли. 
М ож етъ  быть, это  правда (и  я. п остараю сь отыскать и хъ , чтобы  
поставить къ себѣ ), но для защ иты острова н едостаточно дер 
ж ать  нѣсколько пуш екъ н а  откры том ъ м ѣ стѣ  и бе&ъ солдатъ.

V II.

с Н аш и  отн ош ен ія  къ яп онц ам ъ  и аинам ъ были н е  одинаковы , 
ж п риходъ  русски хъ  н а  С ахалинъ произвелъ различныя впечат- 
л ѣ н ія  н а  его  обитателей . . Я п он ц ы  видѣли въ нем ъ ун и ч тож ен іе  
своего  госп одства н а  островѣ  и  м ож етъ  быть потерю  богаты хъ  
пром ы словъ .^ У вѣ реніям ъ  наш им ъ, что мы приш ли защ ищ ать и хъ  
о т ъ  ам ери к ан ц евъ , конечно они н е  вѣрятъ. Силъ у  н и хъ  не было, 
чтобы  помѣш ать н аш ей  высадкѣ; все что они могли сдѣлать, 
э т о  увѣдомить свое правительство, для чего и послали п ар ус
н ую  дж онку съ І З -ю  япон. м атросам и на М ацм ай. Н о  айны были  
рады  н аш ем у при ходу, такъ какъ надѣялись, что мы п рогоним ъ  
я п он ц ев ъ  или п еребьем ъ  и хъ , и  тѣм ъ освободим ъ отъ  н ен а -  
вистнаго для н и хъ  ига. У страш енны е японцы  отдавали нам ъ  
все, что отъ  нихъ  спраш ивали, даж е посы лали свои лодки, чтобы  
п ер евозить  наш и вещ и съ корабля, а ч ерезъ  трое сутокъ послѣ  
н аш его  п ри хода они всѣ убѣ ж али. А йны , х у д о  повиновавш іеся  
оставш ем уся  старш инѣ своем у, п редан ном у японцам ъ, начали  
воровать водку изъ  сараевъ и открыто разграбили бы все, если  
•бы н е  вид&ли, что это  мнѣ н е нравится. П орядокъ н ем н ого  устан о
вился. Бьгешій въ экспедиціи  н а  С ахалинѣ, г. Орловъ, встрѣтилъ  
у  Н ай п у  бѣ ж авш ихъ японцевъ и уговорилъ и хъ  возвратиться  
в Ѵ  Томари, обѣ щ ая, что р усск іе  имъ н ичего не сдѣлаю тъ. Они  
воротились, когда второе русское судно « И ртыш ъ >, приходивш ее  
въ Т ом ари, удалилось отъ береговъ . Увѣривш ись, что р усск іе  н е  
х от я т ъ  ни убивать ихъ , ни брать въ плѣнъ, японцы  поселились  
въ своем ъ дом ѣ. П ервоначальны я и хъ  дѣйствія противъ н асъ  
были н е  совсѣмъ друж елю бны . Они подговаривали аиновъ н е  
продавать ничего русскимъ, говоря, что весн ою  японцы  и хъ  вы -



го н я т ъ  и  тогда убьютъ т ѣ х ъ  аи н овъ , которы е приносили ч то-  
ни будь или служили русским ъ. А йны , -видя, что, н есм отря  н а  
и хъ  просьбы , мы н е убиваем ъ японцевъ , и приписывая это в ѣ - 
р о я т н о  том у, что мы трусимъ ихъ , начали бояться угр озъ  яп он 
ц ев ъ , и если  продавали намъ, то всегда  скрытно, ры бу и д р у г іе  
п редм еты , п р ося  н е  говорить я п онц ам ъ , а  въ нѣкоторн хъ  селе- 
н ія х ъ  (въ С усуѣ  и  Р ич тогѣ ) даж е н е  хотѣли принимать Р уда
н овск аго , объѣ зж авш аго бер егъ  для описи, или всѣ убѣгали при  
•его п р іѣ здѣ . Я  нѣсколько разъ  стр ого  выговаривалъ японцамъ, 
н о  получалъ всегда отвѣтъ, что айны лгутъ. Н аконецъ, я  объя
вилъ имъ, что мы звали и хъ  придти въ Томари, жить друж но  
съ  нами; если этого они н е  хотя тъ , то лучш е пусть уходятъ  
и зъ  Т ом ари. Слова мои подѣйствовали н а  нихъ; старш ины  ихъ  
явились ко мнѣ съ подарками и  увѣ реніем ъ въ друж бѣ. П росили, 
ч тобы  я  н е  вѣрилъ аинамъ, которы е хотятъ  нарочно вооруж ить  
русск и хъ  п ротивъ нихъ. П ослѣ  этого друж еск ія  снош енія в озоб
новились, конечно безъ  довѣрія. К азак ъ  Дьячковъ, по п р и к аза-  
н ію  м оем у, еж едневно ходилъ къ японцам ъ; они очень полюбили  
е г о  и просили чтобы онъ ходилъ почащ е къ нимъ, обѣ щ ая его  
выучить айнскому языку. Лю ди наш и сдѣлали японцам ъ моло
тил ьн ую  маш ину.

А йны , въ неизвѣ стности  будущ ей судьбы своей, остаю тся въ  
ож и дан іи , кто п ересилить весною , —  р усск іе  или японцы. Они  
гкелаютъ усп ѣ ха  русскимъ потом у, что надѣятся, что они все1 
таки добр ѣ е японцевъ и  н е  будутъ и хъ  б и т ь  Е сть  конечно  
и  так іе, к оторы е ж елаю тъ усп ѣ ха  я п он ц ам ъ ,— это ж ивущ іе въ  
и х ъ  дом ѣ слугам и и  лю бовницы  яп онц евъ  и зъ  аинокъ. П о
мощ и ж е или нападеній  отъ  аиновъ нельзя и ож идать: ихъ  
роль чисто пассивная. К онечно, если бы русскіе начали драться  
с ъ  японцам и и одолѣли бы и хъ , то айны рады бы были п одо-  
сп ѣ т ь  отмстить, чтобы броси ться на побѣж денны хъ японцевъ, 
и п ер ер ѣ зать  и х ъ . П ока они боятся  и н асъ  и яп онц евъ , но  
теп ер ь , . послѣ  м оего открытаго вы говора японцамъ, съ охотою  
н ам ъ  припосятъ свѣжую ры бу, н е  скрываясь отъ яп онц евъ . 
Я п он ц ы  то ж е  доставляю тъ нам ъ ры бу, уголь и  зелень. Мы, ко
н еч н о , платимъ хорош ую  ц ѣ н у. В ъ  виду такихъ наш ихъ от н о-  

* ш ен ій  на С ахалинѣ, я постараю сь разъяснить вопросъ —  какъ  
слѣ дуетъ  дѣйствовать нам ъ, въ настоящ ем ъ наш ем ъ п олож е
нии г для и сп олн ен ія  п редполож енной  цѣли завладѣть остро
вом ъ, н е  только н е  возбудивъ н еп р ія зя и  къ намъ японцевъ ж 
аи н овъ , но и заведя съ  ним и торговы я снопіевія . Мы видѣли 
вы ш е, что интересы  и ж ел ан ія  двухъ  эти хъ  народовъ совер
ш ен н о  р азл и ч н ы ,— одни хот ят ъ  удерж ать свое вліяніе и  власть



н а  островѣ для со х р а н ен ія  выгодъ ры бной  пром ы ш ленности  к  
отчасти мѣны пуш ны хъ, другіе  —  сбросить съ  себ я  эт у  в л асти  
и, если м ож но, отмстить за  дур н ое  об р а щ ен іе  съ  ним и.,'И такъ,. 
чтобы  доказать я п он ц ам ъ , что н аш е п р и сутств іе  н а  С ахал и н ^  
нисколько н и  повредитъ и  н е  пом ѣ іп аетъ  и х ъ  ры бны мъ пром ы - 
сламъ, мы долж ны  оставить аиновъ по п реж нем у въ и хъ  р а б -  
ствѣ и  тѣм ъ возбудить, хоть  и  н еоп асн ую  для н а съ , н ен ав и сть  
п о с іѣ д н и х ъ , и  вм ѣстѣ съ тѣм ъ признать С ахалинъ  п ри н адлеж 
н остью  яп онц евъ , а  и хъ  полными властелинам и н адъ  ж ителям ®  
его . Съ другой  стороны — если взять н а  себя  уп р ав л ен іе  остр о
вом ъ и  защ ищ ать аиновъ отъ  я п онц евъ , запретивъ  им ъ бить и х ъ  
или принуж дать и хъ  къ р а б о т ѣ  за  произвольную  п лату , то э т о  
значитъ отнять отъ  н и хъ  всѣ хъ  работниковъ, п отом у что аи н ъ  
и зъ  одной у ж е  ненависти н е  пойдетъ- наним аться к ъ  яп онц ам ъ. 
в ъ  работники, тѣмъ болѣе что онъ им ѣ етъ другого р ода  средства  
п р іобр ѣ тать  всѣ  нуж ны я для н его вещ и отъ м анж уровъ. О стается  
вы брать с р е д н е е — н е вмѣш иваться пок а въ частны я от н ош ен ія  
я п онц евъ  съ аинами, дер ж а  только первы хъ въ боя зн и , что, есл и  
они открыто н.ачнутъ дурно поступать съ  аинами и бить и хъ  п о -  
н ап р асн о , то айны придутъ ж аловаться къ русским ъ и  уп росятъ  за 
ступиться за  н и хъ . Я  и  старался держ аться этого  н ев ы г о д н а я  п ол у-  
средства, н ев ы г о д н а я  потом у, что айны, н есм отря  н а  ласки наш и, 
н есм отря  н а  т о , что мы съ выгодою для н и х ъ  покупаем ъ п ри н о
симые ими продукты или м ѣ ха, п и таю тъ  н едов ѣ ріе  къ намъ и  
м ож етъ  быть досаду. Ч тобы  имъ удовлетворить, надо, если не- 
перебить японцевъ, то по крайней м ѣрѣ собрать всѣ хъ  аи н св и хъ  
старш инъ и японцевъ и  объявить, что островъ С ахалинъ есть  
н е  японская, а  русская зем ля, и потом у айны объявляю тся св о -  
бодны мъ народом ъ, и  что если японцы  прибью тъ кого-нибудь» 
и зъ  аиновъ, или отним утъ насильно что-нибудь отъ  н и х ъ , или  
заставя тъ  безъ  условной платы работать , то я  н акаж у я п он ц ев ъ . 
П одобн ое  объ я в л ен іе  есть, какъ я  выше объяснялъ, уничтозке- 
н іе  ры бны хъ промы словъ для яп онц евъ , а  по закон ам ъ и хъ , 
такъ и  полное и згн ан іе  съ С ахалина, если  объявить его русск ою  
зем лею . Е сли  законы  эти  изм ѣнятъ, то соврем енем ъ, разум ѣ ется , 
японцы  м огутъ  привозить работниковъ съ  М ацм ая. Н о  эти слова, 
«измѣнить зак он ъ » , н е сущ ествую тъ въ словарѣ японскаго прави
тельства. Н а  яп онц евъ  н аш ъ, такъ сказать, вооруж енны й н ей тр а
л и т ет а  им ѣ етъ  только въ том ъ отн ош ен іи  хорош ее в л ія н іе ,. что  
о н и  перестали думать, будто мы приш ли съ нам ѣ реніем ъ и хъ  п р о
гн ать  съ острова и  овладѣть им ъ. Н о  въ будущ ем ъ они видятъ  
н ем и н уем ое и згн ан іе  ихъ, н есм отря  ни н а  какія увѣ щ еванія  и ув ѣ -  
р е н ія  н аш и. О динъ изъ н и хъ , со  слезами н а  гл азахъ  говорилъ



н а ш ем у  к азак у, что х удое  врем я приш ло для яп онц евъ . О ни  
п р и зн аю тъ , что русскіе добры й н ародъ , но п онятно, мысль, 
ч то имъ придется, или оставить свои промыслы, или произво
ди ть и хъ  подъ присм отром ъ, такъ сказать подъ глазам и рус
с к и х ъ , долж на быть н еп р ія тн а  для н и хъ . И такъ, вотъ наш и  
н астоя щ ія  отн ош ен ія  къ ж ителям ъ С ахалина. О тнош енія эти  
невы годны  и  неудобны  и  п отом у продолж аться долго н е могутъ; 
н о  трудно изм ѣнить ихъ , т .-е .  принять рѣш ительно чью-нибудь  
с т о р о н у  и зъ  двухъ  враж дую щ ихъ народовъ, или взять н а  себя  
с т р о го  действую щ ую  власть надъ обоим и и тѣмъ, такъ сказать, 
сравнять и хъ , н е  дозволяя м еж ду собою  рѣзаться; я полагаю , что 
п одобн ы я дѣ йствія  наш и были бы вредны, потом у что они уни
чтож или бы всякую  надеж ду и  въ я п он ц ахъ  и  въ аинахъ  н а  
в озв р ащ ен іе  преж няго свободн аго  бы та. К ъ  этом у я  долж енъ  
п ри бави ть , что всѣ 13  яп онц евъ , ж ивущ ихъ въ настоящ ее время  
въ Т ом ари, —  просты е работн и к^  и , по словамъ аиновъ, н е- 
и м ѣ ю щ іе п рава возвращ аться н а  М а ц м а й , слѣд., вѣроятно  
о н и  или преступники, или бы вш іе по какому-либо случаю н а  
ч уж ой  зем лѣ  и  за  это изгнаны  и зъ  отечества. Н ѣкоторы е изъ  
л ю дей  н аш ихъ  говорятъ, что одинъ и зъ  этихъ японцевъ былъ 
в ъ  К ам чаткѣ  и  зн аетъ  п о-русски; другіе  утверж даю тъ, что это  
н еп р авда; сколько я  ни старался вырвать отъ н его  п ри зна- 
н іе , н о  н е  м огъ . В о  всякомъ случаѣ, какъ бы мы ни сдруж и
л и сь  съ  этими японцам и, м н ѣ н іе  и хъ , конечно, слишкомъ мало 
ув а ж а ет ся , чтобы  имѣть зам ѣ тн ое вліяніе н а  дѣйствія .правитель
ств а  Я п о ш и .;

У П І.

: З а п я т іе  какой-либо страны  п редп олагаетъ  какую -нибудь цѣль, 
и  цѣль эт а  обусл ов л и в аем  средства, необходим ы я для дости ж е- 
н ія  ея . К ак ая  была цѣль правительства наш его при занятіи  
о ст р о в а  С ахалина, и какимъ путем ъ предполагало оно достиг
н уть ея?— р азр ѣ ш ен іе  этого  воп роса, конечно, долж но, служить 
п равилом ъ для дѣйствій Сахалинской экспедиціи . Ц ѣль занятія  
С ахал и н а н е  бы ла вы сказана въ п редп исан іяхъ  отъ правительства; 
бы ло объ ясн ен о только, что п раво владѣнія островом ъ п редо
ставляется  Р .  А . К . *). С редства, н азначенны я ей отъ  правитель-

*) Т.-е. Росс. Амер. Компаніи.



ства, состояли изъ 1 0 0  ч. матросовъ кам чатскаго эки п аж а, и р к ут-  
ски хъ , якутскихъ и  .камчатскихъ казаковъ и 5 0 ,0 0 0  р. с. ден егъ . 
К ом п ан ія  назначила отъ себ я  одн о судно, матеріалы  для п о 
строекъ и товару для торговли н а  1 2  т. р . Э кспедиція , п р ед п и са -  
н іем ъ  ген ерала^ губерн атора, подчинена была капитану 1 -го  р а н г а - 
r. Н евельском у, съ  п редоставлен іем ъ  ему выбрать пункты  для вы
садки. Н асч етъ  отнош еній  къ ж ителям ъ остр ова, въ этом ъ  п р едп и -  
са н іи , § 2 -й , сказано: /«Н а х о д я щ и х ся  н а  ю ж ной части С ахалина  
я п он ск и хъ  ры баковъ н е только н е тревож ить, но оказавъ имъ  
сам ое друж еск ое расп ол ож ен іе, удостовѣрить, что мы заним аем ъ  
островъ С ахалинъ въ огр аж ден іе  он аго отъ ин остран ц евъ  и  
что съ  н аш ею  помощ ью и -защ и тою , они , японцы , м огутъ б е зо 
п асн о  продолж ать тамъ свой промы селъ и  т о р г о в л ю » .4

М ы стали въ главномъ японском ъ селеніи , м еж ду  и х ъ  
строен іям и . Слѣдствіе ^выбора-, этого  пункта показано выше, въ  
оп и сан іи  отнош ен ій  н аш ихъ  *съ  японцам и и аинами. П о ст а 
раем ся  разобрать , какія причины могли побудить выборъ зан я таго  
нами пункта. ^  в іш іе сказалъ, что въ п редп исан іяхъ  насчетъ  за 
нятая острова,'’чкромѣ вы писаннаго выше параграф а, ничего н е  
было сказано, никакой другой инструкціи  для дѣйствій и цѣлей н е  
дано; слѣд., начальнику экспедиціи приходилось руководствоваться  
тѣм и данными, которы я ем у удастся  собрать н а  м ѣ стѣ , и такъ  
какъ дѣло шло о столкновенін н а  островѣ съ японцам и, то п ри 
нять во вниманіе., и хъ  п ол ож ен іе  въ заним аем ой стр ан ѣ  и во
общ е все, что намъ извѣстно объ  этом ъ  народѣ  и  его п р ав и -  
тельствѣ. К ром ѣ этого надо было взять въ сообр аж ен іе  то, ч т о  
мнѣ могло быть извѣстно о наш ихъ  политическихъ отпош ен іяхъ  къ  
Я п он іи . Д анны я эти, сколько я знаю , были слѣ дую щ ія.-*-С ѣверной  
части С ахалина, гдѣ ж ивутъ гиляки, было сдѣлано к ратк ое описа
ние лейтенантом ъ Бош няком ъ ещ е во врем я зим ней экспедиціи  
его въ этой  странѣ  для оты сканія розсы пей кам еннаго угля. Д алѣ е, 
къ ю гу отъ гиляковъ, кочуетъ и звѣ стн ое намъ только по слуху  
племя ороковъ; за  ними, ю ж н ѣ е, начинаю тся ж илищ а аиповъ и  
я п он ц ев ъ . Отъ гиляковъ и звѣ стн о было, что у японцевъ па С а- 
хали н ѣ  крѣпости н ѣ тъ , что и хъ  дж онки приходятъ съ  ран н ею  
весн ою , что им и начальствуетъ оф и ц еръ , и что айны н аходятся  
въ работѣ  у яп онц евъ , и п оэтом у н е  лю бятъ ихъ . Д ля и олу-  
ченія болѣ е п одробны хъ свѣдѣній былъ посланъ н а  С ахалинъ, 
до отправленія д е сс а н т а , оф и ц ер ъ  Орлов*ь съ предп исан іем ъ  
п рой ти  до мы са К рильона и тамъ ож идать наш его судпа. Н о  
п ор уч ен іе  это по обстоятельствам ъ н е  было исполнено. О бъ  
Я п он іи , ея правительствѣ и  силахъ извѣстпо изъ соч. Г олов
н и н а  и другихъ писателей, —  что государство это и м ѣ етъ  до



5 ,0 0 0 ,0 0 0  ж ителей, что управляется императоромъ съ властью  
н еогран и чен н ою , что числительныя военныя силы его и  м ате-  
р іал ы ш я  средства велики, но что двухсотлѣ тнее вн утрен н ее сп о -  
к ой ст в іе , м иръ съ сосѣ дяии и природная трусость дѣлаю тъ  
Я п он ію  н есравн ен н о слабѣе даж е самаго безсильнаго ёвр оп ей -  
скаго государства и  едва способною  н е  только для нападеній, н о  
для обороны  своей  земли противъ серьезной экспедиціи е в р о -  
п еи ц евъ , и что, наконецъ, яп онск ій  флотъ чисто торговый и  дур
н ой  постройки и потом у н есп особен ъ  къ защ итѣ противъ н а
ш и хъ  судовъ. О сновной законъ этого государства есть н еизм ѣ - 
н я ем ость , освящ енная в р ем ен ем ъ и  религіей  государственны хъ п о -  
стан овлен ій . Г лавное изъ эти хъ  п о ст а н о в л ен ^  есть н едоп ущ е- 
н іе  и н остран ц евъ  въ Я понію  и яп онц евъ  н а  чуж ую  землю.

Э то есть осн ован іе, такъ сказать, сущ ествованія государства  
и власти правительства его. И зм ѣ н ен іе  этого  правила долж но  
им ѣть слѣдствіемъ коренной и полный переворотъ  во внутреннем ъ  
сущ ествованіи  Я п он іи . П оэт ом у  надо предполагать, что только 
сила м ож етъ  заставить правительство Я п он іи  измѣнить выше
сказанны й законъ . Н о мирны ми средствам и европейцы  м огутъ  
н адѣ яться  получить дозволеніе присылать условленное коли
чество судовъ въ Н а п г а са іш , подвергаясь всѣмъ притѣсни- 
тельнымъ мѣрамъ для торговли, которыя японцы наложили н а  
голландцевъ. В отъ  все что м ож етъ  знать и заключать оф ицеръ  
начальствую щ ій эк сп еди ц іею у Ч то ж е касается  до политическихъ  
отн ош ен ій  Р о сс іи  къ Я п он іи , и звѣ стно, что дѣлались попытки, 
п о случаю плѣна капитала Г оловнина, завести  торговыя снош енія  
съ  Я п он іею , но безуспѣ ш н о. В ъ  н астоящ ее ж е  время п осланъ  
въ Я п он ію  адмиралъ П утятинъ для переговоровъ съ ея п р ав и - 
тельствомъ, а  американцы хотятъ  силою заставить себѣ  от
крыть порты . Я сн о, что мысль занять Сахалинъ им ѣетъ связь  
съ послѣдними обстоятельствами, ибо занятіе его п олезно въ  
отн ош ен ій  зав я зан ія  торговли съ японцам и и необходим о для 
п р едуп р еж ден ія  и ностранцевъ овладѣть этимъ пунктомъ, н ахо 
дящ им ся н а  границѣ япопскихъ и  наш ихъ  владѣній. Сверхъ  
т ого , остр овъ  этотъ  по п олож ен ію  своем у служитъ дополненіем ъ  
П р и -А м ур ск аго  края, п р и соеди н ен іе  котораго такъ н еобходим о  
для Р о сс іи . Рѣш ивш ись занять С ахалинъ, правительство н азн а
чило соверш ить это  подъ торговы мъ флагомъ Р . А . К .— Э то даетъ  
наруж ны й видъ экспедиціи  чисто торговый.'Яисло людей, н азн ач ен 
н о е  для эксп еди ц іи  показы ваетъ, что не предполагалось возм ож ности  
военны хъ дѣйствій и  необходим ости защ иты острова противъ Я по- 
н іи  или другой какой-либо политической націи . 1 0 0  человѣкъ эти  
назначались конечно для защ иты  наш его торговаго поселенія отъ



тузем н ы хъ  дикарей ш  яп онск и хъ  ры баковъ, и  число это  слиш комъ  
достаточно для достиж енія этой цѣли. С лѣдовательно, при вы борѣ  
пун кта слѣдовало руководствоваться н е тою  мыслью, чтобы  силою  
принудить яп онск ое правительство уступить н ам ъ островъ, съ  р а з -  
с ч е т о м ^  что необходим ость застави ть и хъ  пріѣ зж ать н а  промыслы  
н а  русскую  землю  С ахалина, и  слѣд. п ротивъ воли завести  съ-нам и  
прям ы я сн ош ен ія . В ы боръ п ункта съ  подобны м ъ р азсч етом ъ  н е  
соотвѣтствовалъ ни предполагаем ымъ н ам ѣ рен іям ъ  правительства, 
н и  средствам ъ экспедиціи . Е сли  н ам ѣ р ен іе  правительства было н е  
в озбуж дать  противъ н асъ  японскаго правительства, съ  которы мъ  
в едутся  переговоры , то н е  слѣдовало становиться въ ц ен тр ѣ  
ры бпы хъ промы словъ яп онц евъ  и тѣм ъ такъ прям о задѣть  
одинъ и зъ  самы хъ важ ны хъ и н тересовъ  и х ъ . Е сл и  ж е  надо было 
дѣйствовать рѣш ительно и о т к р ы т о ,'н е  заботясь  о в озм ож н ости  

. попы токъ японскаго правительства удерж ать  за  собою  островъ, 
пославъ н а  н его  военную  силу, то тогда средства, которыми  
расп олагаетъ  эксп еди ц ія , конечно н едостаточ н ы , какъ бы ни  
были трусливы японцы , которы е, и  им енно п оэтом у, если  р а зъ  
рѣ ш атся защ ищ ать островъ, то п остар аю тся  замѣнить хр абр ость  
м ногочи слен н остью .

В ъ  самомъ дѣлѣ, посм отрим ъ, въ чем ъ  состоятъ наш и в оен -  
ны я ср едств а ,— 6 0  м атросовъ  и казаковъ, изъ  которы хъ боль
ш а я  часть н е  только н е стрѣляли изъ руж ья, но даж е н е  дер 
ж али его въ рук ахъ , изъ 8  ненодвиж ны хъ корабельны хъ пуш екъ  
съ  сотнею  ядеръ  и  н зъ  одной четы рехвесельной ш люпки. Д ля  
п острой к и  ж илищ ъ и укрѣ пленія  —  два осен н и хъ  м ѣ ся ц а  да  
ч еты ре— суровой зимы. К ъ этом у  долж но было быть ещ е принято  
во вним аніе и звѣ стн ое нам ъ обстоятельство, что правительство  
Я п о н іи  увѣдомлено о наш ем ъ приходѣ  и сил ахъ , и что суда  
н аш и  н е  м огутъ предупредить яп онск и хъ  —  п осл ед н ее  обстоя
тельство н е  могло и н е долж но было быть неизвѣстны м ъ  
начальнику эк сп еди ц іи . П оэтом у , мысль, при вы борѣ пункти- 
ческаго клю ча п ози ц іи , для о тяя т ія  остр ова силою отъ  яп он 
ц ев ъ , была завладѣть ц ентром ъ и хъ  промы ш ленности и главнымъ 
селен іем ъ , служ ащ им ъ м ѣ стопребы ваніем ъ чиновниковъ ихъ  п ра
вительства. Ключъ п ози ц іи  наш ей н а  С ахалин ѣ  есть тотъ  пунктъ, 
за н я т іе  к отор аго  н е  могло бы тревож ить японскихъ ры баковъ, 
н о  который былъ достаточно близокъ къ ним ъ, чтобы дѣйствіем ъ  
торговли и часты хъ снош ен ій  повелъ бы къ неукоснительном у  
расл р ост р ан ев ію  н аш его  вліянія н а  весь островъ и н а  зав я зан іе  
торговли съ самими японцам и. П унктъ этотъ  есть какое бы  
то  ни  было м ѣ сто , н аходящ ееся  въ двухъ  и трехсуточн ом ъ  
п ер ех о д ѣ  отъ послѣдняго къ сѣ в еру п оселен ія  яп онц евъ . З а н я т іе

/



с е л е н ія  Н ой ор о  или устья р . К усуной повидимому лучш е всего  
п овело бы насъ  къ п редполож енной цѣли. М ѣста эти н аходятся  н а  
гр а н и д ѣ  т р ех ъ  племенъ населяю щ ихъ островъ: гиляковъ, ороковъ  
и аиновъ, и находятся  въ 2 -х ъ  или 3 -х ъ  суточны хъ п ер еходахъ  
о т ъ  М алки, одного и зъ  главныхъ селен ій  японцевъ. П ункты  эти, 
п оэтом у самому, выбраны м анж урам и и  гиляками j какъ м ѣ ста  
мѣны  съ аинам и и  японцам и. С лѣд., ставъ тамъ, мы бы владѣли  
ц ен тр ом ъ  торговли, и конечно п ри сутств іе  наш е имѣло бы 
рѣ ш ительное вліяніе надъ всѣм и тузем ц ам и , а частыя снош енія  
съ  японцам и исподоволь приготовили бы народъ этотъ  и прави
тельство къ откры тію  торговли съ нами. Я  н е  знаю  ещ е мѣст- 
н ости  эти хъ  пунктовъ. В ъ  морскомъ отнош еніи  мы мож емъ  
вы бирать только м ѣ сто, гдѣ суда наш и могли бы съ  удобностью  
р азгр уж аться , потом у что закрыты хъ гаваней  или бухтъ  удобныхъ  
д л я  стоянки больш ихъ судовъ на С ахалинѣ нѣтъ. В с ѣ  бухты  
его  осмотрѣны, но обы кновенно онѣ имѣютъ на высотѣ мы
совъ глубину достаточную  развѣ  только для японскихъ дж онокъ. 
Б у х т а  Т ом ари такж е им ѣетъ невы году, почему корабль ч Н ико
л а й » , несм отря на все стар ан іе  к апитана Н евельского, оставался  
п о  крайней мѣрѣ на милю отъ высоты мысовъ. Она открыта ю ж - 
ны мъ и  10  +  3  вѣтрамъ, преим ущ ественно дующ имъ здѣсь. Ч е
р езъ  разспросы  казаковъ, бывш ихъ въ экспедицш  съ г. Орловымъ  
и  видѣвш ихъ м ѣ ста р. К усун ой , я  узналъ, что мѣста^ эти  пре
восходны , весьм а богаты и  очень удобны  для поселен ія . Глуби
н а  м оря противъ устья р . К усун ой  приближ ается настолько 
къ бер егу , что судно м ож етъ  стоять такж е близко къ нем у, 
какъ и къ берегам ъ бухты  Томари. Р ѣ к а  сам а судоходна. Н е  
м огу ручаться, чтобъ свѣдѣнія эти  были бы вѣрны, но я у б ѣ ж -  
ден ъ , что и въ морскомъ отнош еніи , конечно, есть мѣста въ  
таы ош немъ краѣ , которыя н е  имѣютъ болѣе неудобствъ, вакъ  
вы бранная нам и бухта Том ари. Вы боръ устья К усуной или дру
гого  к акого-либо мѣста въ этом ъ краю  н е  возоудилъ бы - н е -  
п р ія зн и  къ нам ъ японцевъ, потому что они могли бы продолжать  
п о  п р еж н ем у производить свои промыслы, не подвергаясь безп р е-  
рывнымъ столкновеніямъ съ нами по поводу аиновъ и вмѣш а- 
тельствъ съ  наш ей стороны во внутренню ю , такъ сказать, ж изнь  
и х ъ  пром ы словъ, вмѣш ательствъ, которы я въ настоящ ем ъ н а 
ш ем ъ полож еніи  невозмож но будетъ  устранить, когда японскія  
дж онки н авезутъ  м нож ество людей (по свѣдѣніям ъ, оно долж
н о  прости р аться— до 5 0 0  человѣкъ).

И такъ , по моем у м нѣ нію , и цѣль и  средства наш и должны  
были рѣш ить вы боръ пункта н е  въ военномъ отнош еніи, а  по  
у с п ѣ х у  мирнаго вліянія н аш его , какъ н а  туземцевъ, такъ и

С а х а л и н ъ . ®



н а  японцевъ. Д ля защ иты ж и телей  острова противъ други хъ  н а -  
ц ій , все равно, какой пунктъ ни  займ ем ъ, н е  сила 6 0 -т и  ч ел о-  
вѣ къ  защ итить его  отъ н и хъ , а  флагъ, н аходящ ій ся п одъ  пок ро
вительствомъ н аш его  правительства.

Руководствуясь мыслью овладѣть островом ъ чрезъ зан ятіе  клю
ча обороны  острова и  ком андованія  японскими промы ш ленны ми  
заведев ія м и , начальникъ эк сп еди ц іи  при вы борѣ м ѣ ста  имѣлъ  
въ виду, выгоды и  удобства укрѣ пленія  его тѣми средствам и, к о 
торы м и эк сп еди ц ія  располагала, т .-е . 6 0 -ю  ч. и  8 -ю  оруд іям и . 
Д л я  этого  н азн ач ен ія  м ож но занять стр оен іям и  наш им и верш и
н у  и  отлогость ю ж наго мы са бухты  Т ом ар и  слѣдующ имъ обра
зом ъ : у  подошвы мы са течетъ ручей, за  ним ъ идетъ  ров н ая , 
гладкая площ адь ш ириною  саж ен ей  двѣсти и  глубиною  около  
версты ; площ адь эт а  ок р уж ен а со в сѣ хъ  сторонъ  высокими х о л 
мами; отрасль и хъ , п ротивополож ная вы сотамъ мыса ю ж н аго  и  иду
щ ая къ сер еди н ѣ  бухты , отдѣляетъ описанную  площ адь отъ  другой  
п одобн ой  ж е площ ади, огран иченн ой  вы сотами сѣверн аго мы са. 
Ю ж ны й склонъ эти хъ  холмовъ, раздѣ ляю щ ихъ всю длину бухты  н а  
двѣ почти равны я площ ади и располож енны й къ наш имъ стр оен іям ъ , 
зан я т ь  ж илищ ами японскихъ и аи н ск и хъ  работн и ковъ  и дом ом ъ  
главнаго ихъ  начальника. О тлогость мы са, за н и м а е м а я  нам и, 
им ѣ етъ  три искусственны я площ адки или ступ ен и , и зъ  которы хъ  
д в ѣ в ер х н ія  заняты  японскими сараями. В ер ш и н а мыса свободна от ъ  
и х ъ  п остроек ъ , потом у что три м агазина и хъ , разбросанны е п о  
гр ебн ю  высокаго берега устья, оставляю тъ ещ е п росторную  пло
щ адку.

К апитанъ Н евельской н а зн а ч и т е  п оставить одн у баттар ею  
изъ  4 -х ъ  орудій  н а  первой половинѣ мы са, слѣд., им ѣ я н адъ  г о 
ловами застроенны й двѣ и три площ адки и  другую  н а в ер хн ей  п л о-  
щ адкѣ мы са. Р а зст о я н іе  м еж ду баттареям и  до 4 0  саж . Н и ж н я я  
площ адка составляетъ  квадратъ  въ 1 1  саж ен ъ . З а п а д н а я  сто 
р он а  его обр ащ ен а  къ м орю , отстоя  въ  выш ину отъ п ов ер хн о
сти  его н а  9 саж ен ъ . Л ѣ вая ограничивается уступом ъ в торой  
площ адки, им ѣю щ ем ъ вышины до 4 -х ъ  арш инъ; правая  ограни
чивается довольно крутымъ сходом ъ н а  площ адку, у  самаго п о д -  
н о ж ія  схода  течетъ ручей , пробѣ гаю щ ій  изъ отдаленной глубины- 
долины, н ак онец ъ  задняя стор он а  за ст р о ен а  японскими м агази 
нам и. И такъ, площ адка эта , ком ан дуем ая  двумя врытыми пло
щ адками мыса и кругомъ обстр оен н ая  магазинами, м ож етъ  быть  
н е  иначе укрѣ плена какъ будучи соеди н ен а н еп осредствен н о  
стѣ н ою  съ строениями в ер хн ей  баттареи , а  это п отребовало бы  
огр ом н аго  количества лѣсу, да  и  п р отяж ен іе  сторонъ  ограды  
простиралось  бы до 1 7 0 -т и  са ж е н ъ ,— линія, к отор ая  н е  м ож етъ



быть оборон яем а 6 5  ч., т .-е . одной бойницей на саж . длины. 
К ром ѣ  того, окруж ивъ стѣною  яп онск іе  магазины  мы в е  могли  
бы оставить ихъ  хозя ев ам ъ — они должны были быть н еп р ем ѣ н -  
н о  уступлены  нам ъ, значитъ, ещ е было бы новое п р и тѣ сн ен іѳ  
и м ъ. В оду  единственно м ож н о только доставать и зъ  небольш ого  
ручья, который мож етъ быть всегда легко вдали отъ н асъ  отве-  
ден ъ  въ одинъ изъ многихъ ручьевъ текущ ихъ по долинѣ. Что>- 
бы доставать воду колодезную , для этого  надобно включить в ъ  
п ози ц ію  н аш у часть низм ен н ой  площ ади, значитъ ещ е бол ѣ е  
растянуть ее . Е сл и  предполож ить, что цѣль баттарей  единственно  
состоитъ  въ защ итѣ входа въ бухту  и ком андованія строеніям и се>- 
ленія Т ом ари, тогда п ози ц ія  баттарей  наш ихъ хорош а. Н о къ  
чем у японскимъ судамъ входить въ Том ари, когда они м огутъ  
др и стать , какъ и дѣлаю тъ, въ различны хъ м ѣ стахъ  залива А н и в к  
и  б ер ега  Татарскаго пролива. Съ какой стати они соберутся въ  
стр оен ія , н аходящ іяся  подъ наш им и выстрѣлами, если и хъ  стр ое-  
н ія  разбросан ы  по двадцати селен іям ъ. И такъ, м ѣ сто, выбран
н о е  для н аш его р асдол ож ен ія , ^не м ож етъ  препятствовать при
в озу  н а  островъ ни лю дей, ни  оруж ія , ни пуш екъ. Р а сп о л о ж е-  
н іе  это н е  соотвѣтствуетъ н и  числу им ѣю щ ихся рукъ для укрѣ*- 
н л ен ія  его, ни  для защ иты, а  нак онец ъ  и самая вода н а 
х оди тся  н е  въ располож еніи  н аш ем ъ , а только подъ выстрѣлами  
его , да  и  всегда м ож етъ быть отведена. А  безопасность п оста  
возм ож н а только при условіи , чтобы крейсерством ъ судовъ н а 
ш и хъ  - н е  допустить японцевъ выдти н а  берегъ  С ахалина въ  
больш ихъ силахъ. Н о крейсерство это мож етъ отправиться н е  
р ан ѣ е к он ц а  апрѣля или начала мая, а для японскихъ судовъ  
С ахалинъ открытъ уж е въ м артѣ мѣсяцѣ.<іС лѣдовательно, у с -  
п ѣ хъ  н аш его  поселен ія  м ож етъ  только разсчитывать н а  нерѣ^  
ш ительность и  трусость яп онск аго правительства отнять у  
9 0 -т и  ч. русски хъ  главный источникъ продовольствія всего госу
дарства. Я  н е  знаю  хар ак тер а  японскаго правительства и п о 
том у н е  берусь  судить о томъ, какъ оно будетъ дѣйствовать въ  
настоящ ем ъ обстоятельствѣ. Ч то ж е касается  д о  сравненія  о б ст о -  
ятельствъ, сопровож давш ихъ зан я т іе  н а  С ахалинѣ селен ія  Т о 
мари, и засел ен ій , дѣланны хъ въ зем ляхъ гиляковъ и  другихъ пле
м ен ъ  П риам урскаго края, то должно признать, что обстоятельства  
эти  соверш енн о различны. Там ъ прибы тіе русскихъ н е влечетъ з а  
собою  никакой сущ ественной перемѣны; чтобы^ вооруж ить п р о
тивъ н и хъ  даж е и тѣхъ, которые теряю тъ какія-нибудь ничтож^  
ны я выгоды. Торговля русскихъ  въ П риамурском ъ краѣ выгодна, 
в ообщ е для н аселен ія , и  только нѣсколько м анж урскихъ торгов^- 
ц ев ъ , пріѣ зж аю щ ихъ  туда, терпятъ  м ож етъ быть отъ соревног-
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в ан ія  съ русским и. Н о  ц отеря  бары ш ей нѣсколькихъ м елк и хъ  
м анж урскихъ  купцовъ н е  мож етъ возбудить оп асен ія  для К и тая  
въ такой степени, чтобы  ш аткое правительство его рѣш илось  
противодѣйствовать. Н а  С ахалинѣ мы отняли отъ Я п о н іи  одинъ  
и зъ  самыхъ важ ны хъ источниковъ продовольствія ц ѣ л аго  н а с е -  
ленія  ея, и потом у п отер я  береговъ  залива А нивы  важ нѣ е для 
Я п оп іи , чѣмъ п отеря  всего П риам урскаго к рая  для К и тая .

В ы ш е я  описалъ харак тер ъ  торговли тузем цевъ  С ахалина и  
п р іѣ зж аю щ и хъ  туда м анж урско-ам урскихъ гиляковъ. Я  п р и з
н аю сь, что о подробности и  выгодѣ этой  торговли я ещ е н е  
м огъ  собрать достовѣрны хъ свѣдѣній . М н о г іе  ж е  айны и японцы  
видим о обманы ваю тъ насъ; при отвѣ тахъ  и хъ  столько проти во- 
р ѣ ч ій , что трудно узнать кто говоритъ истину. Н о  вотъ  4TÖ 
м ож н о утвердительно сказать о бъ  этой  торговлѣ.

В заи м н ая  м ѣ н а производится въ ю ж ной части  С ахалин а м е ж 
д у  японцам и, аинам и, м анж урам и и гиляками. Я понцы  о т б и -  
р аю тъ  пуш ны й товаръ отъ аиновъ, произвольно платя за  н его , 
преим ущ ественно выдръ и лисицъ, и вымѣниваю тъ и хъ  м ан ж у
рам ъ, пріѣ зж аю щ им ъ лѣтомъ въ С ирануси, за  шелковыя м атер іи , 
морж евы е зубы и орлиные хвосты . Я п он ск ая  торговля ест ь , какъ  
я  выше сказалъ, спекуляція  и хъ  начальника и потом у вѣ роятно  
п роизводится въ м алом ъ разм ѣ р ѣ . О ни берутъ  отъ аиновъ такж е  
и  соболей  для мѣны  съ м анж урам и, a  бѣлокъ скупаю тъ соб
ственно для себя. ' М анж уры  —  главные торговцы  н а  С ахали- 
н ѣ . \  О ни снабж аю тъ ж ителей  халатам и и зъ  дабы , различны хъ  
цвѣтовъ, нож ам и, деревянною  и мѣдною  посудою , трубкам и, р а з 
личными украш еніям и и зъ  сер ебр а , стекла и кам ней, и н ак он ец ъ  
■соболями, такъ дорого цѣнимыми аинами. В и н о  и табакъ * и хъ , 
покупаем ы е п р еж де всѣми аинами, какъ каж ется , р асходя тся  т е 
перь только м еж ду сѣверными аинам и, ю ж ны е ж е  получаю тъ  
эти  предметы  отъ  японцевъ, точно такж е и часть одежды  и  
посуды . М анж уры  берутъ  отъ аиновъ за  свои товары выдръ, 
собол ей , лисицъ и  бѣлокъ. О тносительная ц ѣ н а  ихъ слѣдую щ ая: 
з а  выдру даю тъ 1 0  ручны хъ саж ен ей  синей  дабы, т .-е . около 
2 5 -т и  арш инъ. В ся к ая  четверть по длинѣ выдры стоитъ одного со 
боля, т .-е . если выдра въ 5 четвертей  длины, то она равн а въ  
ц ѣ нѣ  5 -ти  соболям ъ и потом у за  соболя  аинъ получаетъ  отъ  м ан -  
ж у р а  2  саж. дабы и  никогда бол ѣ е 3 -х ъ . Ц ѣ н ъ  лисицамъ я  н е  
зн а ю , но 3 бѣлки ц ѣ н ятся  яп онц ам и  равными 1 соболю . И зъ  
эт о го  видно, что сам ая вы годная м ѣ н а для русски хъ  есть м ѣ н а н а  
собол ей , и  потом у очень легко будетъ  соблю дать выгоды, н е  
н аруп ш въ и н тересовъ  м анж уровъ  и  японцевъ, предпочтительно  
лок уп аю щ и хъ  выдръ и  бѣлокъ. К акъ велика пром ы ш ленность т у -



зем цевъ  н а  С ахалинѣ, трудн о ещ е опредѣлить, тѣм ъ болѣе ч то  
мы н аходи м ся  въ краѣ н аи м ен ѣ е изобилую щ ем ъ пуш ными зв ѣ -  
рям и , да и  айны ещ е и н е  рѣ ш аю тся открыто начать съ нам и  
м ѣ н у, что показы ваетъ м ал ое число пуш ны хъ п ром ѣ н еп ны хъ  
им ъ н ам ъ ,— 2 0  соболей, 9  выдръ, 3 лисицы и  нѣсколько бѣлокъ. 
З а  соболей  мы платили значительно дорож е м анж уръ, н о  з а  
вы дръ и бѣлокъ дешевле; о качествѣ  пуш ны хъ звѣ рей  я  н е с ъ у -  
мѣю  судить, н о  по словамъ як утск ихъ  казаковъ есть м еж ду со 
болям и так іе, которые ц ѣ н я тся  до 2 5  р . и  даж е до 3 0 -т и  н а  
ярм аркѣ въ  Я кутскѣ. З а  то  есть и  так іе , которы е мало отли
чаю тся отъ  куницъ. Гиляки, п р іѣ зж аю щ іе н а  м ѣ н у съ  'аи н ам и , 
т ак іе  ж е  торгаш и, какъ и  м анж уры , съ  тою  разн и ц ею  только, 
что они дѣлаю тъ двойной оборотъ , скуп ая  м ѣха за  товары , куп
ленны е им и или отъ сам ихъ м ан ж уръ , или отъ русски хъ  въ П е -  
тровскѣ; впрочем ъ я  н е  берусь разъяснить обороты  и хъ , но я  
дум аю , что эт о  такъ, и  потом у, что айны часто говорятъ: « С у -  
м ер а  и  С ати у  н еп от і» ; т .-е . м ан ж уру и  гиляку все равно. Б обр ов ъ  
н и  м орскихъ, н и  рѣчны хъ въ мѣнѣ никогда нѣтъ. М ож етъ  быть, 
звѣрь этотъ  сущ ествуетъ , въ особен н ости  рѣчной, потом у что айны, 
видя мои_бобровыи воротникъ, на вопросъ, какъ назы вается этотъ  
м ѣ хъ , назвали его шусъ\ н о  вмѣстѣ съ  тѣмъ одпи говорятъ, ч то  
он ъ  есть н а  Сахалинѣ, др у г іе  говорятъ противное. М ой ворот
никъ старъ  и  н е х о р о ш ъ ,. потом у вѣ роятно видъ его  сбиваетъ  
и х ъ  н асч етъ  м ѣ ха . >

IX .

7 -г о  января, пріѣ халъ  дж анчи селен ія  Н ойоро, С етокуреро. 
Е г о  п р іѣ здъ  и поведеніе въ  селеніи  наш ем ъ еъ нам и и яп он 
ц ам и  ещ е болѣе разъ ясн и ло мнѣ справедливость н ѣ к оторы хъ  
мы слей, вы раж енны хъ вы ш е. П исьм о, привезенное имъ отъ  Р у 
дановскаго съ  р . М ануи  объяснило цѣль поѣздки С етокуреро  
(и м я дж ан чи н а). Д ѣль эта  одна у  в сѣ хъ  пріѣзж авш ихъ ко м н ѣ  
гостей  аи н овъ — получить подарки. С етокуреро отличался только  
тѣм ъ, что имѣлъ п ретен зію  н а  богаты е подарки, н а  что о н ъ  
конечно имѣлъ основан іе болѣе н адѣяться, чѣмъ др уг іе  дж анчи- 
ны , потом у что оказалъ русским ъ услуги, да и считается какъ  
бы старш им ъ и зъ  всѣ хъ старш инъ. Съ нимъ пріѣ хало около 2 0 -т и  
аиновъ разн ы хъ  сѣверны хъ селен ій , н а  1 0 -т и  н артахъ . Одинъ ги 
ляк ъ , оставленны й въ селен іи  Н ой ор а  извѣстнымъ въ П етровск ѣ



_J торгаш ом ъ  П озвейном ъ, п о  болѣ зни  своей , п р іѣ хал ъ  тож е въ  
Т ом ар и . Я понцы  сказали нам ъ, что это е щ е  первы й гилякъ, к о
торы й пр іѣ халъ  въ м ѣ ста заняты я ими. П р и сут ств іе  русски хъ  
уж е начинаетъ производить п ер ев ор ота , к отор аго  к он ец ъ  легко  
предвидѣть, какъ я  уж е доказывалъ вы ш е. В ск ор ѣ  п осл ѣ  своего  
п ріѣ зда, С еток ур ер о спросилъ  у  Дьячкова, м ож етъ  ли он ъ  п осѣ -  
тить русскаго дж анчина, и получивъ утвердительны й отвѣтъ, 
явился ко мнѣ въ сопровож дение всѣ хъ , пріѣ хавш и хъ  съ  нимъ  
аи н овъ  и  гиляка. Я  принялъ дж анчина съ  почетом ъ, усадивъ его  
н а  м едвѣж ьей ш к у р ѣ .. В ся  к ом ната м оя наполнилась аинам и. 
С нявъ обувь, он и  усѣлись на полъ: стар ш іе  по бокамъ дж ан чи н а, 
м л адш іе сзади  его . Я  сѣлъ п ротивъ гостей  м ои хъ  н а  столбикѣ.

С ц ен а  эта  очень, п охож а была н а  картины , представляю щ ія  
п ри бы тіе европ ей ц евъ  въ А м ери ку. Р азсм атри в ая  лица и вы раж е- 
н ія  черны хъ гл азъ  п ріѣ хавш и хъ  ко мнѣ аиновъ, я  невольно за -  
мѣтилъ больш ую  разн ость  м еж ду ними и аинами окруж аю щ ихъ  
н асъ  селен ій . К расивы я здоровы я лица, густы е волосы, прямы е, 
открытые взоры, ясн о отличали болѣ е независим ы хъ аиновъ с ѣ -  
верны хъ селен ій  отъ  ихъ  единоплем енниковъ сосѣ дей  н аш ихъ , 
болѣ зненны я лица которы хъ, и зуродованны я золотуш ны ми и  в ен е
рическими ранам и и  л отер ею  волосъ , н ося тъ  отпечатокъ н а  себѣ  
близкаго сн ош ен ія  съ  японцам и, десп оти зм ъ  которы хъ пріучилъ р а -  
бовъ своихъ къ .лук аво-раболѣ п н ой  услуж ливости, к оторая такъ  
я сн о  вы раж ается въ глазахъ , стараю щ и хся всегда избѣгать взгля- 
довъ ваш ихъ. П ослѣ  первы хъ привѣтствій, состоящ и хъ , какъ и з-  
вѣ стно, и зъ  н аклоненія  головъ и  поды манія рукъ , началось у г о -  
щ ен іе рисом ъ, ры бою , изю мом ъ, виномъ и  чаем ъ. Д ж анчинъ  
п рои зн есъ  длинную рѣчь, послѣ н его  другой  аинъ началъ, и н е
см отря на то, что, какъ казалось, нѣкоторы е н е  были довольны  
его рѣчью , онъ продолж алъ ее . И зъ  рѣ ч ей  эти хъ  я  и  п ер ев од-  
чикъ м ой, казакъ Дьячковъ, могли только п он ять, что дѣло идетъ  
о  я п он ц ахъ , о п р іѣ здѣ  и хъ  дж анчина и  п ри ходѣ  русск и хъ  на  
С ахалинъ. Ж аль, что я  н е  могъ понять рѣ чи  С еток ур ер о. Судя  
по умнымъ глазамъ его и  ж и вости  ж естов ъ , рѣчь эта  долж на  
быть и н тер есн ая  и  умная. П ослѣ  рѣ ч ей  н аступила м инута о б 
щ аго молчанія, и зам ѣ тно бы ло, что ч ег о -т о  ож идаю тъ м ои го 
сти. М нѣ  не трудно было отгадать, что цѣль ож иданія были 
п одарки. Я  приказалъ принести  и хъ  и  началъ раздачу. С етоку
р е р о  получилъ ручную  саж ень к расн аго  тонкаго сукна и боль
ш ую  ш ерстяную  ш аль, др угіе  старш ины  получили по одѣ ялу и ш ел
ковом у небольш ом у платку, и наконецъ  айны, неим ѣю щ іе п р етен -  
з іи  н а  дж анчиновъ, по матроской байковой синей  рубаш к ѣ . К о н 
чивъ раздач у, я  сказалъ  С еток урерѣ, что очень радъ  его видѣть и



ч т о  м нѣ пріятн о знать, что он ъ  лю битъ  русскихъ, что мы при
ш ли  въ землю аиновъ съ  н ам ѣ рея іем ъ  друж но жить съ  ними, 
н о  что н е  ж елаем ъ ссориться и  съ  японцам и, съ им ператором ъ  
к оторы хъ ведемъ теперь переговоры , и  что потом у, пока я  н е  
п олуч у отвѣта съ М ацм ая, я  н е  ж елалъ бы вмѣпш ваться въ  
•дѣла японцевъ съ  аинами и  п рош у п оэтом у аиновъ по п реж 
н ем у  работать для японцевъ. П отом ъ сказалъ ем у, что такъ  
т а к ъ  онъ пріѣхалъ ко м нѣ въ гости , то я  желаю  ему дать все  
н уж н ое  для ихъ пищ и. М ы простились и  я  послалъ въ ю рту, 
зан я тую  пріѣхавш им и аи н ам и — ри су, яш ной крупы, табаку, чаю  
и  сахар у . С етокуреро былъ п ри н я ть  японцам и то ж е  съ  боль
ш и м ъ уваж ен іем ъ . Дьячковъ, присутствовавш ій при  этом ъ  прі- 
•емѣ, разсказы ваетъ , что посадивъ С етокуреро н а  п оч етное м ѣсто  
и  угостивъ  его виномъ, японцы  съ знакам и уваж ен ія  выслушали 
р ѣ ч ь  его , въ которой, он ъ  совѣтовалъ имъ н е  обращ аться т е 
п ер ь  худо  съ  аинами, когда русскіе приш ли въ землю  ихъг- 
Я п он ц ы  то ж е  дали аинам ъ ри су и водки. И такъ, пріемъ, сдѣ - 
ланны й С етокурерѣ казалось долж енъ былъ бы удовлетворить  
е г о , но къ сож алѣнію  п р іем ъ  этотъ возбудилъ въ дикарѣ см ѣ - 
л ость  н а  безцрестанны я вы праш иванія подарковъ и  припасовъ  
отъ  н асъ  и н а  грубое обр ащ ен іе  съ японцам и. В ъ  еж едневны хъ  
п осѣ іц ен ія хъ  его , онъ всякій р азъ  выпрашивалъ ч т о -н и б у д ь ,  
так ъ  что уж е н а  8 0  р. было выдано ему и свитѣ его. К ъ  
я п он ц ам ъ  ж е  он ъ  ходилъ собственно для того, чтобы требовать  
в и н а отъ н и хъ , къ которому онъ , повидимому, имѣетъ большую  
стр асть . Р а зъ  онъ привелъ съ  собою  къ намъ гиляка и  п оса -  
дилъ его  подлѣ себя . Японцы , которымъ н е  позволено принимать  
®ъ себѣ  гиляковъ, просили м еня, чтобы я  запретилъ гиляку х о 
ди ть къ нимъ.

П р іѣ здъ  гиляка въ Т ом ар и  былъ очень п олезен ъ  для насъ; 
я  наш елъ въ н ем ъ  проводника для почты до самаго П етровскаго  
зим овья. О нъ , конечно, былъ радъ случаю воротиться домой къ  
с е б ѣ  н а  готовой  пищ ѣ и наш ихъ  собак ахъ  и  получить ещ е  пла
т у . Я  имѣлъ только одну нарту въ 1 0  собакъ, предполагая вто- 
руй> н ар ту  нанять вмѣстѣ съ проводником ъ. Н о теперь, когда п р о-  
водником ъ былъ сдѣланъ гилякъ, неим ѣю щ ій собственной н ар
ты , я  п ринуж денъ былъ купить ещ е 8  собакъ съ помощ ью  С е-  
ток ур ер ы , которы й приказалъ своимъ аинамъ отдать отъ вся
кой  нарты  по одной собакѣ. П очтѣ назначено было выѣхать  
1 0 -г о  января, въ субботу, но какъ я  ни старался приготовить  
гіисьма и  бум аги  къ этом у дню , многое ещ е н е было кончено, бла
годар я  частымъ посѣ щ еніям ъ аиновъ. Н акон ец ъ  въ воскресенье, 
скры вш ись и зъ  м оего дом у въ  р а р т и р у  Р удановскаго, я  тамъ



ковчилъ н а  скорую  рук у письменны я дѣ ла и  послѣ  обѣ да  о т -  
правшгъ С ам арина съ  м атросам и Л аріоновы м ъ и  Н осовы м ъ и  
съ  проводникомъ гилякоыъ по дорогѣ  къ р . С усуѣ . Я п он ц ы , ко
торы е вавѣ рн о н е  знали куда ѣ детъ  С ам аринъ , выш ли п осм о
т р еть  н а  его  н оѣ здъ . С еток уреро п ри ш ел ъ . вечеромъ ко м н ѣ , 
чтобы сказать, что онъ самъ хоч етъ  н а  другой  день ѣ хать  в ъ  
Н о й о р о . Я  радовался этом у потом у, что надѣ ялся, он ъ  д о -  
тони тъ  С ам арина, и  такъ какъ п осл едн ем у  п ри к азан о н еп р е
м е н н о  заѣ хать  въ Н ойоро, чтобы  взять там ъ описи  Ю -З . б ер ега  
от ъ  Р удановскаго , то значитъ С еток уреро м ож етъ  ем у служ ить х о -  
рош им ъ помощ иикомъ до своего сед ен ія . Н а  другой  день С е
токуреро приш елъ р ан о  утром ъ  прости ться со м ною . М ы п р о
стились и  я  ещ е  далъ к ое-к ак ія  бездѣ ли ц ы  его сыновьямъ и  
куп илъ  нѣсколько соболей . К он еч н о, на- прощ анье я  угости лъ  
виномъ аиновъ. О тъ м еня С еток уреро, снабж енны й наш им и при
п асам и  н а  дор огу , отправился къ яп он ц ам ъ . Японцы  тотч асъ  
ноднесли ем у чаш ку вина. О нъ выпилъ, спросилъ другую , а  п о 
том ъ и  третью . О пьянѣвъ соверш енно, он ъ  началъ ругать  М а р у -  
Я м у, старш аго и зъ  яп онц евъ . Т отъ  въ отвѣтъ н а  брань ударилъ его  
ж елѣзны м и щ ипцам и по головѣ и  ранилъ его  до крови. У зн авъ  о б ъ  
этой  ссо р ^ , к азакъ Д ьячковъ тотчасъ  п обѣ ж ал ъ  къ японцам ъ и з а -  
еталъ у  н и хъ  м н огихъ  аиновъ. Р азсп р оси в ъ  о  случивш емся, онъ с о -  
вѣтовалъ яп онц ам ъ, чтобы он и  подарили что-нибудь С етокурерѣ, 
уговоривъ его  н е  жаловаться мнѣ. М ару-Я м а тотчасъ ж е  пош елъ  
въ С етокурерѣ въ домъ и  подарилъ ем у японскую  рубаш к у, д в а  
куля р и су  и боченокъ водки, п рося  его н е  идти ж аловаться къ  
русском у дж ан чи н у. Н о  уж е м нѣ дали знать. Р азсп р оси в ъ  Д ьяч
кова, какъ было дѣло, и узн ав ъ , что С етокуреро пьянъ и  ч то  
М ар у-Я м а н е  совсѣ м ъ трезвъ , я  послалъ сказать р а зо р и в ш и м с я ,  
чтобы они легли выспаться и чтобы  н а  др угое  утро приш ли о б а  
ко м нѣ для объясн ен ій . С еток уреро к ое-к ак ъ  его сыновья ул о-  

\  ж или. Н а  другой  день явился ко м нѣ  лю бим ец ъ  мой А са н у я  с ъ  
однимъ яп онц ем ъ  и  С етокуреро съ  старш инам и селен ій  К у су 
н ой  и С еж ерани и  съ  своими 4 -м я  сыновьями. Г олова его была п од
в я зан а . У садивъ и х ъ , я  сказалъ имъ ч ер езъ  Дьячкова, что я  
ж елалъ  бы  н е  вмѣш иваться въ дѣ ла я п он ц ев ъ  съ аинами, н о  
м огу э т о  исполнить только тогда, когда японцы  н е  будутъ п ри 
т есн я т ь  послѣднихъ, въ особен н ости  т ѣ хъ , которы е расп олож ен ы  
и  служ атъ русскимъ; что въ Н ой ор ѣ  дж ан че оказалъ русским ъ у с 
л угу  и. что онъ п р іѣ хаал ъ  въ гости , къ ним ъ, и потом у кто о б и -  
дить его, тотъ  обидитъ и  русскихъ; и  п оэтом у, когда я  у зн ал ъ , 
что М ар у-Я м а ударилъ С етокуреро, я  хотѣ л ъ  тотчасъ ж е  стр ого  
р азобр ат ь  дѣ ло, н о  узнавъ вмѣстѣ съ  тѣм ъ, что С еток ур ер о



былъ пьянъ, что его хор ош о и  съ  особы мъ уваж еніем ъ прини
мали японцы  и  что онъ напивш ись пьянъ началъ ругать  М а р у -  
Я м у —  п оэтом у я  считаю С еток уреро виновнымъ; но в се-так и  
считаю , что М ар у-Я м а дурно поступилъ, ударивъ его  вм ѣсто  
того, чтобы пож аловаться м н ѣ , и потом у назначаю ем у заплатить- 
С етокурерѣ столько, чтобы  п осл ѣ дн ій  самъ приш елъ бы ск азать  
м н ѣ , что он ъ  доволенъ и  забы ваетъ обиду. Съ этимъ я  и х ъ  
вы проводилъ отъ  с е б я , сказавъ  ещ е наединѣ  А сан уѣ , что м нѣ  
н еп р ія тн о вмѣш иваться въ  дѣла и хъ  съ  аинами, н о  что я  н е  
м огу  терпѣ ть, чтобы японцы  били аиновъ, пользую щ ихся у в а - » 
ж ен іем ъ  и  въ  особенности  т ѣ хъ , которы е пріѣ зж аю тъ  къ р у с 
ским ъ, и  что поэтом у я  н еп р ем ен н о  требую , чтобы п л ата  била, 
д ан а  М ару-Я м ой  хорош ая, и что если этого не будетъ  или п о
добн ое  дѣло ещ е разъ  случится, прибавилъ я строгим ъ гол о
сом ъ, то чтобы  японцы  знали, что м еж ду нами мирны я и д р у -  
ж елю бны я отнош ен ія  тотчасъ  кончатся.

Ч ер езъ  ч асъ  ко м нѣ явился С етокуреро, въ сопровож дение  
в сѣ х ъ  своихъ аиновъ, объявить, что онъ удов л етв ор ен а  Онъ п о
лучилъ ещ е боченокъ вина, два куля рису и  м ного табаку,, 
и , какъ мнѣ передалъ Дьячковъ, сказалъ при этом ъ, что ударъ- 
п о  головѣ приш елся выгоднымъ ем у. М ы снова простились и я  
взялъ  обѣ щ ан іе  съ него, что онъ п остар ается  догнать Самарина- 
и п ом ож етъ  ем у если н уж н о. Я  послалъ съ  нимъ н а  всяк ій  
случай письм о къ Р удановском у и  Сам арину. Т акъ кончилось  
л о сѣ щ ен іе  С етокурера, п осѣ щ ен іе , я сн о  показавш ее, что айны  
будутъ  в сегда  причиною  р аздор а  съ японцам и.

1 4 -г о  января, я отправился н а  лы ж ахъ съ Дьячковымъ осм а
тривать наш и окрестности. Спустивш ись отъ моего дом а н а  ю .-в .г 
я  увидѣлъ, что недалеко отъ  н аш ихъ  строеній возвы ш енность, 
н а  которой он и  стоять, круто спуск ается  параллельно берегу. Ÿ  
подош вы  этого  спуска бѣ ж итъ ручеекъ, впадаю щ ій въ н аш у  
рѣ чку. П о другую  сторону ручейка опять крутой всходъ  н а  парал
лельную  берегу  вѣтвь горы , но которая выше наш ей площ адки. 
П о  другую  сторону этой вѣтви н аходится ещ е другая, такая ж е  
лощ и н а съ  ручьемъ и горы противополож наго б ер ега  его е щ е  
выш е описанной вѣтви.

Н а  ю гѣ лощины эти ограничиваю тся хребтом ъ, идущ имъ п е р 
пендикулярно бер егу . Г луби н а лощ инъ эти хъ , отъ рѣчки омы
ваю щ ей  н аш у ниж ню ю  баттарею  и  принимаю щ ую  ручьи и х ъ , 
м ен ѣ е  версты . В с ѣ  горы покрыты густы мъ мелкимъ лѣсомъ, н а
чинаю щ имся отъ строеній  наш ихъ  въ саж ен я хъ  1 5 -т и . Н адо бу 
д ет ъ  вырубить лѣсъ этотъ  до половины спуска; я  уж е началъ-



вы рубку по направленію  къ ю гу, но теперь н ѣ хъ  р абоч и хъ  рукъ  
н а  эх у  работу.

1 5 -г о  числа, я  уходилъ далеко н а  лы ж ахъ съ Дьячковымъ, 
н о  направленію  къ востоку. П редпол агая  ещ е разъ  посѣхихь  
тѣ  ок рестн ости , чтобы  открыть вы ходъ во вн утрен н ія  долины, 
я  оставилъ оп и са н іе  этого  до будущ аго врем ени.

1 7 -г о  числа. С егодн я  приш елъ ко мнѣ, въ 1-м ъ  ч асу  утра, 
я п о н ец ъ  А са н у я  и  аинъ И спонку приглаш ать н а  праздникъ, къ ко
тором у японцы  у ж е  давно готовились, часто повторяя м н ѣ :— <С и-  
зам ъ  ан ъ  п ор о-и тзи н ё>  (у  яп он ц ев ъ  будетъ  больш ой п раздн ик ъ). 
Н е  надѣясь н а  японскую  кухню  и н е  ж ел ая  сидѣть у  н и хъ  г о -  
лодны мъ, я  предлож илъ А сан уѣ , чтобы онъ пош елъ сказать М а р у -  
Я м ѣ, что ч ерезъ  часъ я приду къ нем у; А сан уя , бывш ій у ж е  н е 
м н ого н авеселѣ , никакъ н е  хот ѣ л ъ  верн уться  н а  праздн ик ъ  
б езъ  м еня. Я  приказалъ подавать обѣ дъ  и  угости в ъ  свои хъ  г о 
стей, отправился съ ними къ я п онск ій  домъ, взявъ съ собою  
Т ел ен ов а и  Дьячкова. В х о д ъ  въ н его былъ обсаж ен ъ  елками. 
В ой дя  во внутрен н ость, я  увидѣлъ, что и тамъ все было убр ан о  
п о праздничном у. П осреди н ѣ  п ріем н ой  залы  поставлено было 
больш ое дерево , обвѣ ш ан н ое продолговаты м и бумаж ками съ  н ад
п исям и. Ш ирмы  угловой комнаты , принадлеж ащ ей М ар у-Я м ѣ , 
были сняты, тйкъ что он а  бы ла откры та во всю  ш ирину свою . 
У  задн ей  стѣны сидѣлъ М ар у-Я м а . Я  вош елъ къ нем у въ ком
н а т у . П оздоровавш ись съ  нимъ и усѣвш ись н а  полъ подлѣ  очага  
я  съ лю бопы тствомъ и  удовольствіемъ разсматривалъ ук р аш ен ія  
комнаты . У дивительная чистота ея  поразительна. Стѣны п о 
крыты обоям и съ золотисты мъ отблеском ъ. У  задн ей  стѣны  п о 
ставлены  бум аж ны я ш ирмы съ р и сун к ам и , правда, неискус
ными, н о  за  то чисто отдѣланны ми. С вѣтъ проходи тъ  въ ком 
н ату  ч ер езъ  бумаж ны я окна, задвигаю щ іяся сни зу в верхъ . Б у 
м ага н аклеена н а  тонком ъ и частом ъ переплетѣ  и зъ  дерева. 
П олъ  устлан ъ  соломенны ми циновками удивительной бѣлизны  и  
чистоты . К аж дая  циновка обш ита по краям ъ син ею  м атер іею . 
П о  стѣ н ам ъ  н а  п олк ахъ , н а  вы сотѣ арш инъ 4 -х ъ  отъ  полу, 
р азлож ены  были кулики изъ ри соваго тѣ ста . К уличи эти  круглые, 
составлены  и зъ  нѣсколькихъ слоевъ , правильно уменьш аю щ аяся  
к ъ  верш инѣ. Н адъ  каждымъ куличемъ п ри би та была бум аж к а  
с ъ  надписью . Я  спросилъ, что им енно н ап и сан о  на эти хъ  бум аж -  
в а х ъ , и узналъ отъ  М ару-Я м ы , что всѣ куличи эти  н азначены  
п атр он ам ъ  в сѣ хъ  селен ій , заним аем ы хъ японцам и на С ахал ин ѣ , 
и  что н а  бум аж к ахъ  надписаны  назван ія  селен ій . В ъ  правомъ  
угл у сдѣлано углубленіе въ стѣнѣ, въ которомъ пом ѣ щ енъ ж е р -  
твен ни к ъ  и зъ  кипариснаго дерева, н а  п одоб іе  наш ихъ  к іотов ъ .



П ер ед ъ  ж ертвенником ъ стояло м н ож ество куличей и н а  большомъ  
блю дѣ двѣ рыбы съ  выгнутыми в верхъ  головами и  хвостами.

М а р у -Я м а  сидѣлъ въ лѣвомъ углу, п о  обы кновенію н а  полу, 
п одж ав ъ  подъ себя  ноги колѣням и в п ер едъ . П ередъ нимъ стоялъ  
четвероугольны й деревянны й ящ икъ, выш иною около арш ина, н а 
сы панны й до полна мелкимъ п еск ом ъ . Н а  нем ъ наложены были  
гор я ч іе  угли. У  в хода въ ком н ату поставленъ былъ такой ж е  
ящ икъ для приш едш ихъ со м н ою  Т елен ова и  Дьячкова. В сѣ  
японцы  были одѣты по праздничном у, т .-е .  имѣли н а  себѣ  отъ  
5 -т и  до 7 -м и  халатовъ и зъ  тем ны хъ бум аж ны хъ м атерій  на  
ш елковой подкладкѣ. Эта роскош ь, въ просты хъ ры бакахъ, мож етъ  
•объясниться только особенны ми выгодами, которыя они могутъ  
извлекать отъ  снош еній  съ  аинами, и , мож етъ быть, хорош ею  
п латою  за  промыслы въ отдаленном ъ к р аѣ  отъ лю бимаго ихъ  
главн аго остр ова Н ипона. Н иж няго платья, кромѣ чулковъ, а  
и н огда  узк и хъ  нанковы хъ панталоновъ, японцы  н е носятъ , такъ  
что развязавъ  поясъ , опоясы ваю щ ій халаты , яп онец ъ  въ одну  
м и н уту представится въ одеж дѣ  п р аотц а А дам а. П оясы  у  н е 
которы хъ и зъ  ш елковой м атеріи , у  други хъ  изъ  бум аж ной. Одинъ  
я п он ец ъ  имѣлъ поясъ  изъ черн аго сукна, который мы ему п о 
дарили. С верхъ халатовъ н адѣ вается  кофточка съ ш ирокими р у 
кавам и, сшитыми н ап ередъ  до половины , такъ что отъ мѣста, гдѣ  
вы ходитъ р ук а, рукавъ виситъ н а  п о д о б іе  мѣш ка. Японцы , вы
х о д я  и зъ  дом у, всовываютъ руки въ эти  мѣш ки, подавая локти  
н азад ъ , и  это  даетъ  имъ довольно смѣш ной видъ. В ообщ е одеж да  
и х ъ  н е  м уж ествен н а и очень н еудобн а для холодной сахалинской  
зим ы . Ш ея  и  часть груди соверш енно ничѣмъ н е  прикрыты. 
Бриты я головы свои они тож е рѣдко прикрываютъ.

К огда я  усѣ л ся  у  очага, началось угощ ен іе . П ри  приходѣ  
м оем ъ , толстый М ару-Я м а у ж е  сидѣлъ п осереди  множ ества ча
ш ек ъ , буты локъ, подносовъ и  проч., наполненны хъ различными  
куш аньям и и  напитками. Ч тобы  достойно угостить меня, н а 
н есл и  ещ е различны хъ сластей и конфектъ. К расивая лаковая  
й о су д а  и необы кновенная чистота и  порядокъ мож етъ возбудить  
ап п ети тъ  и  въ сытомъ человѣкѣ. М нѣ  подали н а  деревянномъ  
п одн оси к ѣ , покрытомъ краснымъ лакомъ, б іестящ в м ъ  какъ зер 
к ало, пять такихъ чаш екъ, имѣю щ ихъ видъ полоскательны хъ ч а й -  
н ы хъ  чаш екъ, только меньш ей формы, вмѣщ аю щ ихъ въ себя  н е  болѣе  
полутора стак ан а. Ч аш ечки эти были прикрыты крыш ками. О ни  
наполнены  были различными куш аньями, приготовленны ми съ  
больш имъ вкусом ъ изъ рыбы, раковинъ, китовины, зелен и  и рису. I 

Е сл и бы  я  н е  былъ сытъ, то конечно я охотн о бы в се съѣлъ, 
ч тб  м н ѣ  подали. Т елен ову и Дьячкову подали такіе ж е  подносы,



н о  только чернаго цвѣта. В и н о  теп лое и  хол одн ое п одавали  
въ лаковыхъ ж е  чаш ечкахъ съ золотыми рисункам и деревьевъ и  
дв ѣ тов ъ . Ч аш ечки эти  вкладываются одн а  въ другую  и  п отом ъ  
вставляю тся въ  четы рехугольную  подставку съ угл ублен іем ъ  
н а  верхн ей  стор он ѣ  для п ом ѣ щ ен ія  и хъ . П одставка эт а  то ж е  
покры та блестящ им ъ лакомъ. П одаю тъ  вино въ ф арф оровы хъ  
м аленькихъ чаш ечкахъ. Сладости и  конфекты  п одаю тся въ н е -  
гл убок и хъ  четы рехугольны хъ лаковы хъ ящ икахъ, вставляю щ ихся  
оди н ъ  въ  другой. В ся  эт а  п осуда  отличной работы . Я понцы  
оч ен ь л ю бятъ  угощ ать. Я , чтобы н е  обидѣ ть и хъ , п оп р обов ал а  
в сѣ  куш анья и  выпилъ нисколько чаш екъ вина ри соваго и  одн у  
чаш ку чаю безъ  сахару. Я п он ск ій  чай х у ж е  к и т а й ск а я ; н о  
впрочем ъ, м ож етъ  быть, здѣ ш н іе японцы  пью тъ дурной  сортъ  е го . 
В о  время обѣ да н аш его  п рои зош л а въ п ер едн ей  ком натѣ др ак а  
м еж ду аином ъ И сп он к у и японским ъ п оваром ъ  И чую . М а р у -Я м а , 
к азал ось , былъ очень присты ж енъ эти м ъ  и  п роси лъ  м ен я , чтобы  
я  н е  смотрѣлъ н а  эту  драку. Я  ему объяснилъ , что я  н а х о ж у  
очень обыкновеннымъ, что просты е лю ди, выпивъ вина, дер утся , 
и  что это  вездѣ  случается. П росидѣ въ  ч аса  два, я  воротился  
дом ой. Б есѣ д а  м оя  съ  яп онц ам и  была очень друж ествен н а. О ни  
сказали м н ѣ , что хотятъ  ѣ хать  < ор у-тор о> , т .-е . н а  другой  б ер егъ , 
чтобы  сзывать аиновъ къ в есен н и м ъ  р аботам ъ , и  просили м еня, 
чтобы  въ отсутствіе и хъ  я  приказалъ русским ъ присм атривать, 
чтобы  айны н е  воровали и зъ  м агазиновъ, говоря, что айны у ж е  
м ного украли у  н и хъ . Я  обѣ щ алъ  имъ это  и изъявилъ ж ел а -  
н іе , чтобы айны  охотно и скоро собирались н а  ихъ  работы . Я  
подарилъ  М ар у-Я м ѣ  двѣ утки, которы я служ атъ лучш имъ к у -  
ш аньем ъ для японцевъ. П р и  этом ъ подаркѣ я зам ѣ тилъ, ч то  
т го н ц а м ъ  очень хотѣлось, чтобы я  самъ отдалъ утокъ  М а р у -  
й м ѣ . К огда  я  сѣлъ подлѣ очага, они  полож или п ри н есен н ы я  
Дьячковымъ утки н а  п одн осѣ  подлѣ м ен я  и  нѣсколько р а зъ  
обращ ались къ М ар у-Я м ѣ  съ  словами, что я  дарю  ем у  утки* 
он ъ  кланялся и  утки оставались н а  п одн осѣ  подлѣ м еня. П он я в ъ  
въ чем ъ дѣло, я  взялъ подносъ и п ередалъ его  М ару-Я м ѣ ; он ъ  
съ  больш ою  радостью  принялъ его  и п оставить  подлѣ с еб я , 
видя въ  этом ъ, вѣроятно, зн ак ъ  особаго  уваж ен ія  къ нем у.

В озвр атясь  дом ой, я  н адѣ лъ  лыжи и  отправился съ Д ьячко
вымъ осматривать окрестности . У ж е  совсѣм ъ стемнѣло, когда я  
вер н улся  домой, гдѣ и  узналъ, что Р удановскій  п р іѣ халъ  и зъ  
эк сп еди ц ш . Я  очень былъ р адъ  этом у извѣстію , п отом у что с ъ  
н ет ер п ѣ н іем ъ  ож идалъ извѣстій  о заливахъ Т а т а р с к а я  бер ега  
да  и  прибавка 1 6 -т и  собакъ  для возки лѣса м еня т о ж е  р а д о 
вала. С к оро приш елъ и  Р удановскій  ко м н ѣ , и зъ  н овой  квар



ти р ы  своей . М ы сѣли пить чай • и я  сталъ разспраш ивать его  
•объ эк сп еди ц іи . О нъ выѣхалъ въ С ирараро на бер егъ  Т ат ар 
с к а я  пролива, спустился съ больш имъ трудомъ н а  ю гъ  я  
осм отрѣ лъ  къ 8 -м у  числу 2 2  залива, изъ которы хъ заливы  
Т р хм ак а и M ay ка —  хор ош ія  гавани для зимовки небольш ого  
■числа судовъ. Гавань Т охм ак а н а и б о л ее  выгодна для насъ , п о 
т о м у  что он а  зан я та  только трем я  м агазинам и японцевъ и п о -  
слѣ дн іе  н е такъ дорож атъ ею , потом у что она н е  богата ры
бо ю . М ѣстность  Т охм ак а для п оеелен ія  удобн а. Л ѣсъ находится  
въ изобиліи  н а  гор ахъ , окаймляю щ ихъ берегъ . Тохм ака н ахо 
д и тся  въ 1 0 -т и  вер стахъ  отъ М ауки. С ѣверпѣе ея х от я  и н а 
х о д я т ся  нѣсколько японскихъ сараевъ, н о  по безры бію  бухтъ, 
у  которы хъ они поставлены, дѣлаю тъ и хъ  м алоценны м и для яп он 
ц ев ъ , такъ что м ож но считать сел ен іе  М ауку граничнымъ пунк- 
том ъ  и хъ  ры бны хъ промысловъ. Н ой ор о  находится въ суточномъ  
п е р е х о д е  отъ Т охм ака. И так ъ , по всѣмъ этимъ причинамъ, вы- 
годнѣйш ій  пунктъ для наш его засел ен ія  н а  Сахалинѣ есть се-  
л ен іе^  Т охм ак а, н аходящ ееся  въ к р а е , пользу занятія  котораго  
я  старался доказать выше. Б лизость «И м ператорской гавани» ещ е  
б о л ѣ е  увеличиваетъ знач еніе гавани Т охм ака. Опись ея  и во
о б щ е  ю г .-з . береговъ , до селеи ія  С ирануси, доставлена въ селе- 
н іе  Н ой ор о , куда по п редп исан ію  м оем у Самаринъ долж енъ за 
е х а т ь  для того, чтобы взять описи и  доставить и хъ  вмѣстѣ съ 
други м и  бум агам и въ П етр ов ск ое зимовье. ^ Р удан овск ій  по от
сы лке оп и сан ія  бухтъ  продолж алъ путь свой къ селенію  С ира
н у си . С еленіе это  сам ое богатое  м еж ду японскими заселеніями. 
В ъ  н ем ъ  н аходи тся  главный домъ начальника японцевъ. Домъ  
этотъ , по описанію  Р удановскаго, очень обш ирный и хорош о  
вы строенны й. Полы покрыты лакомъ во всѣхъ ком натахъ, ко
торы хъ  очень м ного. В оен н ой  защ иты въ селевіи  н ѣ тъ , п о с л е 
довательно м ож н о уж е у в ер ен н о  сказать, что на С ахал ин е япон
цы  н е  им ѣю тъ соверш енно никакихъ ук реп лен ій . ^И зъ в се х ъ  
с ел ен ій  С ахалина, М аек а есть н а и б о л ее  н аселен ное. Р удан ов - 
ск ій  п редп олагаетъ  въ немъ около 3 0 0  однйхъ взрослы хъ м уж 
ч и н ъ . И зъ  С ирануси  онъ спустился ещ е къ ю гу до перевала  
ч ер езъ  горы къ заливу А н и ва. П еревалъ  этотъ находится вблизи  
отъ мы са К рильона. П р іех а в ъ  къ бер егу  А нива, онъ продолж алъ  
свой путь вокругъ него, къ наш ем у п осту . А йны  принимали его  
н а  всемъ п ути  съ  больш имъ гостепріим ством ъ, исключая селе- 
н ія  С ирануси , г д е  онъ едва могъ достать проводника.

М н е  очень п р іятн о, что въ н астоящ ее время г -  Р уданов- 
ск ій  н е  ж иветъ у  м еня. О б ед ъ  и чай мы продолж али держать  
о б щ іе , н о , конечно, и это я  послѣ уничтож у,' если найду, что



л ол езн ѣ е  будетъ соверш енн о прекратить м еж ду н ам и  частны е  
отн ош ен ія , м огущ ія  быть причиною  или н еум ѣ стны хъ р а зсу ж -  
деній , или фамильярности.

Свою квартиру я  привелъ въ нѣкоторы й порядокъ. П о с т а -  
вивъ досчаты я перегородки, я раздѣлилъ и зб у  н а  п ередн ю ю , 
лакейскую  и собствен н о мою  комнату. П ослѣдню ю  обилъ я п он 
скими циновками, прикрывъ швы п олосам и  синен  дабы . Эти и м -  
провизованны я обои  дали чистый и  порядочны й видъ ком
н а т ^ . Д иван ъ , письменный столъ и табуреты , о б и т ц е  син ею  м а-  
т ер іею , представляю тъ, если н е  и зящ н ость, то, по к райней  м ѣрѣ,. 
удобств о. К азак ъ  Дьячковъ составляетъ  единственную  п ри слугу  
м ою , потом у что К ож ин ъ  п остоя н н о бол ен ъ . К ухн я  м оя очень  
х о р о ш а  для С ахалина. С вѣ ж ее м ясо , ры ба и  к ое-к ак іе  продукты , 
съ  усердны мъ при готовлен іем ъ  Дьячкова, составляли почти всегда  
довольно вкусны й обѣдъ. Ж аль  только, что я раздѣ ляю  его съ  
человѣком ъ, общ ество к отор аго, даж е и н а  безлю дном ъ С аха
л и н е, для м еня н еп р іятно.

2 9 -г о  я н в а р я .— К акъ я  предвидѣлъ, такъ и  случилось. Г . Р у д а -  
новскій , н ак он ец ъ , соверш енно вывелъ м'еня изъ тер пѣ н ія . Вотъ. 
какъ эт о  случилось: Р удан ов ск ій , п о  своем у обы кновенію  б у -  . 
дучи всѣмъ недоволенъ, п отом у что ем у н е позволяю тъ р асп о
ряж аться  такъ, какъ бы ем у хотѣ л ось , безп рестан н о н ам ек алъ  
м нѣ  своимъ рѣзким ъ тоном ъ, что ем у худо  служ атъ наш и лю
ди, что дурно и медленно дѣлаю тъ для н его  мебель и п роч . 
Я  мало обращ алъ  вним анія на эти  намеки, потом у что зналъ,, 
что причина и хъ  есть неугом он н ость  и  нетерпѣ ливость хар ак 
тер а  Р удановскаго. Н ак он ец ъ , онъ объявилъ мнѣ, что казак ъ  
Б ер езк и н ъ , данны й ем у въ вѣстовы е, очень лѣнивъ и что он ъ  
п р оси тъ , чтобы  я  н е  бралъ отъ  н его м ат р оса  М аксим ова, дан 
н аго  ем у н а  врем я, для п ри веден ія  въ порядокъ квартиры . Я  

( отвѣчалъ, что согл асен ъ  дать ем у въ вѣстовы е, вмѣсто Б е р е з
кина, М аксимова, но что обои хъ  оставить н е  м огу, п отом у что  
въ посту и  б езъ  того н едостаетъ  рукъ для необходим ы хъ р а 
ботъ . Вы слуш авъ отказъ съ  обы кновенны мъ своимъ вы раж е- 
н іем ъ  неудовольствія, онъ вы сказалъ ж ел а н іе  оставить при себѣ  
М аксим ова, бывш аго уж е у  н его н а  в ѣ стя хъ  въ К амчаткѣ. Р а з 
гов оръ  этотъ  былъ 2 6 -г о  вечером ъ. Н а  др угое  утро М аксим овъ  
приш елъ  къ Р удановском у съ окровавленны м и деснам и и  п р о 
силъ, чтобы он ъ  его удалилъ, потом у что он ъ  боленъ цингою ». 
Р удан ов ск ій  позвалъ Т елен ова и  сказавъ ему, что М аксим овъ  
бол ен ъ  цы нгою , спросилъ у  н его , кто есть и зъ  здоровы хъ м а
тр осов ъ . Т елен ов ъ  отвѣчалъ, что почти всѣ  нем н ого больны к- 
что М аксим овъ притворяется и  нарочно н атер ъ  десны , и  п р и



этом ъ он ъ  раскрылъ ем у ротъ . Р удановскій  ударилъ Т еленова  
въ ли до  и  выгналъ его прочь. Т отъ  тотчасъ приш елъ ко мнѣ  
и п ередалъ то, что случилось, прибавивъ, что ему и зв ест н о , что 
М аксим овъ уж е  п реж де говорилъ, что онъ нарочно н е  пойдетъ  
служить къ Рудановском у. П огр ози въ  Т еленову, что я  нак аж у  
его другой р азъ , если он ъ  позволитъ себѣ  дѣлать п одобную  н е
в еж л и в ость  п ер едъ  оф и ц ером ъ , какъ открыть ротъ солдату, н о  
будучи  сам ъ  увѣренъ, что М аксим овъ притворяется, я послалъ  
Т еленова сказать Р удановском у, что, м нѣ и зв естн о , М аксимовъ  
здоровъ и что я  накаж у его  розгам и за  то, что онъ отговари
в ается  -отъ службы . П ризвавъ къ себѣ  М аксимова, я  ясн о уви - 
дѣлъ, что кровь потом у такъ сильно текла у  него и зъ  десенъ , 
что онъ и хъ  растер ъ. Объявивъ ем у, что я  его вы сѣку, я п р ж -  
к азал ъ  ему явиться къ лейтенанту н а  служ бу. Скоро и самъ  
Р удан ов ск ій  приш елъ ко мнѣ съ наморщ енны мъ лицом ъ. Я  его  
спросилъ, что ему нуж но. О нъ началъ ж аловаться на то, что  
Т елен овъ  н агрубилъ ем у. З н а я  и зъ  обращ ен ія  Р удановскаго съ  
людьми, что значитъ у  н его слово нагрубить, я, признаю сь, н е  
далъ вѣры его ж алобѣ и п отом у отвѣтилъ ему, что еслй Т е 
леновъ действительно былъ н евёж л и въ , то за  это следуетъ  н а 
казать его, но что, къ сож алѣнію , онъ самъ, Рудановскій , у ж е  
исполнилъ это , ударивъ Т еленова вопреки запрещ енію  моему. 
О нъ извинился, что это сделалъ, говоря , что онъ оттолкнулъ  
Т ел ен ов а  изъ чувства сам охран ен ія , потом у что тотъ  п ол ёзъ  
н а  н ег о ....

2 -г о  февраля, я п о ех а л ъ  съ  Дьячковымъ на двухъ н ар тахъ , 
п о 5 -т и  собакъ, осматривать заливъ Б у с се . П огода стояла пре
к расн ая. Д о  селен ія  Х ук уй -К огн он ъ  мы ехал и  довольно бы стро. 
В ъ  этом ъ селен іи  мы остановились пить чай. Я  уж е  осенью  
былъ въ эти хъ  м естахъ  съ Н евельскимъ, н о  н е зналъ н азванія  
и хъ . В ы ех а в ъ  и зъ  Х ук уй -К огн он а  я скоро обогнѵлъ мысъ, за 
крывающий бухту  В тосом ъ. Б ли зъ  этой бухты  есть небольш ое озе
р о  и р еч к а , которы я мы осматривали съ Н евельскимъ, предпо
лагая занять., м есто  это для п оселен ія , но сильный прибой за -  
ставилъ н асъ  отказаться отъ этого  н а м ер ен ія . Скоро п р іехал и  
мы къ б у х т е  И носкам оной, г д е  и остановились обедать . В ъ  с е -  
лен іи  Х у к уй -Е огн он ъ  я взялъ у  ай н а Ж аск е собаку, а  н а  до 
р о г е  къ й н оск ам он ою  п ер ем ен и л ъ  у  встретивш агося знакомаго  
ай н а  наш у больную  собаку н а  здоровую ; но не долго служила  
н ам ъ  о н а — въ И н оск ам он ое он а  сб еж а л а , сорвавш ись съ  алька. 
О бед ъ  н аш ъ, состоявш ій и зъ  к уска оленины и чаю, мы р а зд е
лили съ сем ей ствомъ хо зя и н а ( ю рты , въ которой остановились. 
С ем ейство это состоитъ и зъ  одного старика, жены его, б езоб 



р а зн о й  стар ухи , какъ и  всѣ аинки, п ер еш едш ія  за  вторую  п оло
в и ну ж изни, двухъ  дочерей  и  одн ого мальчика лѣтъ 8 -м и . М аль
ч иш ка этотъ замѣчательны й ребенокъ . Ж и вы е черные гл аза  и с
п олнены  ум ом ъ, движ енія ловки и живы. В олосы  у  н его были 
подстриж ены  р ов н о , по всей головѣ довольно коротко. Е азак ъ  
Д ьячковъ разсказалъ  при  мальчиш кѣ этом ъ  его от ц у , что онъ  
видѣлъ какъ тотъ  вынулъ н ож ъ  и зам ахн ул ся  н а  больш ого айна  
-за то, что тотъ  хотѣлъ его заставить ч то-то  сдѣлатъ. П ри  этом ъ  
р а зс к а зѣ  мальчиш ка лукаво улы бался, посм атривая н а  всѣ хъ. 
К огда  я  вышелъ изъ юрты, чтобы ѣ хать  далѣе, айны окруж или  
м о ю  н арту, и  м еж ду ними я  увидѣлъ одну молодую , довольно  
красивую  ж ен щ и н у, которая держ ала за  плечами годовалаго р е 
бен к а  соверш енн о голаго, а  м ор озу  было гр адуса четы ре. Я  
началъ  уговаривать ее  пойти въ ю рту и  одѣть р ебен к а. О на  
см ѣ ясь  показы вала, что р ебен к у  н е  холодн о, н о  видя, что я  н е  
вѣрю  этом у , 'она сняла съ плечъ ш убу свою  и  обн аж ивъ  себ я  
соверш енн о, посадила ребен к а къ себѣ  на. спину и уж е сверхъ  
его  снова надѣла ш убу. Н еудивительно, что айны легко п ер ен о -  
с я т ъ  стуж у въ своей  одеж дѣ, к отор ая  прикры ваетъ только н е 
которы й части тѣла. Ф изическое восп и тан іе, даваем ое имъ сво
и м ъ  дѣ тям ъ, м ож етъ  закалить н атур у  н а  всевозм ож ны я н еп о го 
ды , н о  вѣ роятн о м н огіе  и зъ  дѣтей и хъ  умираю тъ, будучи не  
в ъ  состоя н іи  п ер ен оси ть  слиш комъ нѳчеловѣческое восп и тан іе.

П зъ  И носкам оноя я  вы ѣхалъ въ 3 -м ъ  часу; дорога ш ла все  
п о  бер егу  м оря, или но льду. Б ер егъ  этот ъ , н а  всем ъ р азстоя -  
н іи , к отор ое я  проѣхалъ, гор и стъ . Г оры  —  частью и зъ  плит
н яка, частью  изъ  толстыхъ слоевъ гран ита, покрыты лѣсомъ  
по в ер хн ей  окраинѣ; къ морю онѣ спускаю тся круглыми обва
лам и, оставляя м еж ду подош вою  своею  и м ор ем ъ  узкую  въ са
ж ен и  2  и 3 п олосу песк у, н аз. вообщ е п о  О хотскому м о р ю —  
лайдою. Отъ И носк ам он оя  бер егъ  п ри н и м аетъ  ещ е болѣ е сур о
вый харак тер ъ , но въ в ер стахъ  пяти отъ этого  сел ен ія  ояъ  
вдругъ п он и ж ается  и идетъ довольно правильною , невы сокою  
стѣ н ою , покрытою н а  в ер ху  лѣсомъ. К огда  я  ѣхалъ вдоль этой  
стѣны , два больш ихъ орла плавали надъ головою  м оею . Одинъ  
изъ  н и хъ  спустился къ стѣ нѣ  и  сѣлъ н а  дер ево . О нъ былъ отъ  
м ен я н а  близкій руж ейны й вы стрѣлъ, н о  къ сожалѣнію,, у м еня  
н е  было съ собою  руж ья. В другъ  собаки  мои понесли м ен я  съ  
такою  бы стротою , что я  едва успѣ валъ  отталкиваться отъ  глыбъ  
льда, м еж ду  которы ми вьется дорога . Скоро я  увидѣлъ н а  б е 
р е г у  лисицу, возбудивш ую  такую  горячность въ собак ахъ . О на  
в бѣ ж ал а  н а  отлогость берега и спокойно см отрѣла н а  бѣгъ



собакъ. Я  насилу удерж алъ послѣднихъ. О нѣ хотѣли броситься  
н а гору за  лисою.

Н ачинало смеркаться, когда я  п ріѣ халъ  къ» сѳлѳнію * Читсани. 
У зн ав ъ , что въ селеніи этом ъ нѣтъ землянокъ (той-тисе), я  р е 
ш ился ѣ хать въ селеніе Х ор ахп ун и , н аходящ ееся въ верстахъ
4 -х ъ  отъ Ч итсани. К огда мы отъѣхали съ версту отъ Ч итсани, 
у ж е соверш енн о стемнѣло. Д орога  ш ла но низм енному берегу. 
П араллельно ем у и недалѣе у 4 вёрсты течетъ рѣка, по н е і-т о  
и ѣздятъ айны въ Х ор ахп ун и . Н е  зн ая  этого , мы съ трудомъ  
пробирались по неум ятом у снѣгу. Н ак он ец ъ  увидѣли мы строе-  
н ія — это  было нѣсколько японскихъ ры бны хъ сараевъ. Селеніе  
Х ор ахп ун и  было ещ е далѣе. П одъѣ зж ая  къ нему, я былъ удив- 
ленъ, что н е  слышно лая собакъ, но скоро узналъ причину  
этом у: лѣтнія юрты, стоящ ія на берегу моря, были оставлены  
аинам и, перебравш им ися въ лѣсъ въ землянки. Н о гдѣ эти зем 
лянки вотъ что нуж но было намъ узнать. Тропинки р асходи 
лись во всѣ стороны . В другъ  послыш ался съ правой стороны отъ  
н асъ  лай собакъ; мы тотчасъ повернули въ ту сторону. Собаки  
наш и ж иво наш ли дорогу, и почуя жилье, понеслись во всю  
скачь. Н а  самой дорогѣ стоялъ столбъ. Я  счастливо пронесся  
мимо его, но казака моего, Дьячкова, н ар та  ударилась объ него 
и разлетѣлась; сорвавш іяся собаки начали меня догонять и я 
вмѣстѣ съ ними подъѣхалъ къ землянкамъ. О торвавш ихся собакъ  
переловили, а  скоро и  Дьячковъ приш елъ. Онъ не уш ибся и 
потому я, оставивъ ему озаботиться починкою  разбитой нарты, 
самъ вош елъ въ ближайшую землянку. П ослѣ скажу нѣсколько  
словъ о томъ, какъ устроиваю тся аинскія землянки.

А йны  н е даю тъ мнѣ покою  цѣлый день; только что сяду  
что-нибудь дѣлать, непрем ѣнно кто-нибудь изъ нихъ явится. Т е 
перь приш елъ старикъ, усѣлся на полу у  моего стола и  сто 
разъ  повторяетъ — <пори-джончи пирика», надѣясь получить за  это 
рю мку ром у. Я  продолж аю  писать, отвѣчая по временамъ: «пи
рика, п и р и к а » .—  Такъ вотъ какъ устраиваю тся аинскія юрты: 
выкапы вается квадратная ям а арш ина въ два глубины. Д ля со 
ставления стѣ н ъ  устанавливается корбасникъ (тонкій лѣ съ). Н а 
клонъ стѣ нъ довольно пологій, и  потом у крыша складывается  
изъ особы хъ деревъ , склоняю щ ихся с о в с ѣ х ъ  сторонъ къ сер е-  
динѣ; въ правой  сторонѣ  крыши оставляется отверстіе для днев
н ого свѣта, остальное, кромѣ входа, засы пается все землею, 
такъ что зим ою , когда н ападетъ  м ного снѣгу, м ож но подойти  
къ отверстію  служ ащ ем у окош комъ, и оттуда смотрѣть внизъ во 
внутрь землянки. П ередъ входом ъ , или лучш е сказать, спускомъ  
въ землянку устроиваю тся сѣни; входъ  прикрывается досчатою

С а х а л и н ъ .  7  *



дверы о, арш ина 11/ 2 вышины и столько ж е  ширины; дверь эта 
отодвигается, и сходятъ  въ землянку по маленькому трап у. В н у
три, стѣны юрты покрыты травяными циновками. П од л е  две
рей  устроенъ кам инъ, труба котораго вы ходитъ полого въ сѣни, 
н е поднимаясь и зъ -п одъ  крыши; для п р охода  дыма въ крышѣ  
надъ сѣням н оставлено отверстіе. К ам инъ  этотъ, слож енны й изъ  
глины, достаточно большой, чтобы надвѣш ивать ■ н адъ  огнемъ  
болы п іе котлы. Т яга очень сильна, такъ что хотя  дрова часто  
вытаскиваютъ соверш енно почти изъ кам ина, дымъ в се-так и  п о
чти весь выносится въ трубу. В п роч ем ъ , если бы и оставался  
дымъ въ ю р те, то аиновъ онъ н е  мож етъ безпокоить, потом у  
что он и  сидятъ н а  полу, слѣд. всегда н иж е полосы ды мач  З ем 
ляная ю рта ' (той тисе) обы кновенно стр оится  нѣсколькими сем ь
ями вмѣстѣ. В сякій  хозяинъ им ѣетъ свой очагъ. О чаги эти  фу
та  въ і у 2 въ □ ,  устраиваю тся меж ду столбам и, поддерж иваю щ и
ми крышу. Н а  нихъ  не кладутъ дровъ въ зем лянкахъ, а угли, и  
они служатъ не для согрѣ ванія , а  для закуривапія трубокъ, к о
торыя айны почти н е выпускаютъ изъ рта. В ъ  зем лянкахъ д о 
вольно тепло, но за  то духота  невы носим ая, въ особенности  в е 
чером ъ, когда отверстіе въ крыш ѣ закрывается. М ен я  усадили  
въ угловое отдѣлен іе. Ю рта, въ которой я  остановился ночевать, 
была одна изъ самы хъ больш ихъ. М нѣ  очень жаль было, что я  
н е  проѣ халъ  къ юртѣ дж анчина Х орахп уни н а: ю рта его н ахо 
дилась ещ е версты 1 !/ 2 д а л ѣ е в ъ л ѣ с у . У сталость, разби тая  п а р 
та и неизвѣстность, какъ им енно близко находится ж илье дж ан 
чина, принудили м еня избрать первую попавш ую ся юрту. У т еш и 
тельный въ дор оге  чай скоро былъ подапъ  мнѣ, и я , разлег
шись у очага н а  медвѣжьей ш курѣ, съ удовольствісмъ принялся  
за  усладительны й напитокъ для прозябш аго и усталаго п у т е 
ш ественника. ѣ з д а  на собак ахъ , когда самъ каюриш ь (п ра
виш ь), почти такж е утомительна какъ верховая. Л егкая низень- 

,  кая нарта пры гаетъ черезъ бугры и н еровности  дороги и даетъ  
безпреры впо очень безпокойны е толчки. К ъ том у ещ е надо вни
мательно управлять ногам и, чтобы неопрокинуться, да и см о
т р ет ь  за  собакам и, которы хъ к аж дая  пти ц а возбуж даетъ  къ п о 
г о н е . Айны окруж или меня, съ  лю бопы тствомъ разсматривая весь  
мой дорожный препарата. П р іе м ъ ж е  и хъ  былъ вообщ е очень госте-  
пріименъ.г, Г остепріим ство есть необходи м ая черта бы та н арода, 
н а х о д я щ а я с я  ещ е н а  низш ей степени р азв и т ія / Н евозм ож ность  
брать съ  собою  достаточно пищ и ни для себя , ни для собак ъ , 
или к акого-либо товару для платы за  продовольствіе, заставляетъ  
дикарей, по необходим ости, принять общ еполезны й обычай, по  
к отором у они  н аходятъ  в езд е  домъ *и пи щ у. И  такъ какъ айны



для ловли рыбы, промысловъ морскихъ звѣрей и проч.— постоянно  
всѣ н аходя тся  въ разъѣ здахъ , то взаимное угощ еніе никому  
н е  приходится въ ущ ербъ, а  женщ ины  остаю тся по всѣмъ ю р- 
там ъ, управляю тъ всѣ какъ бы общ имъ хозяйствомъ. В о  время  
чая приш елъ знакомый аинъ С ирибенусь. Я  тотчасъ угостилъ  
е го  виномъ ж чаемъ, точно такж е какъ и всѣхъ аиновъ н а 
ходи вш и хся  въ ю ртѣ. Сирибенусь предлож илъ мнѣ провожать  
м ен я до Т ооп уги  и обратно въ Томари. Я  съ удовольствіемъ  
принялъ его предлож ен іе, и мы рѣш или р ан о утромъ выѣхать 
въ дорогу.

Н апивш ись чаю , я легъ спать. У тром ъ рано Сирибенусь  
снова явился и  привелъ двухъ своихъ собакъ, чтобы впречь 
въ наш и нарты  для ускоренія ѣзды, и сверхъ того взялъ часть  
наш его груза. Тотчасъ послѣ чая мы выѣхали. Сирибенусь  
ѣ халъ на свои хъ  5 -ти  собакахъ, которыя рвались, чтобы перегнать  
м ою  н арту. Я  сказалъ ему, чтобы онъ ѣ халъ  впередъ, и  онъ  
п он есся  съ такою  быстротою, что уставш ія  собаки, мои скоро  
отстали отъ н его на больш ое р азстоян іе . Д орога ш ла по рѣкѣ, 
н азванной Рудановским ъ П аратункою ; он а  впадаетъ въ заливъ  
Т оопуги , цѣль моей поѣздки. Р ѣ к а  эта  шириною саж енъ 1 5 , 
теч етъ  параллельно морскому .берегу. К ъ  устью она расши
р яется , обр азуя  небольш ое- озеро соединяю щ ееся съ  заливомъ  
ш ироким ъ, но мелкимъ каналомъ. В ы ѣ хавъ и зъ  этого канала, 
мы направились п о п е р е к  залива къ селенію  Тоопуги. Заливъ  
былъ покрытъ довольно толстымъ льдомъ. К арта, сдѣланная  
Р удановским ъ заливу Тоопуги, к аж ется , вѣрнѣе картъ другихъ  
мѣстъ берега  Анивы. Заливъ 'Т оопуги  обш ирный и составляетъ  
почти вѣрный кругъ. Д іам етръ его будетъ, по моему мнѣнію, 
около 4 -х ъ  верстъ , южные берега гористы , сѣверные къ сто- 
ропѣ  устья П аратувк и  низменны , такъ ж е и глубина, увеличи
вается къ болѣе высокому берегу и уменьш ается къ низменному. 
Н а  гор ахъ  ю ж наго берега есть хорош ій  лѣсъ. В ъ  заливъ впа
даетъ , кромѣ П аратунки, ещ е одна рѣка у  селевія Н айкуру и  
нѣсколько м аленькихъ рѣчекъ. П о бер егу  находятся’ 4  сёлён ія  
аиновъ —  Т оопуги , Н айкуру-К отанъ, Н айпуру-К отанъ и Ё куси . '■ 
П ер вое ж послѣднее я видѣлъ, къ другимъ ж е не подъѣзж алъ.

Я понцы  иыѣютъ на кош кѣ, ограничиваю щ ей съ сѣвера входъ  
въ заливъ, нѣсколько ры бны хъ сараевъ . О дна Джонка и хъ , х о 
тевш ая войти въ заливъ, была вы брош ена на коіпку и теперь  
тамъ леж итъ на боку. Съ тѣ хъ  поръ  яп онск іе суда не входятъ  
въ заливъ и останавливаю тся въ м орѣ сѣвернѣе входа. П ер е-  
ѣ хавъ  черезъ заливъ, мы вы ѣхали н а  берегъ и направились 
къ л ѣ су, гдѣ находились аи н ск іе землянки. Оставивъ Дьячкова



въ ю ртѣ у  дж анчина готовить обѣдъ, я  пош елъ съ  провод- 
никомъ аиномъ осмотрѣть входъ въ заливъ съ м оря. У самаго  
того м ѣста, гдѣ заливъ съуж ивается, чтобы влиться каналомъ  
въ море, стоятъ лѣтиія юрты селенія  Т оопуги; и хъ  каж ется  

\ і  н е  болѣе 4 -х ъ , какъ и вообщ е во всѣ хъ селен іяхъ  аи н ск и хъ . 
П ройдя юрты, я  вышелъ къ сам ом у каналу и , пробираясь но  
наносном у льду, прош елъ до низм еннаго мы са, отъ котораго  
низменный берегъ  поворачиваетъ н а  ю гъ, и со ст а в л я ю щ а я  око
н ечн ость  канала. В ъ  нѣкоторы хъ м ѣ стахъ  по каналу теч ен іе  
не дало установиться льду, оставивъ болы ніе промоины , покры
тыя стадам и утокъ. Т еч ен іе  такъ бы стро, что видно было какъ  
утки съ трудомъ плыли противъ него. Я  полагаю , что каналъ  
этотъ  могутъ только пароходы  п роходи ть безоп асн о . М ор е у  
Т оопуги н е  зам ерзаетъ , только отдѣльныя льдины н ося тся  по  
нем ъ. Н а  одну изъ  этихъ льдинъ спустился довольно больш ой  
орелъ , грозный врагъ м орскихъ птицъ. Н а  обратномъ пути я  
встрѣтилъ двухъ лисицъ. Онѣ отбѣгали отъ  н асъ . но н е  въ даль- 
н ем ъ разстоян іи  спокойно садились и безбоя зн ен н о  смотрѣли  
на н асъ .

В озвратясь  въ ю рту, я  наш елъ тамъ походны й обѣ дъ мой  
готовымъ. Ю рта была полна народом ъ. У гостивъ в сѣ хъ  чаемъ, 
давъ въ подарокъ дж анчину одинъ ш ерстяной узорчаты й платокъ, 
я поѣхалъ обратн о въ Х ор ахп ун и , заѣ хавъ  по дорогѣ въ селен іе  
Ё к уси  къ знаком ому мнѣ айну. К огда мы пріѣхали въ Х ор ахп уни  
въ ю рту дж анчина, было ещ е свѣтло. Д ж анчинъ, красивый и  
важны й старикъ съ  длинною сѣдою  бородою  и греческимъ н о 
сомъ —  принялъ м еня съ вы раж еніем ъ радости. М нѣ  отвели  
уголъ подлѣ м ѣ ста  дж анчина, н о  у  особаго  очага. В ъ  ю ртѣ  
этой  н е  было такъ тѣсно, а  потом у и  в оздухъ  былъ нем нож ко  
почищ е. В ечером ъ  всѣ айны собрались въ ю рту, и мы начали  
пить чай. Ж енщ ины  н е участвую тъ въ угощ еніи . Н а ни хъ  
леж итъ обязанность готовить куш анье, подавать его, подкладывать 
безп рестан н о угли н а  очаги и  заним аться, дѣтьми. М еж ду п о с 
ледн им и  былъ одинъ преинтересны й мальчикъ лѣтъ 2 -х ъ . О нъ, 
по обы кновенію , былъ соверш енно голый. Я  заставилъ маль
чишку дѣтъ 1 0 -т и  играть н а  и н стр ум ен те , п охож ем ъ н а  наш у  
гитару. Голый ребенок ъ , услыш авъ музыку, началъ танцовать, 
прихлопывая тактъ маленькими рученкам и своими. М узы канта  
мой наигрывалъ довольно одн ообразн ую  мелодію. И нструм ентъ  
его, какъ я сказалъ, п охож ъ н а  гитару, только сверху  до низу  
ровн ую , верш ка въ 3 , безъ  расш иренія  книзу, какъ у  гитары . 
Пять струнъ  натянуты  какъ н а  гитарѣ, но такъ далеко отъ  
дер ев а , что наж имать ихъ нельзя для возвы ш енія тоновъ и



потом у н а  и н стр ум ен те этом ъ играю тъ какъ на ар ф ѣ ,— одною  
рукою  снизу, другою  сверху.

Н ам ѣ реваясь выѣхать н а  слѣдую щ ій день съ разсвѣтом ъ, 
я р ан о  улегся спать. Н а  другой день, при нрощ аньи, я  роздалъ  
подарки, давъ дж анчину Х ор ахп ун и  кусокъ дабы. Знаком ом у  
дж анчину Н айтун и , къ которому я, проѣ хавъ его домъ, н е  за -  
ѣ халъ , н е зн ая  что онъ ем у принадлеж итъ, а за которымъ я  
и зъ  Х ор ахп ун и  досылалъ нарту, чтобы привезти его, я  далъ  
хор ош ій  больш ой ш ерстяной платокъ. Остальнымъ аинамъ и 
аинкамъ я  роздалъ пуговицы и .н о ж и . М еж ду аинками я  уж е  
п р еж де замѣтилъ одну молоденькую  красивую  дѣвушку лѣтъ 15 -ти . 
П одойдя къ ней, чтобы отдать ей пуговицу, я  засталъ ее съ н а
кинутою  только н а  плечи ш убою , такъ что вся передняя часть 
тѣла отъ головы до ногъ была открыта. Она, нисколько не  
закрываясь, протянула руку, чтобы принять пуговицу. Н а  воз
врати омъ пути я  заѣзж алъ завтракать -и обѣдать въ селенія  
И носкам оной и Х у к у й -К о т а н ъ . В ъ  послѣднемъ я  встрѣтилъ
2 -х ъ  японцевъ, ѣхавш ихъ въ Ч итсани . К ъ 4 -м ъ  часамъ я  прі- 
ѣхалъ въ Т ом ари.

7 -го  числа, воротились охотники наш и въ постъ. Олени  
переш ли ч ерезъ  хребты, гдѣ н ѣ тъ  никакого жилья, и  потому  
охоту приш лось прекратить. Мы имѣли теперь свѣжаго мяса  
до половины м ая. К азакъ Томскій, бывш ій старшимъ надъ охот
никами, при н есъ  мнѣ книжку изъ японской бумаги, исписанную  
японцем ъ русскою  азбукою  и нисколькими фразами. Томскш  
полагаетъ, что такихъ книгъ м ож но несколько найти въ япон- , 
скомъ домѣ въ Т уотогѣ . Слышалъ у ж е  р азъ  отъ айна, что 
к ак ое-то судно было разбито у  береговъ Сахалина, противъ  
селенія  С иретоку, и  что трое изъ матросовъ спаслись и . что 
онъ п ол агаетъ , что это были русск іе . И х ъ  отправили, по словамъ \ х . ; 
его, н а  М ацм ай. П опавш аяся Томскому азбук а ясно показывала, 
что он а была составлена подъ руководствомъ русскаго. Н адѣясь  
ч то-нибудь открыть о судьбѣ спасш и хся матросовъ и  о томъ, 
что м ож етъ  быть они дѣйствительно были русскіе, я  хочу с д е 
лать всевозм ож ны е розыски. П ри  этом ъ случаѣ надо тайно  
дѣйствовать отъ  японцевъ, потом у что если попавш іеся къ нимъ  
русск іе  оставлены въ плѣну, то конечно они постараю тся п о 
м еш ать м н е  въ моихъ розы скахъ. П оэтом у я, ничего н е говоря  
имъ, хоч у съ езди ть  въ Туотогу и  разсм отрёть  находящ іяся тамъ  
бум аги. Б о л е е  внимательно разспраш ивая аиновъ, я  услышалъ 
отъ н и хъ  следую щ ій  р азск азъ .

/  Ш есть  л е т ъ  тому назадъ , въ ію л е  м е с я ц е , больш ое трех- 
м ачтовое судно подошло къ селенію  С иретоку и высадило трехъ V



человѣкъ. Лю ди эти вошли въ лѣсъ и  долго н е  возвращ ались. 
Съ корабля палили и зъ  пуш екъ. П рож давъ одинъ день, корабль  
уш ел£, а  трое матросовъ остались н а  С ахалинѣ. Одинъ изъ  нихъ  
былъ ‘одѣтъ какъ русскіи  м атросъ и имѣлъ бѣлье и зъ  холста , 
двое другихъ н е  были похож и на н его н и  лицомъ, н и  одеждою ! 
и имѣли вязанны е подш танники. В олосы  перваго были чернаго  
цвѣта и  такъ ж е  подстриж ены  какъ у наш ихъ м атросовъ , у  
д р у го го — длинные и  въ круж окъ, а у третьяго —  курчавы е,’ съ  
п робором ъ на боку, и довольно коротко подстриж енны е. В о з -  
вратясь въ сел ев іе  Сиретоку, .они остались жить въ ю ртѣ у  
дж анчина. Я понцы , н аходи вш іеся  въ Т ооп уги , услыш али о 
случивш емся и дали знать въ Том ари, къ своем у дж анчину. 
Т отъ  пріѣ халъ  въ С иретоку н а  лодкѣ и взялъ приш лецовъ къ  
себѣ  въ лодку и  отвезъ  въ Т ом ари. О ттуда они были отп р ав 
лены въ С ирануси и жили у  тамош няго старш ины . Одинъ яп о-  
н ец ъ  учился язы ку у  м атроса, у  котораго была дудка. Лю ди эти  
были въ то ж е  лѣто увезены  японцам и н а  М ацм ай, а японецъ, 
учивш ійся языку, остался н а  С ахалинѣ и  жилъ въ Л ю тогѣ . 
К огда наш ъ дессантъ началъ входить въ Том ари, то онъ, съ  
другими японцам и, уѣхалъ н а  М ацм ай . П о  словамъ айна, у  ко
тор аго  жилъ к азакъ Т ом ск ій , р усск ая  азбук а  писана была этимъ  
ж е японцем ъ. И такъ, надо полагать, что и зъ  оставш ихся н а  
С ахалинѣ  трехъ  человѣкъ съ к орабля одинъ былъ навѣрно р ус-  
скій, a  вѣроятно и двое други хъ  были и зъ  н аш ихъ . Н уж н о б у 
детъ заставить нѣсколько аиновъ разсказать  этотъ  случай, 
чтобы убѣдиться въ справедливости подробностей  его .-,

Сегодня приходитъ ко м нѣ яп онец ъ  А сан уя . М ы напились  
съ нимъ чаю, разговаривая про п риходъ судовъ. Онъ м ен я  сп р о 
силъ, въ которомъ м ѣсяцѣ нридутъ  суда русск ія . Я  отвѣчалъ, 
что н е  знаю , что суда наш и придутъ тогда, когда очистится  
заливъ отъ льда; что я слышалъ, что въ апрѣлѣ (К іучно) нѣтъ  
льдовъ совсѣм ъ, что тогда въ этом ъ  м ѣсяцѣ придутъ и тѣ суда  
наш и, которы я зим ую тъ близъ Я п он іи , н а  Б он ѣ -С и м ѣ . О нъ сп р а- 
ш ивалъ то ж е, далеко ли поѣ халъ  С ам аринъ. Я  сказалъ, что 
если дорога хорош а, то олъ п оѣ детъ  въ русскую  зем лю  отвести  
карты С ахалина и  другія  бум аги .

З автра, р ан о  утромъ отправлю сь н еп р ем ѣ н н о въ эксп еди ц ію  
въ Т уотогу  развѣдать о р усск и хъ , поп авш и хся въ плѣнъ къ 
японцам ъ.



X .

10-го февраля.— Третьяго дня, въ 6 -ть  часовъ утра, я п оѣ хал ъ  въ 
Т уотогу , находящ ую ся отъ наш его п оста  (М уравьевскаго) верстахъ  
въ 2 5 -т и . Я  отдѣлилъ отъ рабочи хъ  собакъ семь лучш ихъ для 
легковой ѣзды. И зъ  нихъ 6 -ть  собакъ запрягли въ мою нарту, 
а  одну отдали айну (тузем ц у), которы й провожалъ меня и 
везъ  урядника Т ом скаго, н азн ач ен н аго мною  сопровождать меня. 
О ни выѣхали н а  1 0 -т и  собакахъ . Я  взялъ съ собою  провизіи  

3 н а  двое сутокъ, такъ что почти  все уложилось въ мой погре- 
бец ъ . К акъ ж аль, что мнѣ не удалось вывезти изъ П етер бурга  
п о г р еб е ц ъ , подаренны й м нѣ К арломъ, Я  хоть н е видалъ его, 
н о  увѣренъ, что онъ устроенъ съ большими удобствами. Д ухо
вая подуш ка, подаренная мнѣ И ваном ъ Богдановичемъ (?) сопро
в ож даете  м еня во всѣхъ м ои хъ  п утеш еств іяхъ . Этотъ разъ , въ 
отн ош еп іи  скорости ѣзды, моя поѣздка была очень удачна. Я* 
п он есся  съ необы чайною бы стротою , такъ что, пріѣхавъ въ се-  
л ен іе  Сусую, н аходящ ееся  отъ н асъ  верстахъ  въ 1 0 - ти, я  оста
новился, привязалъ собакъ и заш елъ въ ю рту дожидаться от- 
ставш ихъ отъ м еня проводниковъ. О тдохнувш ія собаки мои п р е 
к расн о везутъ , и  я  надѣю сь болѣе н е  отставать отъ аиновъ. Отъ 
селен ія  Сусуи дорога идетъ по зам ерзш ем у заливу. П одъѣхавъ  
къ устью  рѣки, я увидѣлъ м нож ество аиновъ, ловящ ихъ кам
балу. Я  остановился посм отрѣть. Для ловли этой прорубаю тся  
пебольш ія проруби въ томъ мѣстѣ, гдѣ рѣ ка, вливаясь въ за 
ливъ, им ѣ етъ  отмели. Л овецъ им ѣетъ свою особенную  прорубь  
и  палку, у которой въ одинъ к онецъ вбиты два гвоздя, въ р а с 
ходящ ем ся  направленіи. Эту палЁу онъ опускаетъ ьъ прорубь  
и, закрывшись отъ свѣта ивовыми вѣтками, пристально смот
ритъ  въ воду. Скоро глазъ, привыкнувъ къ тем нотѣ, различа
ешь ясн о плаваю щ ихъ рыбъ; когда ш ирокая и плоская камбала  
п одой детъ  подъ  прорубь, ловецъ п ронзаетъ  ее гвоздями, п р и 
давливая къ дну рѣки. Р асходя щ іеся  гвозди крѣпко удерж ива- 
ютъ рыбу -въ  то время, когда ее  вытаскиваютъ н а  ледъ. В ъ  
н астоя щ ее время все н аселен іе Анивы питается камбалою , до
бываемою н а  С усуѣ. П роѣ хавъ  далѣе версты двѣ , я выѣхалъ  
н а  берегъ , потом у что заливъ отъ С усуи до мыса Крильона н е  
покры вается льдомъ. Б ерегъ  отъ рѣки С усуи до Т уотоги  низкій и 
нокры тъ небольш имъ лѣсомъ; низкій берегъ  продолж ается и да-  
лѣе Туотоги, не знаю  только до которы хъ мѣстъ. П ріѣ хавъ  въ 
сел ен іе  Т уотогу, я  остановился въ ю ртѣ проводника м оего, н а
зы в а ю щ а я ся  дж анчиномъ Т уотоги.



С еленіе это, какъ я  увидѣлъ, состои тъ  изъ тр ехъ  ю ртъ. 
Ю рта моего проводника принадлеж итъ къ числу самы хъ н е-  
болы пихъ ж потом у н аи болѣ е удобны хъ, потом у что малень- 
к ія^ ю р ты  всегда м енѣ е дымны, ѣ з д а  н а  собакахъ  прекрасно  
возбуж даетъ  аппетитъ, и потом у я тотчасъ ж е  по п р іѣ здѣ  ве- 
лѣлъ сготовить н а  скорую  руку мой дорож ны й о б ѣ д ъ — кусокъ  
оленины, рисъ и чай. К ончивъ обѣдъ, я  пош елъ, въ сопровож 
дении казака Томскаго и хозяи н а айна, осматривать рѣку Т уотогу . 
Д ой дя  по бер егу  залива до устья рѣки, мы надѣлилы ж и. Я  довольно  
х ор ош о научился ходить на лы ж ахъ. Р ѣ к а  была покрыта льдомъ  
до сам аго устья, но заливъ былъ чистъ отъ  льда. Одинъ аинъ т 
пріѣ халъ  н а  лодкѣ изъ селенія М ауки н а  Т атарском ъ берегу, 
вокругъ мыса Крильона до самой рѣки Сиретоки. Это п р о
странство всегда чисто, рѣдко только отдѣльныя льдины п ри н о
сятся къ нему н а  короткое время. П оэтом у судно, въ особен 
ности паровое, зим уя въ М аукѣ  или Т ахм ак ѣ , м ож етъ  имѣть 
круглый годъ открытую н авигацію .— М ы пош ли вверхъ  по рѣкѣ. 

j Я  имѣлъ съ собою  карманный ком пасъ, съ помощ ью котораго  
I и ооозначалъ направленіе теченія . М ы поднялись верстъ  6-ть  

по рѣкѣ, когда солнце уж е стало низко опускаться. М ы пош ли  
обратно въ селен іе, но  уж е н е  по рѣкѣ, а по кратчайш ем у пути, 
черезъ  лѣсъ. Р ѣ к а  Т уотога им ѣ етъ  въ устьѣ саж енъ до 7 0 -т и  
ш ирины, но скоро она съуж ивается и н а  протяж ен іи , которое я • 
прош елъ, ш ирину ея м ож но положить въ разны хъ м ѣ стахъ  отъ  
15  до 3 0  саж енъ. П о словамъ айна, глубина ф арватера моря  
при устьѣ рѣки до 4 -х ъ  саж енъ (ручны хъ), устье рѣки 3 са 
ж ени, выше отъ 2 -х ъ  до 3 -х ъ  саж . И такъ, рѣка эта  вполнѣ  
удоояа для судоходства судовъ малаго ран га . Я понскія  джонки  
входятъ въ рѣку для ловли ?рыбы. Н о къ сож алѣнію  теч ен іе  
рѣки очень извилисто. П равда, что это н еудобство ум ен ьш ается  
тѣмъ, что сильныхъ вѣтровъ почти никогда н е бываетъ въ этой  
части острова, что видно по прямизнѣ деревьевъ, верхуш ки ко- 
ю р ы хъ  даж е при  устьѣ рѣки нисколько н е  склонились, какъ 
это бываетъ н а  дерев£яхъ, р астущ и хъ  по берегам ъ м оря въ 
тѣхъ м ѣ стахъ , гдѣ господствую ™  сильные вѣтры. Н аш и о х о т 
ники, живш іе полтора м ѣсяца на Т уотогѣ , сказывали, что у н ихъ  
почти не было вѣтряной п огоды , м еж ду тѣмъ какъ у  н асъ , 
въ Томари, н е  проходило тр ехъ  дней безъ  вѣтру. Б ер ега  Т у о 
тоги н е  высоки и  покрыты хорош им ъ лѣсомъ (кромѣ устья). Д убъ , 
о ер еза , кедръ, ель и п и хта  составляютъ главнѣйш іе роды его. 

j Н а одномъ мысу, образуем ом ъ колѣномъ рѣки, я видѣлъ сплош ную  
Р0ЩУ Дуба, но нельзя сказать, чтобы ростъ  его  былъ хор ош ъ , 
Х р еб е т ъ  горъ, тянущ ійся нѣсколько верстъ вдоль берега  Анивы



отъ  мы са К рильона, поворачиваетъ, не доходя  до рѣки Туотоги, 
во внутрь остр ов а , куда онъ тянется сопровож дая Туотогу, 
то приближ аясь къ ней версты н а  три, то опять отходя. В о  
врем я осмотра рѣки, мнѣ удалось съ одного м ѣста ея  ясно  
усм отрѣ ть, что хребетъ  этотъ  очень близко подходить къ хр ёб -  
ту, тянущ ем уся по лѣвому бер егу  рѣки Сусуи, отъ устья ея  съ  
б ер ега  залива, точно такъ ж е какъ и  горы западнаго берега  
А нивы  и р. Т уотоги, такъ что двѣ эти  рѣки, находясь въ рав* 
нинѣ между двумя хребтам и, какъ я  сказалъ, близко сходящ и
мися, должны непрем ѣнно, т о ж е  въ одном ъ мѣстѣ, течь въ очень 
близком ъ р азстоя н іи  другъ отъ  др уга . Н а  разспросы  мои у 
айна, онъ подтвердилъ м оё убѣ ж ден іе, сказавъ, что у ближай- • 
ш аго селен ія  есть короткій п еревозъ  по Сусую. В о  время  
ходьбы  наш ей по Туотогѣ, разгоряченны е уж е сильно н агрѣ- 
ваю щ имъ солнцем ъ и скоростью  ходьбы , мы почувствовали всѣ  

'т р о е  больш ую , ж аж ду. А инъ- намъ сказалъ, что близко н ахо
дится ручей, впадаю щ ій въ рѣку, вода котораго считается яп он 
цами целительною . П ридя къ этом у ручью , мы напились изъ  
н его . Н е  знаю , ц ѣ лительнали вода, но очень хорош а н а  вкусъ, 
и чиста. М ы воротились въ ю рту порядочно усталы е. ^А инъ  
нам ъ все повторялъ: русскій м ного ходить! В ообщ е, лю бящ іе  
покой, айны очень удивляю тся наш им ъ обычаямъ и  образу  
ж и зн и .’ П оѣздки въ дурную  погоду, по дурним ъ дорогамъ боль
ш ими разстоян іям и , безъ  отдыховъ, во время осмотра страны, 
всегда казались имъ удивительными. Напивш ись чаю съ невы рази- 
мымъ удовольствіемъ, я началъ свои наблю денія  надъ собравш им
ся  общ еством ъ аиновъ. Х озя и н ъ  юрты— трудолюбивый аинъ (зна
читъ рѣдкій); ж ен а его, молодая ж енщ ина довольно пріятнаго лица  
и  очень веселаго нрава. Познакомивш ись хорош о съ  казакомъ  
Томскимъ, она ш утила съ нимъ и много смѣялась, когда онъ, 
отвѣчая ей, дѣлалъ ош ибки въ словахъ. В ъ  этой ж е юртѣ ж и
ветъ ста р у х а , должно быть мать жены хозяина, или его са
м ого . А йны  почем у-то н е  объясн яю тъ  охотно родство свое и 
п отом у  имъ нельзя въ этом ъ вѣрить. Впрочем ъ, и во всемъ  
они безсовѣ стн о лгутъ. С таруха очень уродлива, въ особен н о
сти  отвисш ія толстыя губы, намазанны я синею  краскою , даю тъ  
ей  страш н ое и отвратительное вы раж еніе. Я  недавно узналъ, 
какъ аинки даю тъ губам ъ своимъ синій цвѣтъ. Онѣ надрѣзаю тъ  ̂
и хъ  нож ем ъ во многихъ м ѣ стахъ , а  потомъ натираютъ углемъ V  
или саж ею . К ож а  принимаетъ тотчасъ синій  цвѣтъ. К огда пома
заны собственно однѣ только губы , то это ещ е не такъ гадко, но 
больш ею  частью и  часть лицевой кож и, окруж аю щ ей губы , тоже  
окраш ена, и очень неровно и  неправильно. С таруха эта  удив-



ляла меня стоическимъ молчаніемъ и неподвиж ностью , и  что 
удивительно, что при отсутствіи  всякаго движ енія она могла  
почти все время ѣсть. Это есть общ ая привы чка аи н овъ ,— они  
вдругъ не ѣдятъ много, но почти каждый часъ в о зо б н о в л я ю т  
ѣду. При способѣ  ихъ ж изни, т .-е . бездѣ й ствіи , п одобн ая  п ри 
вычка есть необходим ость имѣть какое-нибудь зан ятіе , оттого  
и безпреры вное к ур ен іе  табаку такъ расп ростр ан ен о меж ду ними.

Я  легъ  спать очень рано, и п отом у п роснулся ночью и  
н е м огъ  болѣе заснуть. П оправивъ к остер ъ , я придвинулся къ  
нем у, чтобы согрѣ ться. Н е  имѣя часовъ , я  н е  зналъ, сколько 
осталось времени до разсвѣ та. Н аскучивъ сидѣть ничего н е  
дѣлая, я разбудилъ своего казак а и велѣлъ готовить чай. А инъ  
то ж е  проснулся. М ы напились чаю , но разсвѣтать н е начинало. 
Т ом кій  спросилъ ай н а, сколько осталось до разсвѣта; тотъ  вы
ш елъ изъ юрты посм отрѣть н ебо , и возвративш ись пок азалъ  
руками семь саж ен ъ , какъ они мѣряю тъ дабу  и  проч . М ен я  
очень позабавилъ этотъ  сп особъ  и зм ѣ ренія  времени, въ к ото
ромъ я  конечно ничего ни понялъ. П оелѣ  чаю сонъ началъ  
клонить меня, и я  снова уснулъ. Скоро послѣ разсвѣ та, я  всталъ  
и тотчасъ снарядился въ дорогу. В ъ  1 0 -м ъ  часу утра я п р іѣ -  
халъ въ Том ари. В о  время пребы ванія м оего въ Т уо т о гѣ , я  
снова разспраш ивалъ про русскихъ, бы в ш и хъ н а  С ахалинѣ. А и н ъ  
разсказалъ мнѣ, ч т о  передъ прош едш ее лѣто пріѣхали н а  лодкѣ  
четверо русскихъ , такъ ж е одѣты хъ, какъ наш и матросы , что 
никто н е зн а ет ъ ,о т к у д а  они п р іѣ хали , что японцы ихъ  отвезли  
на М ацм ай. Этотъ разсказъ  навелъ м епя н а  мысль, что м ож етъ  
быть это были матросы , бѣж авш іе изъ П етровскаго; п остараю сь  
разъязнить это  дѣло.

Е щ е  разск азалъ  ынѣ тотъ ж е  аинъ п р о  дурной  п оступокъ съ  
нимъ Хойры  (так ж е аинъ). К огда онъ п р іѣ хал ъ  въ Томари съ  тѣм ъ, 
чтобы на другое утро ѣхать со м ною  въ Т уотогу , онъ остан овил ся , 
какъ и п реж де дѣдывалъ, ночевать у  н асъ  въ 3 -й  казарм ѣ . 
Х ой р а  тѣмъ ж е спалъ. П ослѣдній  легъ спать, a п ріѣ хавш ій  
аинъ разговаривалъ ещ е съ казаком ъ К рупенины м ъ. У видѣвъ  
н а стѣнѣ казацкія сабли, онъ попросилъ показать ихъ  и спро
силъ, когда и какъ К руп ени н ъ  вадѣ ваетъ  ее  н а  с е б я .. Тотъ до 
вольно глупо привелъ въ прим ѣръ, что если бы дж апчипъ іірн - 
казалъ воевать съ японцам и, то онъ бы надѣлъ саблю и  п о
ш елъ бы сраж аться. Н а  другой день Х ой р а  пош елъ въ домъ  
яп онц евъ  и разсказалъ , что аинъ изъ Туотоги говорилъ въ  р ус
ской казармѣ, что х о р о ш о , бы "ихъ саблями перебить яп он ц ев ъ . 
Я понцы , всегда принимавшие хорош о этого  трудолю биваго айна, 
услы хавъ этотъ  разск азъ , приняли его холодн о, когда оп ъ  за -



ш елъ къ нимъ; онъ спросилъ аиновъ, н е  знаю тъ ли они при
чину, и тѣ передали ему, что Х ой р а  виновникъ этом у. Р азск а-  
завъ  мнѣ это , онъ просилъ м еня, чтобы я принялъ уч астіе въ 
его дѣлѣ. Возвративш ись домой, я тотчасъ послалъ Дьячкова 
еъ  японцам ъ разсказать какъ было дѣло, а Хойру; сознавш агося  
въ своей винѣ, выгналъ изъ  своего дома, н е велѣвъ приходить  
ко мнѣ, но давъ впрочемъ ем у въ видѣ жалованья за февраль мѣ- • 
сяц ъ  (онъ еж ем есяч н о получалъ отъ м еня одинъ рубль серебр ., 
кром ѣ гривенниковъ, которые выпраш иваетъ у  м еня какъ уви- 
дитъ) табаку. Я понцы , казалось, повѣрили Дьячкову и относясь 
съ  похвалам и объ  аинѣ, обѣщ али н о  преж нем у хорош о прини
мать его. А и н ъ  этотъ мнѣ нравится тѣм ъ, что онъ прямо вы- 
сказы ваетъ, что онъ ж елаетъ  работать и служить и  русскимъ и 
яп онц ам ъ, что действительно и дѣлаетъ.

1 8 -г о  числа, я  далъ ш абаш ъ людямъ по случаю масляницы. 
Самъ ж е  я въ этотъ день отправился прогуляться на рѣку П ур у-  
анку, впадаю щ ую  въ сосѣдню ю  бухту П ур у а н ъ -Т о м а р и . Я  от
правился на лыжахъ съ Томскимъ, съ полнымъ охотничьимъ  
прибором ъ и съ подрастаю щ ей моею собакою  Соболькою. Мы 
пош ли прям о черезъ горы и  послѣ круты хъ н  высокихъ спу- 
сковъ и подъем овъ, гдѣ я нѣсколько разъ  упалъ, достигли нако
н ец ъ  рѣки и пошли вверхъ по ней . О на течетъ по долинѣ, въ 
нѣкоторы хъ м ѣ стахъ  открытой отъ лѣсу, около рерсты ш ириною. 
В ъ  верстахъ  4 -х ъ  отъ устья она такъ съуживается, что обра
зуетъ  только ручей. По долинѣ ростетъ  лѣсъ довольно хорош ій. 
Н ап р ав лен іе  долины къ' N 0 .  Слѣды л и си ц ъ , р оссом ахъ , ка
барги, бѣлокъ, зайцевъ видны по всѣмъ направленіямъ. В о  2-м ъ  
ч асу я воротился домой. П осл е  обѣда я вспомнилъ, что нака
н у н е  былъ день рож денія  брата  Владим іра. Д а простить меня  
он ъ , что, н е  имѣя интереса слѣдить за  временем ъ и числами, я  
позабы лъ и  о днѣ его р ож ден ія . Вспом нивъ это, я  велѣлъ п о 
дать вино, выпилъ за  здоровье его рюмку вина, и выдалъ по 
рю мкѣ вина служащ имъ у м еня въ домѣ.

19-го . — Сегодня пріѣхали въ Томари 5 самогировъ. Опи при
везли  изъ П етровскаго зимовья отъ Г . И . Невельского записку въ н е 
сколько строчекъ, въ которы хъ сказано, чтобы принять ихъ х о 
рош о и угостить. В отъ  все, что я  получилъ съ такъ. н ет ер п е 
ливо ож идаем ою  почтою, которую  м н е  Н евельской обещ ал ъ  н е 
п р ем ен н о  послать изъ  П етровскаго зимовья. К ром е Н евельского, 
никто н е писалъ. Самогиры эти встретили въ С а р е-М о у к е  
С ам арина, который благополучно вы ехалъ оттуда дал ее  и н е  
далъ о себе никакого письменнаго и зв ест ія . Самогиры, судя по  
и х ъ  наруж ности , должны принадлежать къ монгольскому племе



ни. Ж ивутъ они по А м уру и его  лритокамъ. Одинъ и зъ  ни хъ  
говоритъ нем н ого по-аински. Они п р іѣ зж аю тъ  обы кновенно  
торговать въ Сирануси. В ъ  К у су н ъ -К а та н ѣ  (берегъ  Анивы ) они, 
разум ѣ ется , въ первы й р азъ , потом у что сю да имъ н е  позволено  
было ѣздить. Самогиры заплетаю тъ волосы въ косы, какъ гшгяки; 
носятъ серьги и м ан ж урск іе кафтаны . О динъ только и зъ  ни хъ  
былъ одѣ тъ  въ- собачью  ш убу. Они п ріѣ хали н а  4 5 -т и  собак ахъ . 
Я  и хъ  помѣстилъ жить въ казарм ѣ, располож ивъ и хъ  около чу
вала у  огня, ихъ  бож ества. К ормить и хъ  н е  затруднительно, но  
съ  собакам и и хъ  н е  знаю , что дѣлать. О ни ходили къ яп онц ам ъ, 
которы е сн ач аіа -бы л о очень н едр уж елю бн о приняли и хъ , имѣя  
зап р ещ ен іе  принимать вообщ е ихъ; но прочитавъ письмо отъ  я п он ц а  
Я м а-М адо , встрѣтивш агося н а  дорогѣ  съ самогираыи, М ар у-Я м а  
выслалъ къ нимъ А сан ую , и тотъ  обласкалъ и хъ  и сказалъ въ 
и звиненіе, что дж анчинъ японцевъ н е  приказы ваетъ принимать  
и хъ  зимою  въ К усун ъ -К атан ѣ  для того, чтобы они ѣздили лѣ- 
томъ въ С йрануси торговать съ нимъ.

23-го . — В ч ер а уѣз;али самогиры обратно въ П етровск ое. Я  п о 
слалъ съ ними карты всѣ хъ осм отрѣнны хъ береговъ  и карту за 
ливовъ Н евельского-И дунка и  письмо н а  имя Н евельского. Я  
спраш ивалъ самогировъ о врем ени очищ енія  отъ льда «И м п ера
торской  гавани». Они говорятъ, что въ 1 -й  половинѣ м арта уж е  
гавань будетъ чиста, только по берегам ъ  останутся  пром ой. 
Е сли это правда, то суда  стоящ ія тамъ м огутъ придти въ одно  
время съ японскими, если капитаны  ихъ  н е  упустятъ  врем ени, 
что было бы непростительно. Н о  я дум аю , что п ок азан іе  сам о
гировъ н есп раведл иво— не м ож етъ  быть, чтобы подъ 4 9  град, 
и н а  азіатском ъ восточном ъ бер егу  ледъ расходи лся  въ одно  
время какъ въ бухтѣ  залива Анивы . У  н асъ  уж е началась весна. 
С олнце сильно гр ѣ етъ  и снѣ гъ  бы стро сходи тъ .

К огда  я пиш у эти строки— 6 час., и зъ  м оего окош ка видно, 
какъ блестящ ее, яркое солнце тихо спуск ается  за  горы за п а д 
наго бер ега  залива, освѣтивъ тысячью цвѣтам и тихія  неподвиж 
ный воды моря. П р ек р асн ое зрѣлищ е!

2 4  числа уѣ хал ъ  Р удановскій  для осм отра Ю .-В . бер ега  
С ахалина. Е сл и  п огода  дозволитъ ему составить хорош ую  карту  
тѣ хъ  береговъ , то это  будетъ очень пріятно, потом у что мы  
тогда будемъ имѣть большую карту всего А й н у-К атан а . Н о  
какъ эту новую опись уж е я н е  успѣ ю  сообщ ить къ Н евельскому, 
то е е  м ож но бы было безвредн о оставить до прихода судовъ, 
когда у н асъ  будетъ  болѣе средствъ, и даж е это  сдѣлать было бы 
п ол езн о , потом у что тогда у н асъ  было бы ещ е 8  собакъ  сво- 
бодны хъ, которы хъ хоть я назначилъ собствен н о для разъѣ здовъ



и легкой ѣзды, но при н еобходи м ости  поспѣш ить работами, 
въ. особен н ости  доставкою  льда, я  конечно употребилъ бы ихъ  
въ работу.

Н а  кон ец ъ  я получилъ письма отъ Самарина и даж е три вдругъ. 
О нъ благополучно доѣхалъ до гилякскаго селенія Т ам о, откуда  
п о переѣ здѣ  ч ер езъ  Т атарскій  проливъ осталось только 5 сутокъ  
ѣзды. И зъ  Тамо онъ писалъ отъ 5 -го  февраля и потому надо  
полагать, что въ половинѣ февраля онъ пріѣдетъ въ П етровское, 
а  если его тамъ не задерж атъ, то' онъ ещ е мож етъ возвра
титься по зим нем у пути.

П осѣ щ ен ія  аиновъ рѣш ительно вывели меня и зъ  терпѣнія; 
съ  ранняго утра до вечера, одинъ за  другимъ приходятъ ко мнѣ; 
и для ч ег о — для того, чтобы сѣсть н а  полу и  глазѣть н а  меня  
и н а  комнату. Н е  умѣя обращ аться съ дверьми, они оставляютъ ихъ  
растворенны м и, н е  понимая того, что простудить комнату есть  
какое-нибудь неудобство. Д вери у перегородки сдѣланы съ руч
кам и и задвижками. Н е ум ѣ я отворить ихъ, они долго возятся, 
н ак онец ъ  волею неволею приходится вставать, чтобы открыть 
дверь. П рош у покорно заняться чѣмъ -  нибудь. В отъ  и теперь  
два дурака сидятъ на полу и  глазѣю тъ. Я , конечно, н е  обращ аю  
вним анія н а  нихъ, потому что если со всякимъ разговаривать, 
такъ н е  достан етъ  ни силъ, ни  терпѣ нія . Е динственное средство  
отдаляться отъ  нихъ , это уходить изъ дому и бродить безъ  цѣли  
по двору. Н еобходи м о надо имѣть домъ въ нѣсколько комнатъ, 
изъ которы хъ одну назначить собственно для этихъ  несносны хъ  
гостей , устроивъ въ н ей  камины, которы е бы вытягивали вонь 
м ахорки.

С етокуреро провож алъ Сам арина до Тарайки и  теперь п р і-  
ѣхалъ сю да, чтобы получить подарки и привезти письмо. В ъ  этотъ  
р азъ  съ нимъ пріѣ хало м енѣ е аиновъ. Н о за  то ихъ много  
собралось для работъ  у  японцевъ; и хъ -то  визиты и докучаютъ  
м нѣ.

4 -е  март а. —  Вчераш ній день опять прош елъ въ пріем ѣ  
п ріѣ зж аю щ ихъ и отъѣзж аю щ ихъ аиновъ. Первы е являются съ  
словами: «чокой огнанъ, чокой котанъ, орики дж анче м ек ураЬ  
в торы е— «чокой танто арики, дж анче нукора, чокой орики дж анче  
сарамна! » Эти прощ анія и  поклоны имѣютъ всегда одну и  ту ж е  
цѣль, —  выпросить рюмку вина или п ап уш у табаку. Скоро ли 
Б огъ  п ом ож етъ  мнѣ оставить отечество несн осн ѣ й ш ихъ  аиновъ.

5 -г о  или 6 -г о  числа Р удановскій  возвратился съ поѣздки на  
бер егъ  О хотскаго моря (А р утор а). Онъ разсказы ваетъ, что въ у  
сел ен ія хъ  въ А р утор о у  аиновъ голодъ. О тъ японцевъ я узналъ, 
что въ С ирануси и М алкѣ то ж е голодъ. Японцы  отправили



туда своего эконом а для выдачи аинам ъ р и су  изъ маукинскихъ  
м агазиновъ. К огда разой дется  ледъ, они 'хотя тъ  послать изъ  

х ]  Т ом ари на лодкахъ ероки (суш ен ая  ры ба) и рисъ . В ъ  А р утор о  
поѣхалъ аинъ И спонку разузн ать  о состояніи  там ош нихъ селен ій . 
Я  приказалъ ему сказать аинамъ, которы е не г а  ѣ ю тъ пищ и, 
п ріѣ хать къ русским ъ, и что мы имъ даром ъ выдадимъ крупы  
и го р о х у . А йны  говорятъ, что у  нихъ  бываетъ еж егодно голодъ  
п отом у, что лѣтомъ японцы  и хъ  сгоняю тъ на работы , такъ какъ для 
собствен н аго  зап аса  рыбы н а  зиму неком у работать. А  платы ж е  
за  лѣтню ю  р аботу  даютъ только по одному халату , по двѣ 
малы хъ чашки р и су  и 2 папуш и табаку да боченокъ водки. Зим ою  
ж е, табакъ  и вино они покупаю тъ отъ  японцевъ за  пуш ной  
товаръ. Е сли  это справедливо, то обр ащ ен іе  японцевъ б езч е-  
ловѣчно. К ъ  сож алѣнію , нельзя полож иться н а  слова аиновъ, и  
потом у узнать вполнѣ, какъ именно японцы  дѣйствую тъ, м ож но  
только изъ собственны хъ наблю деній .. С ирибенусь говорилъ м н ѣ , 
что когда японцевъ ещ е н е было на С ахалинѣ, то апны п ро
мышляли китовъ, н о  что теперь японцы  считаютъ китовъ своею  
собственностью  и не даю тъ промыш лять и хъ  лѣтом ъ аинамъ; 
осенью , когда вы брасы ваетъ иногда убиты хъ китобоями китовъ, 
они берутъ  все себѣ , ничего н е  давая аинам ъ.

^Съ японцам и мы теперь все болѣ е и болѣе сближ аем ся. 
Они соверш енно убѣдились въ томъ, что мы н е хотим ъ отпи- 
мать у  н ихъ и х ъ  промы ш ленности н а  Сахалинѣ и что п ри сут-  
ств іе наш е только имѣетъ вліяніе н а  ихъ  отнош епія къ аинамъ. 
Е слибы  правительство ихъ н е  вмѣш алось въ дѣйствія япопцевъ  
н а С ахалинѣ , то вѣроятно они скоро сдруж ились бы съ  
русскими и оставили въ покоѣ а и н о в ъ , производя работы  
только своими работникам и съ М ацм ая. К онечно, имъ было бы 
■жаль потерять свое господство надъ зем лею  п ж ителями, н о  
выгоды торговли съ русским и вознаградили бы п озж е эту  п о 
терю . Я  п олагаю , что еслибы р у сск іе  приш ли въ качествѣ ры -  
болововъ н а  С ахалинъ, объявивъ яп он ц ам ъ , что, нмѣя нуж ду  
въ ры бѣ ж считая Сахалинъ непринадлеж ащ им ъ Я п он іи , они  
будутъ  заним аться рыбными промы слами такъ ж е, какъ японцы , 
то это  н е  такъ испугало бы ихъ  правительство. Н о  зап я т іе  
военное страны, угрож ая и хъ  другимъ колоніямъ на И тур упѣ  и 
К ун ам арѣ , уж е  долж но быть для Я п он іи  слишкомъ важны мъ  
происш ествіем ъ, чтобы правительство ея  не припяло серь
езн о  уч астія  въ н е м ъ .—  Н а  эти хъ  дняхъ у меня былъ въ го-  
стя хъ  Я м а-М адо и  А сануя и мы разсказы вали другъ другу объ  
обы чаяхъ  н аш ихъ  краевъ. Я  спросилъ и хъ , видѣли ли они сво
его и м п ер атор а , они отвѣтили, что н ѣ тъ , что если простой  ч е-



ловѣкъ^на н его посмотритъ, то потеряетъ  зрѣ н іе . И м п ератора  
н ося тъ  ' въ закрытыхъ носилкахъ , окруж аю тъ страж ам и , кото
ры е разгон яю тъ  народъ. Вельмож и имѣютъ доступъ къ импе
ратору. И м п ер атор ъ  имѣетъ нѣсколько ж енъ. В ъ  жены онъ бе
ретъ  дочерей вельможъ своихъ. Сыновья его ж енятся н а  доче- 
р я хъ  то ж е знатны хъ лю дей, а  дочери  выходяхъ замуж ъ за  
владѣтелы іы хъ к н язей .— Н а  этихъ  ж е дняхъ я опять выслушалъ раз
сказъ  о русски хъ  приш ельдахъ на Сахалинъ и о разбивш емся  
ам ериканском ъ китоловномъ суднѣ около Сирануси, въ 1 8 4 8 -м ъ  
году. Съ послѣдняго спаслись десять человѣкъ, меж ду которыми 
были и негры. Н уж но будетъ сообщ ить объ этомъ американ- 
цам ъ, чтобы они выручили своихъ соотечествепниковъ, которы хъ, 
по словамъ аиновъ, японцы  увезли н а  М ацм ай. П ро русскихъ, 
каж ется, м ож но вѣрно сказать, что они пришли на С ахалинъ  
лѣтомъ, въ 1 8 4 9 -м ъ  году. В ъ  которомъ году пропалъ безъ вѣ- 
сти «К ур и л ъ »— мож етъ быть, это были спасш іеся съ него люди.

8-го м арш а . — С егодня утромъ, въ 9-м ъ  часу, произош елъ  
несчастны й случай у насъ  на р а б о т а х ъ . П ри установкѣ тына 
м еж ду моимъ домомъ и 3 -е й  казармой, упало четыре бревна на  
урядника Т ом скаго и сильно уш ибло его. Благодаря Бога, ка
ж ет ся  уш ибъ п е  опасенъ. Я  хотѣлъ во вторникъ уѣхать въ Т у- 
п о іч у  посм отрѣть па озер о , но отложш іъ до середы, чтобы вы
ж дать первы я слѣдствія уш иба Т ом скаго. Е м у лучше и потому  
я  выѣхалъ въ среду, въ 5 -м ъ  часу утра . Я взялъ съ собою  
Д ьячкова. В ъ  двѣ наш и парты  запрягли мы десять собакъ, по 
пяти въ каж дую . М оя нарта, составленная изъ выбранныхъ луч
ш ихъ собакъ, неслась съ необы чайною быстротою. Дьячковъ  
постоянно отставалъ. В ъ  К усун ъ -К атан ѣ  я зашелъ къ знако--  
моыу аину О маска. Выкуривъ сигару, поѣхалъ далѣе. Д орога  
отъ  К усун ъ -К атан а  до Г инесота очень дурна; она идетъ по р аз
лом авш ем уся льду на взморьѣ. П риходится безирестапно п ер е
прыгивать съ нартою  съ льдины на льдину. Длина нартъ очень  
способствуетъ  къ этого р ода  ѣ здѣ . В ъ  Гинесотъ пріѣхалъ въ
1 1 -мъ часу. О становился обѣдать въ юртѣ у слѣпого старика. 
П ообѣ дав ъ , выѣхалъ далѣе въ соп р ов ож ден ^  айна, напросив
ш а я с я  провож ать меня. Д орога  поворачиваетъ у  1 инесота къ 
сѣверу и и детъ  сначала ч ерезъ  лѣ съ , а  потомъ выходитъ къ  
о зер у  Г инесото; переѣ хавъ  его, мы опять въѣхали въ лѣсъ, а  
изъ  н его  снова на озеро, которое гораздо болѣе озер а  Г ине
сота; за  этимъ озером ъ дорога опять углубляется въ лѣсъ, изъ 
котораго у ж е  выходитъ н а  больш ое озер о  Т унайго. Это озеро  
им ѣетъ верстъ 4 0  въ окруж ности и лѣтомъ должно быть чрез
вычайно ж ивописно. В ы сок ія  гор ы , небольшая долинки лѣса



окруж аю тъ его цѣпью  прекрасны хъ видовъ; переѣздъ- съ озер а  
къ берегу моря очень к ор охк іі. Я  п одъ ѣ халъ  къ ю ртам ъ селе-  
н ія  Т унайго при закатѣ  солнца. Сдѣлавъ п ер еѣ здъ  около 7 0 -т и  
верстъ , я порядочно замучилъ и себя  и  собакъ. ѣ з д а  и а  соба 
чьей нартѣ , по дурной дорогѣ, н е  многимъ спокойнѣе верховой. 
Зем лянка, въ к оторой  я остановился, очень душ ная и дымная, 
расп олож ен а ■ въ лѣ су. Т утъ  я узналъ, что по всему охотском у  
б ер егу  айны голодую тъ, но однако голодъ н е  такъ силенъ , какъ 
въ Сирануси; тутъ , по крайней мѣрѣ, ещ е есть нем ного соба- 
чьяго корм у, который айны ѣдятъ вмѣстѣ съ  собакам и. Я  ве- 
лѣлъ сварить каш и и чаю н а всѣ хъ аиновъ, бывш ихъ въ ю ртѣ. 
Н а  другой день, ран о у т р о м ъ ,. п ок а запрягали собакъ, я вы
ш елъ н а  берегъ  м оря. В се  пространство его , какое обним етъ  
гл азъ , покрыто было льдомъ. Селен іе  Т ун ай го располож ено у 
М ордвинова "залива. В ообщ е климатъ восточнаго бер ега  С аха
лина гораздо холоднѣ е западнаго и, разум ѣ ется , ю ж п аго . Е ъ  
вечеру я  воротился домой.

17-го м арт а .— Сегодня приш ли ко мнѣ японцы  М ар у-Я м а, 
Я м а-М адо  и А са н у я , чтобы сказать мнѣ, что они хотятъ  п о
слать больш ую лодку (конкась) н а  М ацм ай , въ Сою , съ бум а
гам и и письмами, н о  что если это мнѣ н е  нравится, то они не 
пош лю тъ. Я  имъ объяснилъ, что ни  теперь, ни послѣ русск іе  
никогда н е  будутъ мѣш аться въ подобны я расп оряж ен ія  яп он 
цевъ, что они могутъ свободно посылать лодки свои куда х о 
тятъ . Я  угостилъ и хъ  лю бимою ими сато-саки  (экстрак тъ -п ун ш ъ)  
и чаемъу Я  полагаю , что намъ очень полезно, что іта М ацм аѣ  
получаю тъ извѣ стія  о паш ихъ  дѣйствіяхъ н а  С ахалинѣ: такъ, 
уж ъ  тамъ знаю тъ съ осени о прибы тіи русскихъ и числѣ ихъ. :

23-го  март а. —  С егодня уш ла японская лодка въ Сою, на  
М ацм ай , съ двумя японцам и и 1 5 -ю  аинами. В ъ  прош едш ую  суб
боту я  послалъ съ Х ой р о и  другимъ аином ъ 'собачій кормъ н а  
встрѣ ч у С ам арину. Я  поручилъ имъ р азв езти  его по селеніям ъ  
гдѣ придется ночевать С амарину, оставляя во всякомъ такомъ  
селен іи  н а  3 5  собакъ  корму. Я  велѣлъ Х ой р ѣ  проѣ хать далѣе.

Ц ы нга опять усилилась. Н евы ходящ и хъ  н а  работу  больныхъ  
цынгою 1 9  чел., считаю щ ихся здоровыми, но тож е подверж ен- 
ны хъ цы нгѣ т р ое . В сего  ж е больны хъ, съ  другими болѣ з- 
нями, 3 7  чел., и зъ  н и хъ  9 человѣкъ трудно больныхъ, которы е не  
м огутъ  подняться съ кровати. Н а  р аботу  выходятъ 2 0  человѣкъ.

В т о р а я  баш ня ещ е н е  к он чен а, соломенны я крыши ещ е не  
сняты, досокъ н е  напилено. Е сли  японцы захотя тъ  н а съ  застать  
врасплохъ, то это  имъ не трудно будетъ  сдѣлать.

7-го  апрѣля . — Японцы  прислали мнѣ сказать, что пять ихъ



судовъ пришли въ. Сирануси и что завтра они будутъ  въ Т о
мари Н а  нихъ пріѣхали рабоч іе  для промысловъ. И такъ, к а
ж ется , японцы рѣшились продолж ать свои промыслы; ж елательно, 
чтобы это было такъ. Число больныхъ достигло до 4 0  человѣкъ. 
Х ор ош о, что н е м н о г о  осталось работы: баш ня и крыши н а  1-й  
и 3 -й  казарм ахъ окончены, остается  покрыть кухню  крышею. >'

9-го апрѣ ля.^-Ъ чъщ  пр іѣ халъ  на лодкѣ изъ Сирануси одинъ  
и зъ  японцевъ, прибывш ихъ съ  М ацм ая. Я п он ец ъ  этотъ счи
тается  старш е М ару-Я м ы . О нъ говорилъ рѣчь собравш имся аи 
намъ, убѣ ж дая  ихъ  по п реж нем у продолжать работать для япон
ц евъ , объясняя, что приходъ русскихъ не касается до нихъ, 
что японцы  не знаю тъ, зачѣм ъ приш ли они, и что ни японцы, 
ни айны ничего н е имѣютъ общ аго съ этимъ народомъ. Казакъ  
Дьячковъ присутствовалъ при этой рѣчи. Сегодня, вновь п р і-  
ѣ хавш ій яп онец ъ  пришелъ ко мнѣ съ М ару-Я м а и А сануей . Я  
принялъ и хъ  ласково и угостилъ. И зъ  поведенія этого япон
ц а  надо полагать, что японцы дум аю тъ несовсѣмъ дружно  
повести дѣла съ нами. В ъ  настоящ ее время пришло 1 боль
ш ое судно и  5 малыхъ въ Сирануси. В ъ  Соѣ, по словамъ аи
новъ, собралось много солдатъ и офицеровъ. Я  перевелъ ночевать  
два капральства въ крѣпость и усилилъ караулъ. Д немъ дѣлалъ  
тревогу для ук азан ія  мѣстъ людямъ. Орудія заряжены картечью. 
П о почамъ я  поочереди чередую сь дежурствомъ по крѣпости  
съ Рудановским ъ. >

X I .

L 13-го апрѣля.— Н аконецъ, наступило время, когда ясно должны  
были выказаться всѣ предсказанны я мною невыгодкг занятія  япон
скаго селен ія  Томари. В отъ  уж е 9 -я  сутки, какъ японцы высади
лись въ С ирануси, и давно должны были бы у  н и хъ  начаться  
работы  приготовительныя для ры бны хъ промысловъ съ помощью  
аиновъ. Н о  японцы  н е й д у т ъ , айны разбѣжались —  несмотря  
н а  всѣ ласки паш и и уговариванія  тѣ хъ  и другихъ, чтобы без
боязн ен но начинали свои работы.

Сколько дѣйствительно пріѣхало судовъ и японцевъ, съ к а
кими нам ѣреніям и они п р іѣ хали — мы рѣш ительно не можемъ  
узнать. А йны  говорятъ розн о —  японцы говорятъ розно —  отъ 
Б ер езк и н а , посланнаго разузнавать, нѣтъ извѣстій. Одни говорятъ, 
что пришло однйхъ дж анчиновъ 15  ч ., другіе говорятъ— трое, 
третьи — одинъ. Айны толкую тъ, что пуш ки привезены, японцы

С а х а л и н ъ .  S



отри ц аю тъ  это . О бращ еніе съ нами какъ японцевъ, такъ и  
аиновъ оставш ихся при н и хъ , тож е изм ѣнилось. Я понцы  п ри 
ходя тъ  къ нам ъ , но во всѣхъ и хъ  словахъ видно, что они 
ч т о -т о  скрываютъ. Айны  рѣдко показы ваю тся, м ож етъ  быть 
п отом у, что японцы  настращ али ихъ.' Я  хотѣлъ послать записку  
къ Березкину, но н е наш лось ни одного айна, которы й бы со
гласился доставить е е . /  В и дя  н еобходи м ость выдти изъ этого  
п олож ен ія , я  призвалъ къ -себѣ яп онц а А сан уя  и сказалъ ему  
о бо  всем ъ, что я замѣтилъ и  что я изъ  этого  вывожу —  или  
японцы , не довѣряя русским ъ, нейдутъ на работы , боясь, что  
мы и хъ  встрѣтим ъ враж дебно, или японцы  хотятъ  драться съ 
н а м и , и п оэтом у скрываютъ въ какомъ числѣ приш ли. В ъ  
первом ъ случаѣ они худо дѣлаю тъ, потом у что должны былк 
убѣдиться и зъ  обращ ен ія  русски хъ  съ  ними, какъ мы хотим ъ  
друж но жить съ  ними. Е сли  ж е  .хотятъ  драться съ  нами, то  
пусть идутъ, мы готовы, а обманывать насъ  и лгать н е  къ чему, 
потом у что это нисколько н е пом ож етъ  имъ. Бѣдный А сан уя  
соверш енно былъ ош еломленъ м оею  рѣчью и началъ говорить, 
что японцы  н е  хотятъ  драться съ русским и, потом у что драться  
худо . Я  на это  ему зам ѣтилъ, что действительно это  худо , п о 
тому что тогда навѣрно яп онц ам ъ  п ридется  уходить съ С аха
л и н а , меж ду тѣм ъ если они будутъ дружны съ нам и, то будутъ  
п о преж нем у свободно п родолж ать ры бны е промыслы. П отом ъ  
я . ем у сказалъ, что я слышалъ, какъ японцы  худо обратились  
съ  Березкины м ъ, и хотя  я знаю , что айны много врутъ, по  
такъ какъ и японцы  послѣднее время розро  говорили, то чтобы  
увѣриться, что Б ерезк и н ъ  свободенъ, я требую , чтобы японцы  
свезли ем у письмо отъ меня и чтобы он ъ  н е позж е какъ ч ер езъ  
ш есть сутокъ или п ріѣ халъ самъ или написалъ запи ску. А сан уя  
съ робостью  взялся исполнить м ое поруч еніе . Съ тѣмъ мы 
разстались.>

Н а  другой день утромъ въ 5  часовъ он ъ  приш елъ ко мнѣ  
въ сопровож деніи  аиновъ П енкуф нари и И спонку и сказалъ  
м нѣ, что послѣдній  былъ посланъ отвезти  Б ер езк и н у  мою за -  

— 1 писку и встрѣтилъ на пути П енкуф нари, ѣхавш аго изъ Т іотом ари  
отъ японскаго начальника съ  и звѣ стіем ъ ко мнѣ, что опъ уп ро- 
силъ Б ерезк и н а ѣхать съ нимъ н а  суднѣ  въ Том ари, чтобы  
быть увѣренны м ъ, что русск іе  н е  будутъ  стрѣлять въ ихъ суда, 
что суда  эти въ этотъ  ж е день надѣю тся прибыть къ наш ему  
селен ію . К акъ ни  странно бы ло это  объ я сн ен іе , но я  рѣш ился  
удовольствоваться имъ, такъ какъ развязка дѣла долж на была  
скоро наступить. В ъ  часъ пополудни, когда я  обѣдалъ, часовые 
дали знать, что въ направленіи къ Т іотом ари показалось четыре



паруса!*  Я  взош елъ на баш ню  и довольно ясно разсмотрѣлъ въ 
п одзорную  трубу одинъ больш ой и три малыхъ конкаея. К он - 
кась, эго  больш ая палубная лодка, вт? родѣ тѣхъ, на которыхъ  
финляндскіе крестьяне привозятъ дрова въ П етербургъ. Я сн о бы
ло, тго на подобны хъ четы рехъ судахъ  (одно нзъ нихъ немногимъ  
болѣ е было другихъ) нельзя перевезти  больше 2 0 0  или 2 5 0 -т и  
человѣкъ; а  ещ е яснѣе, что яп онц ам ъ и въ голову не мож етъ  
придти, чтобы съ подобнымъ числомъ можно было аттаковать 
6 0  русскихъ матросовъ съ 8 -ю  пуш ками. П оэтому приказавъ  
дать мнѣ знать, когда можно будетъ различать людей н а  судахъ, 
л пош елъ отдохнуть. Въ 5 часовъ мнѣ дали знать, что видны 
люди н а  судахъ . Я  поднялся на баш ню  съ Рудановскимъ и 
принялся разсматривать пріѣхавш ихъ гостей. Съ башни намъ 
былъ видѣнъ и пріемъ приготовленный японцамъ на берегу . 
Х рам ы  и хъ  были разцвѣчены флагами съ надписями. Отъ того 
м ѣ ста, гдѣ должны пристать суда, была огорож ена съ двухъ  
сторонъ аллея посредствомъ матовъ, поддерживаемыхъ кольями. 
Ч еловѣкъ 3 0  аиновъ помѣстились на к ол ѣ н я хъ ;— до прихода  
русски хъ , по 3 0 0  человѣкъ встрѣчало японскаго дж анчина, но  
теперь айны разбѣжались, боясь, что будетъ сраж ен іе. Я  при 
казалъ выдти пѣсенникамъ, чтобы встрѣтитъ японцевъ н е пуш 
ками, какъ они  полагали, а веселою  русскою  пѣснею . Суда при
близились, такъ что видно было людей простымъ глазомъ. Тогда 
отчалила гребн ая лодка съ 2 -м я  японцам и и 1 2 -ю  или 14-ю  аина
ми гребцам и. Больш ой конкась обогналъ другихъ и первымъ про
ш елъ мимо н аш ей крѣпости. П ѣсенники взошли на нижнюю  
баш ню — и «А хъ  вы, сѣни, мои сѣни, сѣни новыя мои> разда
лось по заливу. Видно было, какъ на конкасѣ японцы съ н а- 
пряженнымъ вниманіемъ смотрѣли на насъ. И хъ было на суднѣ  
не болѣе 2 0 -т и  человѣкъ, а на маленькихъ конкасяхъ человѣкъ 
по 10 -ти . Н а  первомъ изъ малыхъ конкасей пріѣхалъ младшій  
оф ицеръ. К огда онъ сош елъ на берегъ , всѣ айны и японцы  
встали н а  колѣни и преклонили головы; онъ отвѣчалъ на ходу  
легкимъ поднятіем ъ рукъ. З а  нимъ шло пять человѣкъ, изъ  
к оторы хъ только трое, каж ется , были солдаты— и изъ нихъ двое 
держ али руж ья вольно на правомъ плечѣ, въ чехлахъ , a  третій  
н есъ  высокую пику; остальные двое, каж ется, имѣли за  поясами  
сабл и ,— я хорош енько н е могъ разсмотрѣть въ зрительную трубу. 
Н а  слѣдующ емъ конкасѣ пріѣ халъ  старш ій офицеръ —  сѣдой 
старичокъ. З а  нимъ шло 8  человѣ къ— двое съ ружьями, одинъ 
съ пикой, одинъ со щ итомъ, одинъ съ подуш кой и трое съ 
саблями. П реж де выш едш ій н а  берегъ  джанчинъ пош елъ на  
встрѣчу къ старику и потом ъ направился къ дому впереди его,



какъ бы указы вая дорогу. О ба они  вош ли черезъ особенны й  
входъ  въ домъ, которымъ никто кромѣ и хъ  н е им ѣетъ  права  
входить. Только конвой слѣдовалъ тож е за  ними. Н а  поелѣднемъ  
вонкасѣ п р іѣ х а іи  казаки (Б ерезкинъ и м атросъ  А л ек сѣ евъ ). В т о 
рой  по старш инству дж анчинъ тотчасъ ж е  пош елъ съ  ними ко 
мнѣ, взявъ съ  собою  двухъ японскихъ солдата, яп онц а Я м а-М адо  
и одного работн и к а тож е японца, которы й н есъ  за  ним ъ ящ икъ, 
а такж е и ай н а П ен к уф н ари . Я  спустился съ баіпни въ' свою  
к ом н ату, чтобы принять японцевъ. П ослѣ  обычныхъ привѣтствій  
усѣлись и начались увѣренія во взаимной друж бѣ . В ъ  это  время  

, и зъ  п р и н е с е н н а я  ящ ика они вынули чайникъ и  чашки и начали  
! готовить чай. С транное обы кновеніе ходить въ гости  съ своимъ  
• чаем ъ. Я  велѣлъ подать н аш его чаю, черносливъ и  экстрактъ  

пунш у, единственпы я угощ енія, которыя мы имѣемъ н а  С ахалинѣ. 
Я понскій  оф ицеръ объяснилъ по-аински, что онъ здѣш ній  м ѣ ст- 
ный начальникъ надъ промыш ленными заведеніям и. О пъ былъ 
одѣтъ въ довольно богатую  ш елковую одеж ду и ямѣлъ за  п о я -  
сомъ двѣ сабли, одну больш ую, другую  малую , обѣ заткнуты м и  
у лѣваго бедра. О тъ меня он ъ  заш елъ къ Р удановском у. .П р о 
стивш ись съ  нам и, онъ сказалъ, что старш ій  начальникъ ещ е  
н е п р іѣ х а іъ , а  когда п ріѣ детъ , то придетъ ко мнѣ. О нъ насъ  
обманы валъ, но для какой цѣли? М ож етъ быть, онъ хотѣлъ за 
звать м еня къ себѣ  отдать визитъ и завести  къ старш ему офп- 
ц ер у , заставивъ м еня такимъ образом ъ сдѣлать первымъ ему  
визитъ. М нѣ  н е  хотѣлось даться въ обм анъ, потом у, что м ое  
п ов еден іе  въ настоящ ем ъ случаѣ имѣло бы больш ое зн ач ен іе  и 
для японцевъ и для аиновъ. В ъ  ш есть часовъ вечера я послалъ  
съ гостинцами къ посѣтивш ему меня оф и ц ер у— фельдфебеля Т ел е-  
пова и к а за к а . Дьячкова. Они отнесли голову сахару и нѣсколь- 
ко ф унтовъ черносливу и изю м у. И хъ  приняли съ больш ими ласками  
и  угощ али чаем ъ. Гостинцы  отнесли въ комнату оф и ц ера. Бы в- 
ш ій у  м еня оф ицеръ вышелъ и сказалъ, что его начальникъ (онъ  
вѣроятно уж е рѣш ился признаться, что онъ здѣсь) ещ е н е ви- 
дѣлъ русскаго начальника и потом у не м ож етъ  принять гостинецъ. 
Сидѣвш ій тутъ М ар у-Я м а ч то-то  сказалъ ем у, и он ъ  возвра
тился опять въ комнату, откуда вышелъ снова, объявивъ, что 
дж анчинъ принялъ гостинецъ и благодарить. Телеповъ и Д ьяч 
ковъ возвратились домой. М еж ду тѣм ъ я  разспросилъ  к азака  
Б ерезк и н а про встрѣчу его съ  я п онц ам и  н а  зап . бер егу  А нивы . 
К а за к ъ  Б ерезк и н ъ  и м атросъ А лексѣевъ  были посланы  мною  
еъ  мысу С и рануси  съ приказаніем ъ  караулить п р и ходъ  я п он 
скихъ судовъ и н аш ихъ , съ тѣм ъ, что если японцы  придутъ  
въ силахъ и съ оруж іем ъ, то тотчасъ ж е  возвратиться самимъ



съ  нзвѣ стіен ъ  объ этомъ; если ж е придутъ на Сахалинъ соб
ствен н о только рабочіе и  въ неболы помъ числѣ, то оставаться  
там ъ, н е обращ ая вниманія. н а  японцевъ. Вмѣстѣ съ тѣмъ они  
были мною предупреж дены , что такъ какъ неизвѣстяо, съ к а -  
киыъ нам ѣреніем ъ придутъ японцы  н а Сахалинъ, то чтобы они  
были осторож ны  и въ случаѣ нужды пошли бы обратно го
рами, нисколько н е  полагаясь н а  аиновъ.

X I I .

В отъ  разсказъ  Б ерезкина о случивш емся съ нимъ:
< 5 -го  апрѣля, я  и матросъ А лексѣевъ вышли и зъ  М уравьев- 

скаго п оста  съ провизіей н а  1 0  сутокъ и съ ружьями. Т ого ж е  
числа мы дош ли до р. Т уотоги, гдѣ  и  ночевали въ айнской  
ю ртѣ. Н а  другой  день пош ли далѣе н а  нанятой лодкѣ съ двумя 
аинами и встрѣтили у села  Т ан ан ай  одного японца съ 7 -ю  аи -  
н ам и  на лодкѣ, ѣ хавш ихъ въ Том ари. Отъ нихъ мы услыш али, 
что приш ло 4  япон. судна съ 5 0 -ю  чел. рабочихъ, изъ  кото
ры хъ десять уш ли въ М аун у, a  п роч іе остались въ Сирануси. 
Н апи савъ  и зв ѣ ст іе  это, мы поѣхали далѣе и дошли до р. П е-  
суторо, гдѣ  и  остановились ночевать въ пустой айнской ю ртѣ. ■ 
А йны , провож авш іе н асъ , хотѣ ли  оставить насъ , боясь прово
ж ать русА сихъ къ мѣсту высадки японцевъ. Мы уговорили ихъ  
п еревезти  ещ е насъ ч ер езъ  небольш ую  рѣчку, которую  намъ  
иначе приш лось бы переходить въ бродъ. Они согласились. Н а  
другой день, только что мы выѣхали, встрѣтили 2 -х ъ  японцевъ  
съ 7 -ю  аинами, ѣхавш ими н а  лодкѣ въ Томари. Одинъ изъ  
японцевъ былъ наш ъ знакомый Я м а-М адо. Онъ спросилъ м еня, 
8ачѣмъ я иду ,въ С ирануси, я отвѣчалъ что меня послали сте
речь русск ія  суда. Н а  это онъ мнѣ сказалъ, чтобы я воро
тился, потом у что .японцы пріѣхали съ М ацмая, и чтобы мнѣ  
н е  было худо  повстрѣчаться ‘ съ ними. Н а  это я отвѣчалъ, 
что н е  знаю , будетъ  ли мнѣ худо или хорош о, но чтб в о 
ротиться н е  могу, потом у что мой начальникъ приказалъ идти. 
Я м а-М адо н е переставалъ уговаривать меня воротиться, говоря, 
что .онъ вмѣстѣ придетъ со мною къ вамъ, чтобы объяснить, 
почем у вернулись и  что тогда вы н е  будете на м еня сердиться. 
Я  н е соглаш ался. О нъ п огрози лъ , что возьметъ силою насъ; 
тогда мы съ  Алексѣевы мъ взялись за  руж ья и сказали ему, что 
пусть п оп робуетъ .



—  «Т акъ вы н е  боитесь идти въ С ирануси, гдѣ теперь много  
японцевъ и  гдѣ они могутъ васъ уби ть » . —  Н е  боим ся, отвѣ - 
чалъ я. —  «Н у такъ я съ вами п оѣ ду, чтобы поговорить объ  
васъ съ дж ан чи н ом ъ ». Мы поѣхали; товарищ ъ ж е  Я м а-М адо  
продолж алъ путь въ Том ари. К ъ  ночи мы п ріѣ хали  въ Т іа то -  
мари, гдѣ застали  одного я п он ц а, р а б о т а в ш а я  въ японском ъ  
дом ѣ . Я м а-М адо  звалъ м еня ночевать въ этотъ  домъ, но я о т 
к азался, сказавъ , что мнѣ н е  приказано занимать подъ  ночлеги  
яп онск іе  дома. У тром ъ мы пош ли пѣш комъ далѣ е и послѣ двухъ  
часовъ пути , у  небольш ой рѣчки встрѣтили 3 -х ъ  японцевъ ш ед- 
ш ихъ пѣш комъ (на заливѣ былъ ледъ). Д вое изъ н и хъ  м оло-, 
дые —  имѣли за  поясом ъ по одной саблѣ и по ' одном у кин
ж алу, —  третій  былъ работникъ. В стр ѣ ти вш іе  н асъ  японцы , изъ  
которы хъ одинъ отозвался сыномъ яп онск аго начальника, тож е  
стали уговаривать н асъ  воротиться х от я  до Т іатом ари, говоря, 
что туда придутъ въ тотъ ж е  день и хъ  суда и старш ій началь
никъ. Услыш авъ это , мы согласились вернуться въ Т іатом ари. 
П риш едъ туда, я  пош елъ въ айнскую  ю р ту . Я понцы  тож е в о 
шли туда и мы сѣли у  огня. К огда  стало смеркаться, послыш ался  
ш ум ъ, и мы узнали отъ ай н а , что суда подош ли къ берегу. 
Я понцы  уш ли и зъ  юрты. Я  тож е выш елъ. П риш ло два судна. 
И зъ  н ихъ японцы  стали вы ходить поодиночкѣ, спускаясь по  
доскѣ. Я  пересчиталъ: ихъ 9 4  чел.; и зъ  н и хъ  человѣкъ 1 5  были 
съ саблями, a  др угіе  безъ  ор уж ія . Ч ер езъ  четверть ч аса в р е 
м ени прибѣж алъ Я м а-М адо съ коврами, a  нѣсколько японцевъ  
съ чайнымъ прибором ъ, и за  ними вош елъ младшій* японскій  
оф ицеръ. Онъ началъ угощ ать насъ; п отом ъ сказалъ намъ, что 
старш ій  начальникъ ещ е н е  п р іѣ хал ъ  изъ  С ирануси, и чтобы  
мы лучш е воротились обр атн о . Мы отвѣчали, что наш ъ началь
никъ будетъ  сердиться, если мы воротим ся безъ  причины . Онъ  
сказалъ тогда нам ъ, что яп онц евъ  приш ло м ного и  что мы 
должны бояться, а  потом у лучш е верн уться. М ы н а это ему  
сказали, что начальникъ н аш ъ  н е  приметъ эту  отговорку, да  
мы и н е  боим ся яп онц евъ . О нъ тогда сталъ просить ещ е п о 
дож дать въ Т іатом ари , пока н е п р іѣ детъ  стар ш ій  оф и ц ер ъ . Мы  
согласились; тогда онъ уш елъ. А и н ъ , которы й былъ проводіш - 
комъ у меня отъ Туотоги, заш елъ к о .м н ѣ  и сказалъ, что яп он 
цы приказали ем у остаться въ Т іатом ари , но что онъ хоч етъ  
убѣ ж ать. К огда наступила ночь, ко мнѣ приш елъ а и н ъ , . слу- 
ж ащ ій  при к ухн ѣ  японской и  поним аю щ ій нем ного японскій  
язы къ. О нъ сказалъ мнѣ, чтобы я н е  боялся, потом у что яп он 
цы сам и боятся  русскихъ; что онъ слыш алъ, какъ они говори
ли, что у русски хъ  поставлены такъ пуш ки, что откуда ни п о 



дойдеш ь, всю ду они смотрятъ; пуш ки эти такія сердитыя, что і 
какъ изъ н ихъ  выстрѣлятъ, то он и  кувыркаются н азадъ  *), а  \  
когда изъ руж ей стрѣляю тъ, то они тож е такъ сердито бьютъ, 
что отталкиваютъ плечо у  солдата. У знавъ, что онъ поставленъ  
караулить 'приш едш іе суда, я  попросилъ его повести м еня п о
казать ихъ . О нъ сначала отговаривался, но потомъ согласился.

<Мы пош ли къ судамъ; ихъ было три. Заж егш и фонарь, я 
осмотрѣлъ и хъ  и увидѣлъ, что въ н и хъ , кромѣ кулей съ рисомъ  
и съ табаком ъ, ничего нѣтъ. К огда мы хотѣли уж е вернуться, 
и зъ -за  послѣдняго судна аинъ увидѣлъ ш едщ аго къ судамъ  
японца. Т огда  онъ тотчасъ погасилъ фонарь и сказалъ мнѣ, 
чтобы я убѣ ж алъ. Я  соскочилъ съ судна и побѣжалъ по берегу  
къ юртѣ. Я п он ец ъ  ж е подош елъ къ ай н у и спросилъ, кто при
ходилъ къ судну; тотъ отвѣчалъ, что аинъ; но яп онец ъ  велѣлъ  
ему идти съ нимъ. Они вошли въ ю рту, гдѣ я  уж е успѣлъ  
усѣсться у  огня я  закурить трубку; японецъ поспдѣлъ нем ного  
и потом ъ уш елъ. А инъ п ер едъ  утромъ опять приш елъ и ска
залъ, что четвертое судно прщ пло, что теперь собралось всѣхъ  
15  дж анчиновъ. В ъ  то время, когда онъ мнѣ разсказывалъ объ  
этом ъ, другой аинъ прибѣж алъ сказать, что японцы , идутъ въ 
ю рту. А инъ спрятался подъ кипу р огож ъ. Японцы вошли, спро
сили, н е видѣли ли мы его, н о  мы отвѣчали, что нѣтъ; они н а 
чали звать его около юрты . К огда они отошли далеко отъ' н а
ш ей юрты, мы выпустили его, и он ъ  убѣжалъ. С к о р о . опять 
поднялся ш ум ъ —  приш ло ещ е два судна, и айны намъ сказали, 
что самый старш ій дж анчинъ пріѣхалъ. Солнце уж е взошло. 
ІІослѣ того прош ло около часу врем ени, когда къ намъ при
ш елъ младш ій офицеръ и сказалъ по-аински, что старш ій н а
чальникъ зоветъ насъ, чтобы мы съ нимъ пошли, оставивъ ружья  
въ ю ртѣ. Я  отвѣчалъ, что къ дж анчину я готовъ пойти, но что 
ружья не оставлю; онъ сталъ просить, я  отказалъ, и мы пошли 
съ  ружьями за  нимъ. У  входа въ домъ было поставлено много 
значковъ и флаговъ и постланы были соломенные маты. М ы во
шли въ длинную залу. Вдоль ея сидѣли въ два ряда, одинъ п р о 
тивъ другого около 4 0  ка японцевъ съ саблями, за  ними стояло 
м нож ество другихъ безъ  сабель. Н а  концѣ ряда сидѣвш ихъ  
японцевъ стояло три кресла, а  противъ н ихъ  два ставчика, выкра
ш енны е подъ черный лакъ. Мы остановились, поднявш ись на

*) Зимою я дѣлалъ пробу боевымъ зарядамъ. Орудіе не было приготовлено. По
рохъ у насъ винтовочный, и потому дѣйствительно отъ такого заряда орудіе пере
вернулось. Вслѣдствіе этого я уменьшить заряды, разсчитанные на сялу пушечнаго 
пороха. Не думалъ я, что неудобство это такъ устрашптъ японцевъ.



ступеньку пола, на которомъ сидѣли японцы. Офицеръ, привед
ши! насъ, прошелъ въ комнату въ концѣ залы. Оттуда скоро 
вышло съ нижь двое стариковъ въ богатыхъ одеждахъ, имѣя 
по двѣ сабли за поясомъ. Посреди шедшій старикъ и былъ 
старшій начальникъ; по правую его руку, старичокъ офицеръ, 
и по лѣвую младшій, говорящій по-аински; за нимъ шелъ еще 
одинъ офицеръ и нѣсколько солдатъ съ пиками и саблями* Они 
подошли къ кресламъ —  всѣ бывшіе въ залѣ япопцы наклонили 
головы и положили руки на колѣни, а начальникъ осмотрѣлъ 
насъ и приложилъ руку къ головѣ, какъ наши офицеры берутъ 
подъ козырекъ* Мы стоимъ и смотримъ, что будетъ, и не 
знабмъ, что намъ дѣлать; японецъ не перестаетъ руку держать 
у головы. Наконецъ, Яма-Мадо подбѣгаетъ къ намъ и го- 

, воритъ, чтобы мы подошли къ ставчикамъ, мы и подошли; —  
Яма-Мадо говоритъ намъ по-русски: «Говорить садись, здрав
ствуй». Я понялъ, что японецъ ждетъ, чтобы я поздоровался съ 
нимъ; я и сказалъ ему: здравствуй, садись; онъ сѣлъ, а съ 
нимъ сѣли и другіе. Мы тоже поместились на ставчикахъ, опер
шись на ружья. Тогда японецъ началъ по-своему говорить долго, 
a другіе еще болѣе наклонили головы и слушаютъ. Потомъ всѣ 
распрямились, значило, что онъ пересталъ и все сказалъ чтб 
было нужно. Офицеръ, говорившій по-аински, объяснилъ намъ, 
что его начальникъ объясняетъ намъ, что насъ встрѣтилъ на 
дорогѣ японецъ Яма-Мадо и сказалъ намъ, что японцевъ съ 
Мацмая пришло много, и чтобы мы воротились; но мы пе по
боялись и вдвоемъ пошли навстрѣчу къ нимъ; что мы въ этомъ 
послушались своего начальника, и что видно, что я не простой че- 
ловѣкъ. Я на это сказалъ, что я и Алексѣевъ оба солдаты про
стые. Японецъ отвѣчалъ, что нѣтъ, потому что меня постоянно 
видѣли ѣздившимъ при джанчинѣ, a Алексѣевъ работаетъ про
стую работу. Потомъ онъ сказалъ, что начальникъ еще объя
вилъ, что потомъ онъ послалъ къ намъ па встрѣчу сына офи
цера просить насъ воротиться, но что мы и его не хотѣли 
слушаться, а только тогда воротились, какъ намъ сказали, что 
ихъ суда придутъ въ Тіатомари. Потомъ онъ послалъ офицера 
сказать намъ, чтобы пришли безъ ружей, но мы не хотѣли это
го сдѣлать; значитъ, нашъ начальникъ приказалъ намъ *акъ 
поступить, а своего начальника надо слушать, слѣд., мы хоро
шо поступали. Но теперь онъ насъ проситъ ѣхать въ Томари 
вмѣстѣ съ японцами на судахъ. Онъ слышалъ, что у русскихъ 
стоятъ сердитыя пушки, которыя, когда изъ нихъ выстрѣлятъ, 
отбрасываются вазадъ, а ихъ суда маленькія и потому, если 
начальникъ прикажетъ стрѣлять, то с^ р и зу  можетъ перевер-



нуть ихъ судно, а когда русскій начальникъ узнаетъ, что мы 
оба вмѣстѣ съ японцами ѣдемъ, то не будетъ стрѣлять. Вы- 
слушавъ это, я отвѣчалъ, что мы согласны ѣхать съ ними. 
Японцы очень обрадовались, и тотчасъ поднесли намъ въ по- 
дарокъ табаку, чаю, японскую трубку; джанчинъ просилъ насъ 
принять это, говоря, что онъ будетъ. просить васъ не сердить
ся за это на насъ, потому, сказалъ, что русскіе добро обра
щались съ японцами зимою, и что онъ надѣется, что и теперь 
они ласково ихъ примутъ. Мы на это сказали, что нашъ на
чальникъ любитъ японцевъ, и что русскіе хотятъ быть съ ни
ми друзьями. Японскій ' начальникъ поклонился и ушелъ въ свою 
комнату, мы пошли къ себѣ въ юрту. Вѣтеръ въ тотъ день 
былъ противный, и потому остались ожидать попутнаго. На 
другой день задулъ западный. Четыре конкася пошли на Мац
май съ большимъ числомъ японцевъ. Я  спросилъ, куда они 
идутъ— джанчинъ мнѣ отвѣтилъ, что много людей для настоя- 
щихъ работъ не надо,' и потому онъ возвращаетъ лишнихъ об
ратно. Мы тоже стали усаживаться. Старшій начальникъ не 
поѣхалъ съ нами, сказавъ, что онъ послѣ пріѣдетъ. Когда кон- 
каси начали подходить къ крѣпости, то японцы опять стали 
бояться, чтобы русскій джанчинъ не приказалъ стрѣлять. Я  
имъ сказалъ, что джанчинъ русскій смотритъ въ трубу, ко
торая далеко видитъ, и теперь видитъ насъ, а потому онъ на- 
вѣрно уже не станетъ стрѣлять. Скоро услышали мы, какъ 
наши пѣли пѣсни на башнѣ. Между пѣсеняикани стоялъ часо
вой съ ружьемъ. Японцы спрашивали меня, чтб это значитъ, 
что русскіе кричатъ и что они съ ружьями. Я объяснилъ имъ, 
что русскіе встрѣчаютъ ихъ пѣснями, значитъ, рады приходу 
ихъ, а съ ружьемъ стоитъ только одинъ солдатъ —  часовой. 
Японцы очень обрадовались, что русскіе поютъ и сами стали 
пѣть и хлопать въ ладоши. Выйдя на берегъ, мы увидѣли, что 
младшій офицеръ ждетъ насъ съ ящиками. Мы и повели его 
къ вашему высокоблагородію >.ѵ-

ХІП.

Слушая разсказъ этотъ, я невольно вспоминаіъ оггасанія у 
Головнина его плѣна у японцевъ. Безъ всякаго сомнѣнія, мы 
должны теперь болѣе всего совѣтоваться съ этими описаніями, 
для усй ш н ой  завязки дружескихъ сношенш съ японцами.



На другой день, 15-го апрѣля, Яма-Мадо прибѣжалъ ко мнѣ 
въ 9-мъ часу, въ праздничной одеждѣ, спросить, могу ли я при
нять старшаго начальника. Я  отвѣчалъ, что съ охотою приму 
его. Попросивъ меня, чтобы я призвалъ Рудановскаго присут
ствовать при свиданіи, онъ убѣжалъ. Я надѣлъ сюртукъ и по
слалъ за Рудановскимъ. Отворились ворота крѣпости, и мы уви- 
дѣли черезъ окошко шествіе джанчина. Впереди шелъ младшій 
офицеръ, за нимъ двое и наконецъ старшій. Сзади шли солда
ты съ пиками и саблями, всего человѣкъ 12-ть съ двумя аи
нами, Испонку и Пенкуфнари, одѣтыми въ пестрые халаты. Я  
вышелъ на крыльцо принять гостей, и помогъ рукой взойти на 
лѣстницу сѣдому старику, который и былъ старшій офицеръ. 
Войдя въ комнату, я посадилъ его на диванъ и хотѣлъ - было 
сѣсть подлѣ него у другого угла, но второй офицеръ, впрочемъ 
также пожилой человѣкъ, очень торопливо сѣлъ тоже на ди
ванъ,— я взялъ табуретъ и сѣлъ подлѣ дивана. Солдаты размѣ- 
стились, кто гдѣ могъ въ моей тѣсной избѣ. Айны сѣли на по
лу. Старикъ подозвалъ Яма-Мадо, долженствовавшаго служить 
переводчикомъ. Тотъ всталъ на колѣни, преклонилъ голову и 
положилъ руки на колѣни. Старикъ сказалъ ему нѣсколько 
словъ; тотъ всталъ, отошелъ шага два назадъ, опустился па ко- 
лѣни, и обратившись къ казаку Дьячкову, моему переводчику, 
сказалъ * ему, что японскій начальникъ благодарить русскаго на
чальника за то, что онъ дружески принялъ ихъ. Я  велѣлъ 
Дьячкову отвѣтить, что я съ своей стороны благодарю его, что 
онъ довѣрился моей дружбѣ и пріѣхалъ съ рабочими промыш
лять рыбу, и я надѣюсь, что когда мы поживемъ немного вмѣ- 
стѣ, то полюбимъ другъ друга. Выслушавъ мои отвѣтъ, оиъ по
клонился. Потомъ сказалъ нѣсколько словъ, и мнѣ поднеслп въ 
двухъ чисто отдѣланныхъ ящикахъ гостипцы. Яма-Мадо рас- 
крылъ ихъ— въ одномъ были конфекты, въ другомъ —  пастила. 
То и другое довольно хорошо приготовлено, только въ копфек- 
тахъ было положено много муки. Я  приказалъ подать экстрактъ 
пуншъ, кофе, черносливъ и изюмъ. Экстракъ пунша очень имъ 
понравился. Рюмки ходили по рукамъ всѣхъ офицеровъ и сол- 
дать. Не могу довольно надивиться вѣжливости и благородному 
обращенію солдатъ японскихъ— конечно, всякаго изъ нихъ мож
но ввести въ любую гостинную. Видно, съ какимъ любопыт- 
ствомъ янонцы разсматривали различныя вещи, находившіяся у 
меня; я началъ съ Рудановскимъ имъ показывать часы, зри- 
тельныя трубки и разныя картинки изъ книгъ. Осторожность 
и ловкость, съ какою они осматривали вещи, замѣчательны въ 
людяхъ, посящихъ званіе солдатъ. Большая часть изъ нихъ бы



ли молодые и многіе очень красивые и статные, но роста вооб
ще ниже средняго. Разсматривая часы и другія вещи, они, об
ращаясь ко мнѣ, часто повторяли —  «пороторика* (очень хоро
шо), болѣе изъ вѣжливости, чѣмъ изъ удивленія, потому что 
вещи наши были простой работы и не должны были удивлять 
японцевъ.

Просидѣвъ часа полтора у меня, джанчинъ простился со 
мною и пошелъ въ казарму. Копьеносцы провожали его, но при 
входѣ поставили свои прекрасно обдѣланныя пики. Изъ казар
мы онъ пошелъ въ квартиру Рудановскаго, и просидѣвъ у него 
съ четверть часа, пошелъ обратно домой. Я  приказалъ Дьячкову 
сказать Яма-Мадо, что я на другой день полагаю отдать визитъ 
японскимъ начальникамъ. Яма-Мадо просилъ дать знать передъ 
тѣмъ, что я выйду изъ дому. Утромъ я всталъ съ сильно распух
шею вѣкою надъ правымъ глазамъ. Наканунѣ я чувствовалъ на- 
рываніе ячменя, который я вѣроятно застудшгь во время пріема 
японцевъ. Я  послалъ тотчасъ за Яма-Мадо и поручилъ ему пере
дать своему начальнику, что я не могу придти къ нему, но что 
дня черезъ три я надѣюсь выздоровѣть и тогда тотчасъ же по
сещу его. Послѣ обѣда пришелъ младшій офицеръ и опять со 
всѣыъ чайнымъ препаратомъ. Вѣроятно, ему хотѣлось убѣдиться, 
дѣйствительно ли я боленъ. Въ ѳтотъ визитъ онъ мнѣ сказалъ, 
что при первомъ попутномъ вѣтрѣ пойдутъ три канкася въ Тіа- 
томари за старшимъ джанчиномъ. На другой день, 17-го апрѣля, 
я послалъ Дьячкова съ матросомъ Ефимовымъ искать удобной 
земли подъ огороды, въ сосѣднемъ селеніи Поруонъ-Томари. 
Возвращаясь, онъ встрѣтился съ молодыми офицерами, и они 
вмѣстѣ пошли къ нашему посту.’ На дорогѣ они разговаривали 
на счетъ настоящихъ обстоятельствъ, и японецъ разсказалъ ему, 
что оиъ знаетъ, что ‘Путятинъ адъютантъ государя, показалъ, 
какъ русскіе дѣлаютъ пріемы ружьемъ, и прибавилъ, будто Пу- 
тятипъ не зналъ, что русскіе пришли на Сахалинъ и что онъ 
хотѣлъ послать два судна туда и что эти суда придутъ рань
ше японцевъ, но японцы безбоязненно шли, увѣренные, что руса 
скіе ихъ не тронутъ. Когда пришло время рабочимъ ѣхать, то 
они спросили губернатора Мацмая, можно- ли отправляться на 
Сахалинъ, и губернаторъ послалъ приказаніе ѣхать, а если они 
боятся, то приказалъ имъ взять солдать. Пріѣхавъ въ Сирану- 
си, они узнали, что суда отъ Путятина не пришли, и потому 
не зная, какъ приметъ ихъ русскій начальникъ, боялись идти. 
Разсказъ этОтъ имѣетъ много правдоподобія. Какое-то вліяніе 
имѣло занятіе' Томари на переговоры Путятина съ японскимъ 
правительствомъ, но какое приказаніе онъ даетъ намъ? Я все



полагаю, что хорошаго тутъ ничего нѣтъ, и что мы должны 
будемъ оставить Аниву.> Офицеръ японскій между прочимъ ска
залъ фамиліи своихъ офицеровъ, но просилъ Дьячкова, чтобы 
не говорилъ объ этомъ его начальнику;— старика зовутъ Мива- 
Сама, второго офицера Уди-Сама, а его самого— Сумеди-Сама.

Разсказъ Дьячкова объ этомъ свиданіи съ японскимъ офи- 
церомъ невольно заставнлъ меня подумать: «Счастливъ Н е
вельской»! и дѣйствительно— насъ СО человѣкъ очутилось въ 
главномъ японскомъ селеніи, безъ увѣренпостн, что суда при
дутъ во-время къ намъ на помощь въ случаѣ нужды, и въ 
настоящее время онъ долженъ быть въ большомъ безпокой- 
ствѣ. Но дѣла наши съ японцами идутъ пока какъ нельзя 
лучше при сложныхъ обстоятельетвахъ, въ которыхъ мы нахо
димся. Это еще не значитъ, чтобы я о правды валъ или находилъ 
бы полезнымъ занятіе Томари; я по прежнему увѣреиъ, что по- 
слѣдствія покажутъ справедливость моихъ доводовъ по этому 
предмету. Я никакъ не могу согласиться съ мыслью, что япон
цы пришли сюда по одному дозводенію промышлять рыбу, жи
вя вмѣстѣ съ русскими. Вліяніе Путятина ясно—но какъ онъ 
уговорился съ японскимъ правительствомъ на счетъ запятія Са
халина русскими, трудно отгадать; во всякомъ случаѣ мы обя
заны Путятину, что не дошло у насъ дѣло до пушекъ. Въ 

; этомъ случаѣ, я не могу сказать, чтобы шансы успѣха были на  
■ нашей сторонѣл,

Когда получено было извѣстіе о приходѣ японскихъ судовъ, 
я принялъ всѣ иужныя мѣры къ защитѣ поста. Второе ка
пральство перешло ночевать въ ограду. Орудія заряжены были 
картечью. Кромѣ часовыхъ, стоявшихъ на башняхъ, поставлены 
были внутри башенъ при орудіяхъ. Ограда освѣщалась на почь 
фонарями. Людямъ указаны были мѣста въ случаѣ тревоги, ко
торая должна была даваться выстрѣлами часовыхъ. Но все это 
недостаточно было бы для сопротивленія нѣсколькимъ тысячамъ 
японцевъ, которыхъ правительство ихъ могло, копечпо пе затруд
няясь, прислать на Сахалинъ. Въ особенности ночное нападе
т е  могло быть опаспо, потому что ограда окружена въ 15-ти  
шагахъ разстоянія съ трехъ сторонъ закрытыми мѣстами, и по
тому мы не успѣли бы еще встать къ орудіямъ, когда бы уже 
ненріятедь могъ быть у стѣнъ. Нападенія малаго числа япон
цевъ нельзя было ожидать, — они слишкомъ трусливы для это
го. У насъ въ настоящее время изъ 64-хъ  человѣкъ 47  боль
ныхъ— большая часть цынгою.

18-ое число.— Я  сдѣлалъ всѣ нужныя приготовленія для ви
зита японцамъ, т.-е. сварили кофе и палили его въ самоваръ,



наложили иа тарелки и блюда— сахару, черносливу и изюму и 
завернули все это въ шелковые платки. Когда все это было го
тово, я послалъ казака Березкина спросить японскаго старшаго 
офицера, можетъ ли онъ меня принять. Къ сожалѣнію Дьяч
ковъ былъ усланъ мною на р. Лютогу съ 4-мя матросами за 
травами для больныхъ цынгою. Березкинъ воротился съ отвѣ- 
томъ, что младшій офицеръ уѣхалъ на р. Сусую, и что такимъ 
образомъ старикъ лишенъ теперь своего переводчика, и не 
зная о моемъ приходѣ, онъ не приготовилъ 'Ничего для моего 
пріема; вслѣдствіе сихъ важныхъ для японцевъ обстоятельствъ 
онъ проситъ меня пожаловать на другой день. Очень досадно 
было получить этотъ отвѣтъ, потому что я зналъ, что три кон- 
кася ушло въ Тіатомари, чтобы перевезти оттуда японскаго 
начальника старшаго между всѣми, которые пріѣхали на Саха- 
липъ. Этотъ начальникъ далъ знать, что онъ не можетъ посѣ- 
тить русскаго начальника, на что я отвѣчалъ, что это его до
брая воля знакомиться со мною или нѣтъ; но зная, какъ япон
цы считаютъ важнымъ всѣ наружныя церемоніи, и что они го
товы употребить всевозможныя хитрости, чтобы заставить меня 
первымъ явиться къ ихъ старшему офицеру, я боялся, что дѣ- 
лая визитъ знакомыыъ уже мнѣ японскимъ офицерамъ тогда, 
когда уже старшій пріѣдетъ изъ Тіатомари, они устроятъ такъ 
дѣло, что меня приметь онъ.

Дѣйствительно, во 2-мъ часу мнѣ дали знать что показалось 
три паруса —  это были конкаси, посланныя наканунѣ въ Тіа- 
томари. Яма-Мадо пришелъ сказать, что идутъ японскія суда. 
Я спросилъ его, что это, идетъ ли старшій ихъ офицеръ; онъ 
отвѣчалъ, что нѣтъ: понъ-джанче такбй же, какъ уже пріѣхав- 
шій сюда старикъ. Съ этимъ я его отпустилъ, сказавъ, что ко
гда суда подойдутъ ближе, я посмотрю съ башни на пріѣздъ 
новаго офицера. Часа въ три . пополудни мнѣ дали знать, что 
коркась подходить къ берегу и что младшій офицеръ и Яма- 
Мадо идутъ ко мнѣ съ чайньшъ приборомъ. Ясно было, что 
они хотѣли удержать меня дома, пока будутъ выходить японцы 
съ судомъ. Я тотчасъ же вышелъ съ трубою на башню. Суда 
еще были въ саженяхъ 200 отъ берега, когда мнѣ доложили, 
что японскій офицеръ пришелъ въ комнату и просить видѣться 
со мпою. Я  сошелъ внизъ, поздоровался съ Сумеди-Сама и 
Яма-Мадо, и сказалъ имъ, что я хочу видѣть встрѣчу япон
скаго начальника, и пригласилъ ихъ выйти вмѣстѣ со мною 
на башню. Отказываться было нельзя; лукавые японцы видѣли, 
что я ихъ понялъ. Взошедъ на башню, я началъ разсматривать 
суда, a бѣдные японцы въ своихъ легкихъ одеждахъ не знали



вѵда скрыться отъ холоднаго вѣтра, который сильно дулъ на 
высотѣ башни. Наконецъ, они спустились внизъ, приглашая и 
меня пойти съ ними въ комнату, —  я обѣіцался тотчасъ прид
ти, какъ кончится церемонія пріѣзда офицера ихъ. Съ двухъ 
первыхъ конкасей, подошедшихъ къ берегу, вышло человѣкъ 
15 солдатъ и встали толпою на берегу. Третій конкась сталъ 
подходить и потомъ вдругъ убралъ парусъ и остановился: 
къ нему подошли лодки съ двумя японцами, которые стали 
переговариваться съ находящимися на конкасѣ. Заыѣтно бы
ло какое-то смятеніе, причиною, которому, разумѣется, бы
ла зрительная труба, наведенная 'мною на нихъ. Наконецъ на
чали притягивать конкась къ берегу, но не у того'мѣста, гдѣ 
приготовлена была сходня и огорожено мѣсто, a далѣе къ средней 
высотѣ бухты. Аттньт наскоро набрасывали мостки на избран- 
номъ мѣстѣ для схода на берегъ офицера. На конкасѣ я на- 
считалъ до 2 0 -ти чел. японцевъ въ разныхъ одеждахъ, съ саблями, 
съ ружьями, съ пиками. Всѣ они поднялись на берегъ и стали 
въ кучу. Кое-гдѣ сидѣли на землѣ, склонивъ голову, японскіе 
и аинскіе работники. Наконецъ вышелъ старшій, всѣ прекло
нились и потомъ начали строиться для шествія, которое и двину- 
ло'сь въ слѣдующемъ порядкѣ: впереди два японца о двухъ сабляхъ, 
одинъ за другимъ; за ними, два японца несли на плечахъ полосато- 
выкрашенный шестъ, длиною въ двѣ сажени; за ними, одинъ 
японецъ о двухъ сабляхъ, далѣе японецъ въ остроконечной черпой 
шапкѣ съ круглыми полями; за нимъ шесть солдатъ въ два ряда 
по три; съ правой и лѣвой руки японцы въ шляпѣ, за ними, 
2 офицера въ шляпкахъ, далѣе солдаты въ томъ же порядкѣ 
какъ предыдущіе. За солдатами опять офицеры, потомъ солдаты, 
сзади ихъ одинъ офицеръ, а за нимъ двое офицеровъ безъ шляпъ. 
Офицеры въ шляпахъ имѣли на спинѣ мѣдныя выточенпыя бляхи съ 
чайное блюдечко величиною и разныхъ формъ. Солдаты имѣли за 
плечами ружья, a нѣкоторые пики. Гдѣ именно шелъ старшій оф^- 
церъ, я не могъ разобрать. Процессія эта, пройдя нижній японскій 
домъ, начала подниматься по аллеѣ къ дому выстроенному на 
горѣ, гдѣ скоро она и скрылась за воротами. Я спустился внизъ 
и сказалъ Сумёди-Сама, что удивляюсь, какъ пріѣхало такъ 
много офицеровъ, вмѣсто одного, о которомъ они мнѣ говорили 
прежде. Онъ отвѣчалъ, что это младшіе все офицеры. Напившись 
чаю, они ушли.

Въ сумерки возвратился Дьячковъ съ Лютоги, не доставъ 
травъ. Я  его послалъ къ японцамъ сказать Сумеди-Самѣ, что 
хочу на другой день придти къ нимъ, но я желаю, чтобы 
меня приняли только тѣ офицеры, которые были у меня съ



визитомъ. Дьячковъ воротился, пробывъ болѣе часа у японцевъ. 
Онъ передалъ мнѣ, что Сумёди-Сама, принявъ дружески его, 
сказалъ ему, что они такъ и хотѣли сдѣлать, какъ я желаю. 
Во время ихъ разговора собралось много аиновъ. Старшины 
ихъ сѣли на возвышенномъ полу въ ряды, остальные на земля- 
номъ полу. Сумёди сѣлъ на табуретъ лицомъ къ аинамъ, по- 
садивъ на другой табуретъ Дьячкова. Усѣвшись и поклонившись 
аинамъ, Сумёди началъ говорить рѣчь, время отъ времени будучи 
црерываемъ стукомъ палочекъ, по которому онъ тотчасъ уходилъ 
въ комнату старика для полученія приказанія. Вотъ содержаніе 
его рѣчи.

{«Прошедшую осень русское судно пришло къ здѣшней землѣ, 
высадило иа берегъ офицеровъ, солдатъ и пушки. Русскіе начали 
строить дома. Японцы изъ боязни разбѣжались, половина ихъ 
ушла на Мацмай объявить о происшедшемъ и оплакивать остав
шихся японцевъ, которые разбѣжались по разнымъ японскимъ 
селеніямъ -на Сахалинѣ; въ это время арны себя худо вели, во
ровали изъ амбаровъ крупу и пьянствовали. Но это еще прости
тельно, а худо то, что и зимою айны вели себя дурно. Японцы, 
убѣжавшіе, по счастію своему встрѣтили русскихъ, шедшихъ изъ 
земли гиляковъ. Эти русскіе успокоили ихъ, сказавъ имъ, что 
русскіе хотятъ дружно жить съ ними и просятъ воротиться въ 
Томари. Японцы возвратились, были ласково приняты русскимъ 
начальникомъ и его солдатами. Стали они дружно жить, но тутъ- 
то айны и начали стараться поссорить ихъ. Къ русскимъ вы при
ходили говорить, что японцы хотятъ перерѣзать русскихъ, когда 
тѣ будутъ спать. Японцамъ вы говорили, что русскіе хотятъ 
японцевъ убить. Несмотря на это русскіе жили съ японцами 
дружно и теперь они также будутъ жить дружно. ОстаГнутсяли 

* русскіе жить здѣсь или уйдутъ, я не могу вамъ сказать, потому 
что не знаю. Отъ ихъ большого начальника, бывшаго въ Ш и
т а к и ,  будетъ бумага, и тогда будетъ извѣстно объ этомъ. 
Пока же вы работайте, какъ работали прежде, за что по преж
нему получите плату. Прошедшіе года пріѣзжало мало солдатъ 
сюда, этотъ годъ ихъ пріѣхало много,— но не думайте что это 
для сраженія съ русскими, это только для охраненія нашихъ 
офицеровъ>. Кончивъ рѣчь, онъ поклонился, айны преклонили 
головы и подняли руки ему, а потомъ и Дьячкову. Прощаясь 
съ Сумёди-Сами, Дьячковъ спросилъ, сколько офицеровъ пріѣхало. 
Сумёди-Сама отвѣчалъ— 6 старшихъ и 4 младшихъ, и въ Тіа- 
томари осталось* еще 12. Дьячковъ высказалъ удивленіе, почему 
такъ много пріѣхало офицеровъ съ Мацмая. Сумёди отвѣчалъ, 
что такъ приказалъ мацмайскій губернаторъ.



Выслушавъ этотъ разсказъ, я приказалъ Дьячкову сходить 
на другой день къ Сумеди-Сама и попросить его придти ко мнѣ. 
Я намѣренъ былъ съ нимъ поговорить на счетъ наѣзда офицеровъ 
и солдатъ на Сахалинъ. Наѣздъ этотъ можетъ имѣть одну изъ 
трехъ цѣлей. Первое— если мацмаискому губернатору дано знать, 
что русскій посланникъ Путятинъ пріѣдетъ на Сахалинъ по 
дѣлу заяятія нами селенія Томари, и тогда мацмайскій губер
наторъ почелъ нужнымъ устроить обычный церемопіалъ пріема, 
для котораго и понадобилось собрать на Сахалинѣ большое число 
офицеровъ. Второе — что японцы, просто труся русскихъ, не 
рѣшались жить безъ прикрытія солдатъ, но тогда странно, зачѣмъ 
пріѣхало такъ много офицеровъ— развѣ только для того, чтобы 
подъ видомъ свиты нхъ собрать большое число солдатъ, не давая 
подозрѣнія намъ. Наконецъ— дѣйствительно японцы, можетъ быть 
по случаю льдовъ неимѣя достаточнаго количества судовъ въ Соѣ 
для перевозки, рѣшились мало-по-малу собрать столько войска 
на Сахалинѣ, чтобы поддержать въ случаѣ нужды свои*требованія 
силою. Но правду сказать послѣднее предположепіе очень пе- 
вѣроятно. Какъ бы они рѣшились, придя съ мыслью воевать, 
жить подъ нашими выстрѣлами въ такомъ маломъ числѣ? Надо 
постараться разъяснить это дѣло.

На другой день, 20-го апрѣля, во 2-мъ часу я послалъ казака 
Березкина сказать, что иду съ визитомъ къ Мивѣ-Самѣ. Онъ 
отвічалъ, что меня ожидаютъ. Я  и Рудаповскій одѣли новые 
сюртуки безъ шпагъ. Людямъ, назначеннымъ нести гостинцы, 
я приказалъ надѣть мундиры: ихъ было пять. Войдя въ японскій 
домъ, мы увидѣли, что насъ примутъ въ входной же залѣ, по
тому что возвышенное мѣсто съ очагомъ, находившееся у оконъ, 
было застановлено раскрашенными ширмами. Отдѣльныя же 
комнаты были всѣ закрыты. Насъ встрѣтили Сумёди-Сама и 
Яма-Мадо. Снявъ шинели и галоши, мы вошли въ огороженное 
ширмами мѣсто. Посереди его стоялъ столъ покрытый краснымъ *) 
войлокомъ. Около этого стола стояли два складныхъ стула и скамья, 
покрытая краснымъ войлокомъ; съ лѣвой стороны сидѣло 5 солдат* 
на полу на матахъ. У ширмъ, по лѣвую руку отъ входа, что 
приходилось прямо противъ стола и стульевъ, поставлена была 
скамья ничѣмъ непокрытая. На столѣ стояла свѣча въ высо- 
комъ мѣдномъ подсвѣчникѣ *). Я  сказалъ, что при входѣ пашемъ 
стулья были не заняты, вѣроятно, по японскому этикету хозяинъ 
долженъ выходить къ мѣсту пріема позже гостей. Солдаты, всѣ

1) Японцы не употребляютъ краснаго двѣта матерій для одежды, но для укра- 
шенія комнатъ этотъ цвѣтъ считается наряднымъ.



уже знакомые намъ, вѣжливо поклонились, а Сумёди провелъ 
насъ къ покрытой скамьѣ и посадилъ на нее. Тотчасъ же вошли 
и Мива-Сама и Уди-Сама, и раскланявшись съ нами сѣлн 
на стулья. Сумеди поместился ниже насъ на ставчикѣ. На 
непокрытой скамьѣ усадили нашихъ матросовъ и казаковъ. 
У входа на полу помѣстшшсь два айна — Испонку и другой 
старикъ— оба въ пестрыхъ шелковыхъ халатахъ. Айны эти, въ 
особенности Испонку, невольно возбуждали презрѣніе къ себѣ 
униженностью своихъ движеній и раболѣпнымъ выраженіемъ 
глазъ. Я  замѣтилъ, что во всѣхъ церемоніальныхъ визитахъ япон
цы помѣгцали двухъ аиновъ— почти всегда Испонку и Пенкуф
нари. Началось угощеніе. Японцы внесли чай и разныя печенья. 
Наши люди— самоваръ съ готовымъ кофеемъ, мелкій сахаръ на 
блюдѣ, черносливъ и изюмъ. Все это было внесено заверну- 
тымъ въ шелковые платки, фрукты на тарелкахъ, сахаръ на б.ш- 
дѣ, для кофе нашихъ 6-ть чашекъ съ блюдцами. Я  хотѣлъ всѣ 
вещи првнесенныя нами оставить въ подарокъ Мивѣ-Самѣ, 
разсчитывая на то, что если онъ и не приметъ ихъ, то это не 
будетъ имѣть значенія, потому что когда оиъ приходилъ ко 
мнѣ съ визитомъ, то тоже унесъ обратно всю посуду, служив
шую для угощенія, оставивъ только въ подарокъ сластй. Всего 
болѣе непріятно въ .этомъ визитѣ было невольное сраввеніе, 
которое пришлось сдѣлать, чистоты и богатства одежды и ловко
сти и благородства пріемовъ у японскихъ солдатъ, съ грубыми 
мундирами нашихъ матросовъ и неловкостью пріемовъ ихъ, еще 
болѣе увеличившейся отъ непривычки сидѣть при офицерахъ. 
Они не знали куда дѣть свои руки и ноги, несмотря на ча- 
стыя повторенія отъ меня, чтобы были свободнѣе и не думали 
о томъ, что сидятъ въ моемъ присутствіи. Японцы очень охот
но пили кофе. Разговоръ не могъ быть живъ, потому что про
изводился черезъ переводчиковъ. Просидя около часу времени, 
я поднялся съ своего нѣста, чтобы дать тѣмъ знакъ концу за- 
сѣданія. Я просилъ Сумеди предложить отъ менй Мивѣ-Саму 
въ подарокъ всѣ вещи, принесенныя нами. Мива-Сама отказал
ся съ большимъ смущеніемъ; видно было, что онъ боялся оби- 
дѣть меня. Замѣтивъ это, я сказалъ съ веселымъ видомъ, что 
я нисколько не обижаюсь отказомъ, который вовсе не измѣ-

*) У японцевъ свѣчи приготовляютъ изъ жиру морскихъ животныхъ и рыбъ, и 
имѣютъ желтоватый цвѣтъ. Фитильки толсты, но мало нагораютъ. У того конца, съ 
котораго зажигается свѣча она толще, другимъ же тонкимъ концемъ свѣча не 
всгавляется въ подсвѣчникъ, а натыкается на желѣзный шпиль, вдѣланпый въ вершину 
его. Свѣчи толще и больше нашихъ.

Сахалинъ. 9



няетъ нашихъ дружескихъ отношеній, а потому и не настаиваю. 
Я  велѣлъ высыпать сахаръ, черносливъ и изюмъ на японскіе 
подносы и, уложивъ нашу посуду, взять ее обратно домой. Япон
цы очень обрадовались, что обстоятельство, казавшееся имъ 
чрезвычайно щекотливымъ, кончилось благополучно. Когда все 
было уложено, я всталъ и простившись съ японцами возвра
тился съ Рудановскимъ домой. Около этого времени мои отно- 
шенія къ Рудановскому совершенно измѣнились, послѣ бывша- 
го между нами объясненія за нѣсколько дней передъ приходомъ 
японскихъ судовъ. Принимая еще зимою всѣ мѣры на случай 
осады нашей крѣпостцы и не нуждаясь для этого въ помощи 
Рудановскаго, я ограничивалъ по прежнему наши сношенія учти
выми поклонами при встрѣчахъ и разспросами о его карто- 
графическихъ работахъ. Въ концѣ марта я уже замѣтилъ, что 
Рудановскій сводилъ иногда разговоръ на тему о нашемъ по- 
ложеніи на островѣ, на поздній вѣроятно приходъ судовъ на
шихъ и на другія распоряженія, сдѣланныя Невельскимъ, и ко
торыя по моему мнѣнію были неудобны. Помня очень хорошо, 
что Рудановскій былъ одинъ изъ тѣхъ, который поддерживалъ 
Невельского, когда дѣло шло о занятіи Томари, и что когда зимою 
я строилъ башню, то онъ говорилъ, что вѣроятно намъ придется 
защищаться противъ какихъ - нибудь духовъ; я по прежнему 
предполагалъ, что Рудановскій продолжаетъ одобрять все, что 
Невельской говорилъ и дѣлалъ, и потому оставлялъ его намеки 
безъ вниманія, отвѣчая коротко, что безъ сомнѣнія Невельской 
сдѣлалъ такія распоряженія, которыя совершенно обезпечатъ 
насъ. Между тѣмъ Рудановскій все чаще и чаще сходился со 
мною на прогулкахъ и постоянно сводилъ разговоръ на япон
цевъ. Разъ случилось ему проводить меня; мнѣ неловко было не 
пригласить его войти, и онъ остался у меня пить чай. Ему было 
извѣстно, что я послалъ четырехъ человѣкъ въ Сирануси и Сире
току для развѣдыванія о японцахъ, и что со стороны Сирануси 
получено извѣстіе отъ казака Березкина, что пять японскихъ су
довъ пришло въ Сирануси. Онъ спросилъ меня, что я думаю 
объ этихъ судахъ. Я сказалъ, что ихъ такъ мало еще, что опа
саться пока нечего.— «Однако надо быть готовьшъ на все>, за- 
мѣтилъ онъ мнѣ. Я этого и ждалъ и тотчасъ спросилъ его, 
развѣ онъ перемѣнилъ свое мнѣніе о томъ, что занятіе рус
скими Томари не можетъ имѣть никакого вліянія на японцевъ, 
и что они попрежнему мирно придутъ работать на Сахалинъ. 
Онъ отвѣчалъ мнѣ, что онъ дѣиствительно прежде такъ думалъ, 
вполнѣ полагаясь на то, что если Невельской былъ такъ увѣ- 
ренъ въ своихъ планахъ, значитъ они были на чемъ-нибудь



основаны. Я  замѣтмъ ему, что въ такомъ случаѣ не слѣдова- 
ло такъ настойчиво поддерживать мнѣніе Невельского. Съ это
го мы перешли вообще на всѣ дѣйствія какъ мои, такъ его на 
Сахалинѣ. Рудановскій хотя и упрекалъ себя, но упрекалъ и 
меня въ томъ, что я вообще обращался съ нимъ какъ съ чело- 
вѣкомъ, котораго. не любятъ ж потому безъ церемоніи устраня- 
ютъ отъ общества и дѣла. Я старался ему доказать, что при- 
нявъ роту въ непосредственную свою команду, я не могъ тер- 
пѣть, чтобы онъ, не стѣсняясь моимъ присутствіемъ, хозяйни- 
чалъ, а во время первыхъ построекъ это случалось не разъ; 
а потому, выведенный изъ терпѣнія, я рѣшился устранить 
его совершенно отъ внутренней жизни въ посту, предоста- 
вивъ ему исключительно заниматься съёмкой страны. Къ сожа- 
лѣнію моему я не могъ его убѣдить въ томъ, что для него 

*нѣтъ ничего унизительнаго служить младшимъ въ ротѣ, ко
торою онъ командовалъ въ Камчаткѣ. Кончивъ этотъ споръ, 
онъ все-таки призналъ себя отчасти неправымъ и опять об
ратился къ вопросу, что я думаю на счетъ нашего положешя. 
Видно было, что онъ опасался, чтобы наша экспедиція не кон
чилась катастрофой, такъ какъ увѣренія Невельского на счетъ 
ранняго прихода нашихъ судовъ не сбылись. Онъ спрашивалъ 
меня, что мы будемъ дѣлать, если японцы вздумаютъ осаждать 
насъ, между тѣмъ какъ въ крѣпости нѣтъ даже воды, и пере- 
несенъ ли провіантъ? Я съ усмѣшкою замѣтилъ, что хотя онъ 
полагалъ, что надо ледникъ устраивать подъ горою и набить 
его льдомъ съ моря, а работа, которую я назначилъ, очень 
трудна и ни къ чему не служитъ,— я все-таки устроилъ ледникъ 
въ крѣпости и набилъ его прѣснымъ льдомъ; слѣдовательно, вода 
у насъ есть. Муки и соли запасено на мѣсяцъ; сухарей на 20 
сутокъ. Орудія стоятъ наготовѣ, люди разсчитаны на случай 
боя. Рудановскій видимо былъ доволенъ, что все было мною 
предусмотрѣно, такъ какъ былъ увѣренъ, что японцы затѣва- 
ютъ что-нибудь худое противъ насъ. Онъ просилъ меня, чтобы 
я назначилъ ему мѣсто на случай тревоги. Я ему сказалъ, что 
когда будетъ нужно принять послѣднія уже мѣры, то я самъ 
укажу кому что дѣлать. Дѣйствительно, когда отъ Березкина 
прекратились извѣстія, и я считалъ его въ плѣну, то Руданов
скому я поручилъ наблюдать за нижнею башнею и пріучить 
людей къ дѣйствію орудіями. Послѣ того скоро я усилилъ ка
раулъ и назначилъ очередное ночное дежурство себѣ съ Руда
новскимъ. Съ того времени мы стали ежедневно видѣться и 
ходить другъ къ другу, з

На другой день послѣ моего визита яцонцамъ, Сумёди-Сама



и Я м а-М адо пришли ко мнѣ вслѣдствіе моего пригіашенія. 
Я  намѣренъ былъ поговорить съ ними на счетъ того, съ какою 
цѣлью наѣзжаетъ такъ много ихъ офицеровъ въ селеніе Тома
ри. Еакъ я уже сказалъ, всего вѣроятнѣе надо полагать, что 
это дѣлается потому, что Путятинъ можетъ быть объявилъ 
въ Нангасаіш, что онъ пойдетъ на Сахалинъ, и для пріема его 
мацмайскій губернаторъ считалъ нужнымъ собрать поболѣе сво
ихъ чиновныхъ лицъ. Но такъ какъ положеніе наше, при 40-к ач . 
больныхъ изъ 60-ти могло быть не безопасно въ присутствіи боль
шого числа япопцевъ, то я находилъ нужнымъ ограничить чис
ло японцевъ, которое я могу допустить собраться подлѣ насъ.

/Поздоровавшись со мною, Сумёди-Сама сказалъ, что онъ 
очень радъ тому, что я приходилъ вчера повидаться съ япон
цами. Я отвѣчалъ на это увѣреніемъ, что когда мы больше 
познакомимся, то полюбимъ другъ друга. Послѣ этого я тот
часъ же приступилъ къ дѣлу, по которому призвалъ ихъ, и со- 
общилъ имъ, что я слышалъ, будто пріѣхало третьяго дня 10 
офицеровъ, что въ Тіатомари находится еще 12 офицеровъ, 
кромѣ того и въ Соѣ есть ихъ начальники, которые тоже 
пріѣдутъ на Сахалинъ; но я не понимаю, для чего наѣхало 
(ко ихъ, и потому прошу мнѣ сказать вѣрно, сколько пріѣ- 

'столірсало офицеровъ и солдатъ и сколько еще пріѣдетъ. Су
мёди-Сама вынулъ клочокъ бумаги, исписанный по-японски и 
пачалъ переводить на аинскій счетъ записанное число по- 
япопски на означенной бумажкѣ. Я  подалъ ему мой япон- 
скій лексиконъ,' въ которомъ написанъ японскими цифрами счетъ, 
и просилъ поэтому счету показать мнѣ числа. Онъ мнѣ указалъ 

I слѣдующія числа: въ Томари находится офицеровъ старшихъ и 
/ младшихъ 13 и 23 солдата. Въ Тіатомари: стар. офиц. —  1, 

младш. офиц. —  4, солдатъ — 8, конвойныхъ—-9. Въ Соѣ сол
датъ 77 , а офицеровъ онъ не знаетъ сколько. Слѣд., всего 
военныхъ собрано на Сахалинѣ и въ Соѣ 135 человѣкъ, а 
рабочихъ пріѣхало не болѣе 50-ти ч. Число это слишкомъ незна
чительно, при трусости японцевъ, чтобы опасаться отъ нихъ 
враждебнаго дѣиствія, а не позволивъ ихъ офицерамъ пріѣзжать 
въ Томари, можно испортить все дѣло и возбудить въ нихъ опа- 
сенія за своихъ рабочихъ. Поэтому я сказалъ Сумёди-Сама, 
что хотя мнѣ предписано моимъ начальствомъ недопускать япон
скаго войска и пушекъ на Сахалинъ, но считая, что число япон
скихъ солдатъ, назначенное прибыть въ Томари при 20-ти ихъ 
офицерахъ, нельзя считать войскомъ, а только прислугою офи
церовъ, то я и не буду противиться пріѣзду этого числа сол
датъ, но и болѣе не могу дозволить. Что же касается до офи-



церовъ, то хотя меня очень удивляетъ, что ихъ пріѣхало такъ 
много и что они не знаютъ, зачѣмъ они присланы, но вѣря 
японцамъ, будто адмиралъ Путятинъ объявилъ въ Нангасаки, что 
онъ пошлетъ на Сахалинъ два судна, я предполагаю, что япон- 
скіе офицеры прибыли собственно для составленія парадной сви
ты старшему начальнику, которому поручено переговариваться 
съ посланными отъ Путятина, а можетъ быть и съ нимъ са- 
мимъ. Вслѣдствіе этого, я не противлюсь наѣзду японскихъ 
офицеровъ въ томъ числѣ, которое они мнѣ сказали, т.-е. 20 ч. 
Еончивъ это объясненіе, мы начали толковать о торговлѣ. 
Сумёди-Сама, разспросивъ цѣны разныхъ товаровъ нашихъ, ска
залъ, что онъ былъ бы очень радъ, если бы японцамъ дозволено 
было жить съ русскими на Сахалинѣ, что они могли бы тогда 
выпросить позволеніе отъ своего правительства торговать съ 
нами.чБолѣе всего ему нравилось—сукно красное и въ особен- 
ностіі черное, и потомъ разныя металлическія вещи— часы, зри- 
тельныя трубы, термометры. Сапоги онъ тоже хотѣлъ имѣть. 
Я ему предложилъ выбрать пару по своимъ ногамъ, и онъ 
обѣщалъ спросить дозволеяія у своего начальника, но кажется 
не получилъ. Русскій сахаръ въ головахъ очень по вкусу имъ, 
а, шафранъ они считаютъ драгоценностью, и потому были очень 
удивлены, когда я имъ, указавъ на ящикъ, который могъ вмѣ- 
стить около 2-хъ зол. шафрану, сказалъ, что три такихъ ящика 
шафрану онй могутъ получить отъ русскихъ за одного хорошаго 
соболя. Отъ торговли разговоръ перешелъ на военныя силы Рос- 
сіи. Они были очень поражены, когда я имъ сказалъ, что въ 
Россіи есть милліонъ войскъ. Они спросили, сколько кораблей; 
я отозвался незнаніемъ и спросилъ бывшаго тутъ Рудановскаго, 
онъ сказалъ: 500. Мнѣ показалось, что онъ уже слишкомъ уве
личиваете, и потому я указалъ имъ въ лексиконѣ число 400, 
объяснивъ, что въ этомъ числѣ находятся суда всѣхъ величинъ. 
Они попросили нарисовать имъ разныхъ величинъ корабли. Я  
сдѣлалъ это, какъ умѣлъ. Объясненіе, что на большихъ кора- 
бляхъ 100 пушекъ стоятъ въ четыре яруса, ихъ очень поразило. 
Потомъ спрашивали о русскомъ оружіи и знаменахъ. Я пока- 

, залъ имъ солдатское ружье со штыкомъ и дѣйствіе имъ. А про 
знамена сказалъ, какъ они уважаются у насъ и защищаются 
на войнѣ. Они замѣтили, что у ихъ войскъ есть также зна
мена. Много изъ того, что я имъ говорилъ, они записывали.

22-го апрѣля. —  Сегодня японскіе караульные дали знать, 
что сельди (хероки) идутъ съ моря къ бухтамъ. Извѣстіе это 
чрезвычайно оживило японцевъ. Даже офицеры ихъ вышли изъ 
домовъ своихъ смотрѣть на ходъ рыбы. Рабочіе японцы и айны



носили невода, готовили лодки —  однимъ словомъ, все было въ 
движеніи. Я  велѣлъ дать знать мнѣ, когда забросятъ японцы 
неводъ. Во второмъ часу, лодки съ неводами отчалили. Я  вы
шелъ посмотрѣть на ловлю. Японскіе неводы часты и чрезвы
чайно велики. Одинъ неводъ окружаетъ пространство саженъ 
на 70 отъ берега. Но каково было мое удивленіе, когда, не 
дотащивъ неводъ саженъ на 10 до берега, японцы оставили его 
въ водѣ, потому что эти 10 саженъ неводъ до того былъ на
полненъ сельдями, что несмотря на всѣ усилія человѣкъ 60-ти ра- 
ботпиковъ, они не могли болѣе притянуть неводъ къ берегу. Я 
выѣхалъ на шлюпкѣ къ тому мѣсту бухты, гдѣ вода возмути
лась отъ хода рыбы. Гребцы, закладывая весла для гребки, вы
брасывали ими по нѣскольку сельдей и жаловались, что они мѣ- 
шаютъ грести хуже чѣмъ морская капуста. Можно представить 

: себѣ теперь, какъ дорогъ Сахалинъ, т.-е. берегъ Анивы для япон- 
, цевъ. Японцы и теперь уже много терпятъ въ промыслѣ, отъ 
того что айны восточнаго и западнаго береговъ не пришли иа 
работу, говоря, что они боятся войны между русскими и япон
цами. Они никому не хотятъ вѣрить, чтобы возможно было, 
что русскіе будутъ жить въ Аинѣ съ японцами безъ драки. 
Я предлагалъ японцамъ послать казака Березкина собрать аи
новъ, но они просили, чтобы я этого не дѣлалъ, что они уже 
послали 10 человѣкъ въ Аруторо (восточный берегъ). Теперь 
у японцевъ работаютъ только анивскіе айны, и то большею 
частью женщины. Для продовольствія команды свѣжою рыбою, 
я посылаю вечеромъ трехъ человѣкъ на маленькой лодкѣ съ 
саками, чѣмъ на садкахъ вынимаютъ рыбу изъ барокъ. Люди 
наши вынимаютъ, такъ сказать изъ природнаго садка, т.-е. прямо 
изъ бухты Томари, по 300  рыбъ въ полчаса. Я  закидывалъ 
нашъ неводъ и вытащили столько рыбы, что мы пе знали куда 
дѣвать ее, и потеряли только время на уборку ея.

і23-го апрѣля. — Сегодня, опять пришелъ ко мнѣ Сумеди- 
Сама съ Яма-Мадо. Кажется, цѣль его прихода была выпросить 
у меня карту Россіи. Печатной я не имѣлъ, и потому согла
сился взяться не за свое дѣло —  начертить карту всей россій- 
ской имперіи, со всѣми владѣніями ея въ Европѣ, Азіи и Аме
рик'];. Я нарисовалъ по просьбѣ Сумеди и пограничныя съ нею 
владѣнія Китая и Японіи. При этомъ я не провелъ границы 
между Сибирью и Китаемъ въ Щшамурскомъ краѣ. Можетъ 
быть, работа моя отправится къ японскому императору на по- 
казъ; хорошо что онъ не съумѣетъ подмѣтить невѣрность карты. > 
Толковали мы съ Сумеди и о торговлѣ. Я  велѣлъ принести кра
сное и черное сукно./Мнѣ хочется заставить какъ-нибудь япон-



цевъ начать съ нами мѣну. Вольность отзывовъ Сумеди о сво
ихъ начальникахъ и о другихъ предметахъ, относящихся до Яно
ши и Россіи, подавала мнѣ надежду, что онъ согласится скрытно 
мѣняться съ нами товарами; на первый разъ и это было бы 
хорошо. Еъ сожалѣнію, надежда моя не сбывается, и я подо- 
зрѣваю, что хитрые японцы, поручивъ Сумеди вывѣдывать отъ 
меня что ихъ интересуетъ, позволили Сумеди вести себя такъ, 
чтобы я думалъ, что онъ отъ себя говоритъ и дѣйствуетъ для 
своей собственной пользы, между тѣмъ какъ онъ только испол- 
няетъ задаваемые ему уроки старшимъ начальникомъ. Я  дѣлаю видъ, 
что будто ничего не подозрѣваю, и думаю, что действительно 
Сумеди скрытно дѣйствуетъ отъ своихъ начальниковъ и всегда 
серьезно обѣщаю ему, что ничего не скажу имъ про то, что 
онъ говорилъ со мною. Разъ я попросилъ у него, чтобы онъ 
мнѣ промѣнялъ обдѣланную раковину на хрустальную тарелку. 
Онъ согласился, отдалъ раковину и взялъ тарелку. >

24-ое апрѣля. —  Многіе айны говорили Дьячкову, что они 
слышали отъ другихъ аиновъ, будто у Сиретоку (Анива) ходятъ 
два русскихъ судна. Кажется, это уже 10-й разъ съ марта мѣ- 
сяца, что видятъ судно у Сиретоку. Ловля идетъ у японцевъ 
очень лѣниво, хотя съ тѣмъ числомъ работниковъ, которое они 
имѣютъ въ Томари (около 100 чел. япон., аиновъ и аинокъ) 
можно бы гораздо болѣе дѣла сдѣлать. Они не убрали еще и 
одного невода, a нѣсколько ихъ стоитъ въ водѣ съ рыбою не- 
вытащенными еще на берегъ.

25-ое апрѣля. —  Сегодня вновь щшшедтій аинъ потвердилъ, 
что два судна ходятъ у мыса Анивы, и что даже нѣсколько 
человѣкъ съѣзжали на берегъ. Если это русскія суда, то не
понятно, отчего они нейдутъ внутрь залива Анивы. Надо по
лагать, что это китобои. Однако я рѣшился поѣхать на 
шлюпкѣ за мысъ Эндоморо, закрывающій отъ насъ м. Аниву, 
въ надеждѣ, что если горизонтъ будетъ ясный, то я увижу 
въ трубу, если же туманный, то пошлю двухъ казаковъ къ 
с. Сиротоку разузнать, правда ли, что жители видѣли суда, 
и если правда, то ожидать пока сами не увидятъ и тогда по
дать знакъ на судно, если оно русское, выстрѣлами изъ ружей. 
Въ 9-мъ часу пришелъ Сумёди-Сама съ Яма-Мадо и спросилъ 
меня, слышалъ ли я, что русскія суда пришли. Я сказалъ, что 
слышалъ. Тогда онъ спросилъ, поѣду ли я самъ, или пошлю 
кого-нибудь къ нимъ. Я  сказалъ, что я поѣду къ мысу Эндо
моро посмотрѣть въ зрительную трубу, когда марево пройдетъ. 
Онъ просидѣлъ у меня до того времени, когда мнѣ дали знать, 
что люди готовы на молитву (это было въ воскресенье). Я началъ



одѣваться, а Сумеди пошелъ къ Рудановскому. Между разгово- 
ромъ Сумеди сказалъ мнѣ, что ихъ начальникъ запретилъ, чтобы 
не пугать рыбу, бить въ барабанъ, какъ это прежде дѣлалось для 
сигнала идти къ обѣду ж на работу. Я ему сказалъ на это, что 
вѣроятно они не полагаютъ, чтобы нашъ маленькій колокольчикъ, 
въ который бьютъ часы и рынду, могъ бы пугать рыбу.— «Ко
локолъ не мѣшаетъ, но выстрѣлы изъ пушекъ могутъ прогнать 
рыбу; а я слышалъ что русскіе палятъ, когда приходятъ суда», 
замѣтилъ мнѣ Сумеди. Я  ему обѣщалъ, что буду просить свое 
начальство позволить не салютовать кораблямъ. Действительно, 
надо будетъ это сдѣлать. Послѣ молитвы, въ 1-мъ часу, я выѣ- 
халъ на шлюпкѣ. Обогнувъ м. Эндоморо, я увидѣлъ, что гори
зонта закрытъ туманомъ и м. Анивы нельзя видѣть. Я однако 
поѣхалъ далѣе, чтобы высадить двухъ казаковъ. Вѣтеръ, бывшій 
до м. Эндомора совершенно противный, пошелъ немного къ за
паду, и мы поставили паруса. Проѣзжая с. Хукуй-Катанъ, я уви- 
дѣлъ въ зрительную трубу, что и въ этомъ селеніи уже поймано 
много сельдей, онѣ лежали большими кучами на берегу. Скоро 
мы обогнули мысъ Хукуй-Катана и пошли мимо озера Отосамъ 
б ъ  слѣдующему мысу, гдѣ и  пристали къ берегу. Я  отправился 
съ каз. Дьячковымъ и Березкинымъ вокругъ мыса, чтобы выд- 
ти на открытое мѣсто. Обогнувъ его, мы увидѣли, что слѣ- 
дующій мысъ опять закрываетъ намъ Аниву. Было уже часовъ 
пять, п надо было думать о возвращеніи домой. Мы вернулись 
ігъ шлюпкѣ, взойдя по дорогѣ на вершину берега посмотрѣть въ 

/  трубу. Ид учи мы замѣтили, на пескѣ свѣжій слѣдъ медвѣдя. Я  
. смѣрилъ величину слѣда—вышло двѣ четверти: это лапа огром

наго медвѣдя, какихъ въ Россіи кажется нѣтъ *). У меня есть 
шкура чернаго медвѣдя, убитаго въ Хукуй-Катанѣ: она имѣетъ 
длины отъ шен до хвоста 11 четв., т.-е. 1 с. безъ четв.; придя 
къ мѣсту, гдѣ вытащена была шлюпка, я засталъ готовый чай. 
Назначивъ казаковъ Березкина и Монакова идти къ м. Анивѣ, 
чтобы разузнать о видѣнныхъ судахъ, я отправилъ ихъ съ про- 
віантомъ на недѣлю, а съ остальными 3-мя гребцами отва.ш.іъ 
отъ берега. Вѣтеръ былъ попутный, потому мы тотчасъ же по
ставили парусь. Проходя пе болѣе какъ въ полуверстѣ отъ бе
рега, гдѣ находится оз. Отосамъ, мы увидѣли въ саженяхъ 20-ти  
отъ насъ, между берегомъ ж шлюпкой, фонтанъ, пущенный ки- 
томъ. Скоро показалось туловище, а потомъ хвостъ чудовища. Не

О На Сахалинѣ водятся только черные медвѣди, имѣгощіе ио клочку бѣлыхъ во
лосъ съ обѣихъ стороцъ шеи; они считаются самыми свирѣпыми. Вообще сахалинские 
медвѣди очень алы и бросаются на людей.



прошло получаса, какъ матросъ на рулѣ замѣтилъ, что-то ле
житъ поверхъ воды передъ носомъ шлюпки. Мы приняли сначала 
это за плавающее дерево, но приблизясь саженей на 5 къ нему, 
я увидѣлъ, что не можетъ быть такое толстое дерево и тотчасъ 
велѣлъ взять лѣво руля, чтобы отойти; едва мы отвернули, какъ 
вода съ шумомъ и брызгами раздалась и хвостъ ныряющаго 
кита поднялся во всю величину свою. Мы чуть-чуть не натолк
нулись на спящаго кита. Судя по хвосту опъ былъ изъ малень
кихъ китовъ, т.-е. сажени четыре длины. Киты бываютъ въ 12 и 
даже 13 саженъ. Ужасное множество сивучей постоянно ок
ружало насъ. Сивучи, выныряя изъ воды, вытягиваютъ къ верху 
голову и такъ держатся совершенно вертикально, выказывая бо- 
лѣе аршина изъ своего туловища. Они имѣютъ около одной сажени 
длины. Ревъ ихъ похожъ на бычачій. Говорятъ, что ихъ опасно 
стрѣлять лежащихъ на берегу потому, что раненые они съ ярос
тью бросаются на стрѣлка и чрезвычайно быстро бѣгутъ опи
раясь на свои лапы и хвостъ. Подъѣзжая къ посту, я увидѣлъ, 
что пришли двѣ японскія джонки, находившіяся въ Тіатомари, за 
японцами. Ихъ пріѣхало всего около 20-ти человѣкъ.

26-ю апрѣля. — О судахъ нѣтъ никакого извѣстія. Сегодня 
я смотрѣлъ на рыбную ловлю японцевъ, и теперь не удивляюсь, 
что они нуждаются въ аинахъ. Способъ вытаскиванія неводовъ 
такъ дуренъ, что дѣйствительно необходимо не менѣе 7 0 -ти ч. на 
неводъ. У  нихъ нѣтъ тоней, какія дѣлаютъ у насъ, гдѣ 10 ры
баковъ легко повертываютъ канатъ. У нихъ тянутъ канатъ ра- 
бочіе отъ начала до конца руками. Одинъ конецъ впрочемъ на- 
ворочивали на вертящуюся тумбу, но она такъ тонка и канатъ 
дѣлаетъ столь малый оборотъ, что эта работа еще медленнѣе, 
чѣмъ просто руками тянуть. Необычайно количество рыбы и 
дешевизна найма аиновъ, или лучше сказать малость подачки, 
отпускаемой имъ.

27-го апрѣля. —  Сегодня ночью пришли айны сел. Найпучи 
на работу къ японцамъ. Одинъ изъ нихъ, узнавъ въ часовомъ у  
нижней казармы казака Дьячкова, подошелъ къ нему и сказалъ, 
чтобы онъ вошелъ съ нимъ въ казарму. Дьячковъ вызвалъ смѣну 
и пошелъ съ аиномъ. Тотъ ему далъ травъ, сказавъ, чтобы 
онъ не говорилъ японцамъ, потому что тогда они убьютъ его. 
Дьячковъ ему старался объяснить, что хотя русскіе дружно 
живутъ съ японцами, но это не значитъ, чтобы они позволили 
японцамъ убить айна за то, что онъ служилъ имъ. Аинъ o t b £ -  
чалъ на это, что если русскіе посылаютъ аиновъ на работу къ 
японцамъ, то значитъ они оставляютъ ихъ беззащитными подъ



начальством* японцевъ *); сказавъ это, онъ попросшгь sa тра
вы табаку, и потихоньку ушелъ къ аинскимъ юртамъ. ’ Вотъ 
отвѣтъ всѣхъ аиновъ на наши убѣжденія, чтобы они не боя
лись японцевъ. Они не вѣрятъ и совершенно справедливо; я 
вмѣстѣ съ ними не могу понять возможности, чтобы русскіе и 
японцы вмѣстѣ жили въ Анивѣ, и при этомъ чтобы айны оста
вались въ прежнемъ отношеніи къ японцамъ, т.-е. въ рабствѣ. 
Это вещь невозможная; слѣд. или японцы должны признать 
Кусунъ-Катанъ (Анива) русскою землею, и на этомъ основаніи 
измѣнивъ законъ свой придти на русскую землю промышлять 
рыбою, уговариваясь съ аинами на счетъ найма къ нимъ въ ра
ботники по вольной съ обѣихъ сторонъ цѣнѣ; или русскіе долж
ны перейти жить изъ Кусунъ-Катана въ другое мѣсто, предо- 
ставя аинамъ оставаться работниками у японцевъ или перейти 
къ русскимъ заселеніямъ для занятія пушными промыслами. 
Въ положеніи же, въ которомъ мы теперь находимся, оставать
ся далѣе нынѣшняго лѣта нельзя. Я  уже выше сказалъ, что 
айны дальнихъ селеній до сихъ поръ нейдутъ къ японцамъ на 
работу, отговариваясь тѣмъ, что они не могутъ вѣрить тому, 
что японцы съ русскими будутъ мирно жить въ Кусунъ-Ката- 
нѣ.'>Чтобы собрать ихъ, слѣдуетъ послать партію русскихъ. Во- 
первыхъ, теперь это невозможно, потому что вся команда больна 
цынгою; а во-вторыхъ, странно, если мы не только будемъ ока
зывать послабленіе японцамъ, оставляя аиновъ въ ихъ волѣ, но 
еще будемъ силою собирать ихъ для отдачи въ рабство къ не- 
навистнымъ для нихъ господамъ. • Поэтому не слѣдовало,— рѣ- 
шившись разъ занять Аниву и встать въ главное японское се- 
леніе, употреблять увертливыхъ приказаній, —  стараться сдру
житься съ японцами и аинами и отнюдь не тревожить пер
выхъ въ ихъ рыбныхъ промыслахъ, недозволяя только имъ 
привозить войска и пушки. Это возможно только тогда, когда 
мы встали бы сѣвернѣе японскихъ заселепій. Объявивъ тогда 
японцамъ, чтобы они не привозили войска и пушекъ и пре
доставили аинамъ свободно наниматься служить кому они хо
тятъ, мы могли бы разсчитывать на то, что хотя японцы 
вслѣдствіе этого и лишились бы въ большой части аинскихъ ра
ботниковъ, но однако, дорожа своими промыслами и пе имѣя 
надъ головами русскихъ строеній, они пріѣзжали бы на Са-

г) Лѣтпяя работа у японцевъ отнимаетъ у аиновъ возможность сдѣлать доста
точный запасъ рыбы на зиму, — вслѣдствіе чего у нихъ бываетъ почти ежегодно 
голодъ въ мартѣ и даже въ февралѣ мѣсяцѣ. Айны признаются, что они воруютъ 
отъ японцевъ рыбу, потому что иначе они остались бы совершенно безъ рыбы.



халинъ и не строили бы крѣпостей, лишь бы только не про
гнали ихъ. V

Сегодня Сумёди-Сама пришелъ ко мнѣ в ъ  5 - м ъ  часу, по 
обыкновенно съ чаемъ. Я  ему подарилъ или лучше сказать за- 
платилъ шестью фунтами сахару за рисъ, который онъ мнѣ 
прислалъ наканунѣ. Онъ пришелъ собственно для того, чтобы 
сказать, что если завтра будетъ попутный вѣтеръ, то четыре 
конкася пойдутъ въ Сирануси для того, чтобы перевезти от
туда офицеровъ и солдатъ, всего 77  челов. Это же самое чи
сло онъ говорилъ при первомъ объясненіи со мною насчетъ того, 
сколькимъ солдатамъ я могу дозволить пріѣхать на Сахалинъ. 
Отсюда надо заключить, чго или вслѣдствіе этого объясне- 
нія японцы послали съ ушедшими тремя конкасями извѣщеніе 
о числѣ солдатъ, которое я могу допустить, или Сумёди об- 
манываетъ. Мнѣ еще то было подозрительно, что Сумёди хит- 
ритъ; онъ между разговоромъ сказалъ, будто слышалъ, что япон
ское большое судно видѣли въ морѣ айны изъ Сирануси; что 
это вѣроятно судно съ провіантомъ и товаромъ. Потомъ онъ 
сказалъ, что онъ тоже слышалъ, что изъ Мацмая пріѣдетъ им- 
ператорскаго войска офицеръ и солдаты. Подозрѣвая, что онъ 
исіштываетъ, какъ я смотрю на это обстоятельство, я ему ска
залъ: л  Сумёди-Сама, скажи своему старшему начальнику, что 
если пріѣдетъ на Сахалинъ солдатъ и офицеровъ болѣе того 
числа, въ которомъ мы условились, то я приму это за враж- 
дебныя дѣйствія и потому употреблю силу, чтобы недопустить 
японцевъ увеличивать числа вооруженныхъ людей».VСумёди на
чалъ клясться, что японцы не хотятъ вести войну съ русскими, 
что онъ не знаетъ хорошо, сколько назначено всего солдатъ на 
Сахалинъ, а говоритъ такъ только; что же касается до него 
самого, то его главная забота о томъ, чтобы рыбные промы
слы были успѣшны, что онъ отсовѣтовалъ своему началь
нику поставить у своего дома пушки, боясь, что айны разбѣ- 
гутся. Я сказалъ ему, что онъ хорошо сдѣлалъ, что отсовѣто- 
валъ ставить пушки, потому что если бы я ихъ увидѣлъ, то по- 
требовалъ бы ихъ, и я ему поручаю сказать старшему началь
нику японцевъ, чтобы я ни пушекъ, ни больше условленнаго 
числа солдатъ не видѣлъ у японцевъ, если они действитель
но не хотятъ воевать съ нами; что я не хочу да мнѣ и не при
казано драться съ японцами; а если я разъ это говорю, то это 
правда, потому что русскій офицеръ знаетъ, что Богъ слышитъ 
что онъ говоритъ; позволить же японцамъ вмѣсто работниковъ 
наводить войска,— не могу.> Сумёди на это сказалъ, что японцы 
боятся нападенія Хвостова и потому привезли солдатъ себѣ въ



защиту. Я на это возразить ему, что Хвостовъ былъ съ купе- 
ческимъ судномъ и разбойничалъ, а я пришелъ отъ императора 
русскаго. ■ Прощаясь онъ сказалъ мнѣ, что поѣдетъ въ Усунной 
и Унду сказать аинамъ, чтобы они не боялись и не убѣжали, 
если услышатъ пушечные выстрѣлы, потому что это будетъ са
люта русскимъ. Я  ему замѣтилъ, что намѣренъ по прибытіи 
русскихъ судовъ послать шлюпку просить, чтобы не салютовали, 
потому что это можетъ отогнать рыбу, а потому онъ можетъ 
надѣйться, что стрѣльбы не будетъ, если только не придется 
подать ночью сигналъ, когда судно будетъ искать насъ, и то я 
постараюсь дать знать огнемъ фалыпфейеровъ. Сумеди очень 
обрадовался этому извѣстію ' и довольный ушелъ отъ меня. Я  
приказалъ Дьячкову завтра постараться свидѣться съ нимъ или 
съ Яма-Мадо, чтобы еще пересказать о нашемъ разговорѣ, по
тому что я худо говорю и можетъ быть Сумёди не все понялъ. 
Аинамъ же я велѣлъ отвѣчать на вопросы, останутся ли рус- 
скіе, что никто не можетъ теперь ихъ вывести изъ Аину-Катанъ, 
потому что русскіе пришли туда по повелѣнію своего импера
тора, но что можетъ быть перенесенъ постъ на другое болѣе 
удобное мѣстоЛ

XIV.

29-го апрѣля. —  Ура! русское судно пришло. Въ 1-мъ часу 
пополудни часовой увидѣлъ на горизонтѣ парусъ. Я  тотчасъ 
же вошелъ на башню и удостовѣрился въ зрительную трубу, 
что часовой не ошибся. Видно было два судна; одно изъ нихъ 
большое, и по виду парусовъ ясно отличалось отъ меньшаго, ко
торое я тотчасъ принялъ за японское. Рудановскій былъ моего 
мнѣнія, а когда большое судно подошло ближе, то онъ увѣрялъ, 
что это должно быть военное. Скоро уже судно подошло такъ 
близко, что я, желая, чтобы оно не вздумало салютовать, по
слалъ ему извѣщеніе объ этомъ на японской лодкѣ, — шлюпка 
была командирована къ озеру Отосамъ. Но еще вдали съ судна 
сдѣлали выстрѣлъ. Сумеди-Сама прибѣжалъ ко мнѣ, узнавъ, что 
идетъ русское судно. Лодки наши подплыли къ судну, передали 
бумагу и скоро извѣстили насъ, что корветъ «Оливуда» при
шелъ изъ «Императорской гавани». Затѣмъ пришелъ вельботъ 
съ подпоручикомъ Орловымъ, присланнымъ изъ Петровскаго для 
поступленія въ распоряженіе адмирала Путятина. Онъ привезъ



мнѣ большой пакетъ дѣловыхъ бумагъ и частныхъ писемъ. Труд
но представить жителю многолюднаго города радость, которую 
чувствуетъ. человѣкъ, прожввшій около года безъ всякихъ извѣ- 
стій изъ родной стороны. Невольно я распечаталъ первыми част- 
ныя письма отъ сестры моей и другихъ родственниковъ. Быстро 
лробѣжавъ ихъ и увѣрившись, что всѣ здоровы и счастливы, я 
принялся читать дѣловыя бумаги*' Первая бумага была та, въ ко
торой генералъ-губернаторъ утверждалъ меня правителемъ остро
ва Сахалина, до прибытія правителя отъ компаніи, и выражалъ 
ему только свойственнымъ слогомъ свое довольство моими дѣйствія- 
ми." Частное письмо Николая Николаевича по этому же пред
мету еще ласковѣе и, можно сказать, дружественнѣе. Самое 
важное извѣстіе было о разрывѣ съ Турціею ж о вѣроятности 
разрыва съ Англіею и Франціею. • Послѣднее обстоятельство еще 
болѣе можетъ затруднить наше положеніе, если японцы узна- 
ютъ о разрывѣ нашемъ съ сильными морскими державами, съ ко
торыми намъ трудно будетъ бороться въ Тихомъ океанѣ. Хо
рошо еще, если посланные изъ балтійскаго флота 2 фрег., 1 
корветъ и 1 транспортъ успѣютъ пробраться къ намъ между 
англійскими эскадрами. Я думаю, что трудно будетъ имъ это 
сдѣлать, если разрывъ дѣйствительно произойдете Ихъ прика
зано дожидать къ началу апрѣля, а теперь уже начало мая, и 
ихъ нѣтъ. Пришедшій къ намъ корветъ «Оливуца» долженъ 
идти въ Петропавловскій портъ для защиты Камчатки. Между 
непріятными извѣстіями конечно самое важное и грустное было 
извѣстіе, что судно компанейское «Николай» и камчатскій транс
портъ «Иртышъ» не могутъ выдти изъ «Императорской гавани» 
рапѣе второй половины мая, потому что въ командахъ ихъ сви- 
рѣпствуетъ цынга, отъ которой уже умерло 30 человѣкъ изъ 
80-ти. Мѣстоположеніе и недостатокъ свѣжей пищи и хорошаго 
жилья были, какъ и всегда, причиною сильнаго развптія болѣз- 
ни. Получилъ я письма отъ Невельского и- Корсакова. Первый, 
будучи обезпокоенъ положеніемъ поста, совѣтуетъ мнѣ вести 
дѣло такъ, чтобы не имѣть столкповенія съ японцами, стараясь 
совершенно не вмѣшиваться въ ихъ дѣла. Второй поздравляетъ 
меня съ успѣхомъ распоряженій моихъ и извѣщаетъ, что гу
бернаторъ очень доволенъ мною, и надѣется, что съ будущею 
почтою поздравитъ меня съ чиномъ подполковника. Приходъ 
корвета оживилъ наше поселеніе. Больные наши стали веселѣе, 
и по словамъ доктора корветскаго ни одного изъ нихъ нѣтъ 
опасно больного. < На аиновъ приходъ русскаго корабля конечно 
имѣлъ хорошее вліяніе, но я продолжалъ такъ держать себя, 
чтобы они не возъимѣли мысли оставить работы у японцевъ.з



Горестно, но необходимо! Пріѣхавшіе офицеры на корветѣ, по- 
сѣтивъ нашъ постъ, удивлялись, что мы успѣли такъ хорошо и 
удобно обстроиться.

1-ое мая. —  Я  снова перечиталъ письма родныхъ. Неужели 
этотъ годъ не увижусь я съ ними. Право страшно подумать 
объ этомъ.

Сегодня неожиданно пошелъ снѣгъ. Поздненько для 46° ши
роты. Климатъ Анивы немногимъ мягче .нетербургскаго; конеч
но хорошей погоды больше, да и солнце посильнѣе.

Сегодня командиръ корвета Назимовъ пригласилъ на корветъ, 
по предложенію моему, японскихъ офицеровъ знакомыхъ мнѣ. Я 
повезъ Мива-Сама и Сумёди-Сама на капитанскомъ вельботѣ; на 
нашей шлюпкѣ поѣхалъ Рудановскій съ Уди-Сама, а на восьмеркѣ 
усажены были японскіе солдаты,-составлявшіе свиту японскихъ офи
церовъ и 3 старшины изъ аиновъ. Шелъ небольшой дождь, ког
да мы пристали къ корвету и потому, почти не осматривая его, 
вошли въ капитанскую каюту. Красивая комната, хорошій обѣдъ, 
огромность размѣровъ всѣхъ частей военнаго судна сдѣлали впе- 
чатлѣніе на японцевъ. За обѣдомъ пили за здоровье государя, 
при чемъ пѣвчіе спѣли «Боже царя храни». Послѣ обѣда капитанъ 
Назимовъ показалъ примѣрное ученье на парусахъ и при ору- 
діяхъ. Послѣдніе были 18-ти-фун. кал. пушки-каронады. Величи
на ихъ поражала японцевъ, и я послѣ узналъ отъ казака Дьяч
кова, что одинъ изъ японскихъ солдатъ, не вѣря, что онѣ сдѣ- 
ланы изъ металла, началъ скоблить ножемъ, чтобы убѣдиться, 
не изъ дерева ли пушка. Въ Японіи дѣлаютъ очень много де- 
ревянныхъ орудій, чтобы придать баттареямъ болѣе грозный 
видъ. Одинъ изъ офицеровъ корвета видѣлъ, какъ въ Напкинѣ 
рубили во время штурма японское судно и нѣсколько пушекъ 

•плавали вокругъ его.
2-го мая.— Сегодня капитанъ Назимовъ предполагаетъ снять

ся съ » якоря и идти* въ Камчатку, подойдя на пути къ мысу 
Крильону, а оттуда къ Мацмайскому берегу. Маневръ этотъ 
долженъ былъ быть сдѣланъ вслѣдствіе моего предложенія. Дѣль 
его была заставить японцевъ предполагать, что корвету пору
чено лавировать у острововъ, занимаемыхъ ихъ промышленны
ми зйселеніями. Я приготовилъ письма къ губернатору, Завой- 
кѣ, Корсакову и роднымъ. Въ седьыомъ часу утра я поѣхалъ на 
корветъ. Назимовъ предложилъ мнѣ идти съ нимъ на корветѣ 
осмотрѣть, есть ли якорное мѣсто у устья р. Туотоги. Я съ удо- 
вольствіемъ принялъ его предложепіе, и мы тотчасъ послали 
шлюпку за Рудановскимъ. Онъ привезъ съ собою Сумеди-Сама, 
неотступно просившаго его взять на корветъ. Мы снялись съ



якоря и пошли къ ясно обозначившемуся устью рѣки. Вѣтеръ 
намъ былъ совершенно противный и потому мы принуждены 
были лавировать. Прекрасный обѣдъ сократилъ намъ продолжи
тельное время, которое пришлось употребить для подхода е ъ  
рѣкѣ. Когда берегъ сталъ ясно обозначаться, мы вышли на па
лубу. Глубина измѣнялась очень равномѣрно. Подойдя на 10 
саженъ глубины мы убрали часть парусовъ, но глубина такъ 
долго не измѣнялась, что Назимовъ, наскучивъ тихимъ ходомъ 
корвета, опять поставилъ всѣ паруса. Когда мы пришли на 8 
саж., то бросили якорь, а потомъ спустили вельботъ, на кото
ромъ Назимовъ, я, Рудановскій и Сумеди-Сама поѣхали къ рѣ- 
кѣ. Подойдя довольно близко къ устью рѣки, мы находились 
еще на большой глубинѣ— вблизи отъ насъ плавалъ китъ и пу- 
скалъ фонтанъ. Скоро замѣтили мы, что вельботъ идетъ прямо 
на гряду каменьевъ. Гряда эта шла отъ W  къ 0 , заграждая 
такимъ образомъ устье рѣки отъ S. Поднявшись вдоль этой 
гряды, мы завернули за нее ж пошли по фарватеру рѣки. Онъ 
открытъ къ отмелямъ р. Сусуи и за ней вблизи находящимся 
гористымъ берегамъ. Фарватеръ, шириною саженъ 50, идетъ, 
какъ я сказалъ, между отмелями съ N 0  стороны и грядою ка
меньевъ съ S стороны. У насъ былъ вѣтеръ отъ W . Фарва
теръ былъ совершенно спокоенъ— волны разбивались на грядѣ 
каменьевъ. Къ сожалѣнію глубина начала быстро уменьшаться 
и скоро дошла до 3-хъ футовъ (на малой водѣ). У входа въ рѣ- 
ку течете быстро. На веслахъ трудно было идти ж потому, вы- 
шедъ на берегъ, мы повели вельботъ бичевою. Рѣка круто за- 
ворачиваетъ съ моря къ N 0 . Зайдя за этотъ заворотъ, мы сѣлн 
опять въ вельботъ, потому что теченіе было уже значительно 
слабѣе. Скоро мы поставили парусъ и подъ нимъ пошли вверхъ 
по рѣкѣ. Я уже прежде описывалъ берегъ рѣкя Туотоги и по
тому здѣсь скажу только, что глубина ея въ малую воду въ 
устьѣ 3 ф., выше по рѣкѣ 6 и болѣе футовъ. Ширина до 30-ти саж. 
Поэтому р. Туотога можетъ считаться судоходною для плоско- 
донныхъ рѣчныхъ парусныхъ судовъ и пароходовъ. Входъ въ 
нее удобенъ. Судно большого ранга подходитъ ближе къ берегу, 
чѣмъ у Муравьевскаго поста. Грунтъ— илъ. Якорное мѣсто со
вершенно защищено отъ N , W  и О вѣтровъ, наиболѣе силь
ныхъ въ заливѣ Анивѣ (W  вѣтеръ самый сильный). Осматри
вая зимою р. Туотогу, я узналъ отъ айна и казаковъ, жившихъ 
на этой рѣкѣ для охоты, что она, заворачивая къ N 0 , подхо
дитъ близко, версты на 1 у 2 русскихъ, къ морскому берегу. По- 
ставивъ на этомъ изгибѣ селеніе, можно легко провести черезъ 
лѣсъ дорогу къ заливу и такимъ образомъ устроить двойное со-



общеніе— по рѣкѣ для большихъ тяжестей к по сухопутной до- 
рогѣ для легкихъ грузовъ и проѣзжающихъ пассажировъ. У 
устья рѣки елѣдуетъ держать лѣтомъ человѣкъ 10 рабочихъ для 
добывапія рыбы и караула судовъ.

На обратномъ пути Назимовъ показалъ мнѣ ученье при 
орудіяхъ и вызовъ къ бою абордажныхъ партій, Эволюціи эти 
очень поразили Сумеди-Сама порядкомъ, точностью и быстротою 
исполненія. Когда мы встали на якорь, пріѣхалъ японецъ Яма- 
Мадо за Сумеди-Сама. Послѣдній сказалъ мнѣ, что старикъ Мива- 
Сама безнокоится о немъ, не увезли ли его русскіе. Мы 
много смѣялись предположен® японцевъ, будто намъ такъ важно 
имѣть въ плѣну Сумеди-Сама.

На другое утро, В-го числа, корветъ снялся съ якоря и по
шелъ къ мысу Крильону.

Пріѣздъ Орлова очень оживилъ уединенную жизнь мою. 
Я не знаю еще близко его, но онъ умный и пріятный собесѣд- 
никъ. Разсуждая между прочимъ о положеніи нашемъ въ Му- 
равьевскомъ посту и о его мѣстности, Орловъ согласился съ 
моимъ мнѣніемъ. Я не знаю мысли Невельского, которую онъ 
имѣлъ, посылая Орлова ко мнѣ. Онъ пишетъ мнѣ, чтобы я обратилъ 
особенное вниманіе на этого человѣка и довѣрялъ бы ему въ 
дѣйстиіяхъ съ японцами и аинами, потому что онъ хорошо знаетъ 
оба народа эти и говоритъ по-аински. Оказалось, что г. Орлову 
пришлось у меня учиться айнскому языку и узнавать объ японцахъ. 
Быть можетъ, намѣреніе Невельского поставить подлѣ меня 
человѣка, который бы могъ слѣдить за моими дѣйствіями съ тѣмъ, 
чтобы послѣ передать ихъ ему, такъ какъ Невельскому извѣстно, 
что я другого съ нимъ мнѣніа на счетъ экспедиціи. Но, впро
чемъ, это только мое предположеніе и я не имѣю никакихъ дан
ныхъ, подтверждающихъ его.

7-ю мая. — Утромъ часовые увидѣли парусъ. Зная, что 
фрегатъ «Аврора» и корветъ «Наваринъ» — должны зайти въ 
Аниву, я полагалъ, что это должно быть одно изъ этихъ судовъ. 
Скоро я увидѣлъ свою ошибку, пришедшее судно было корветъ 
«Оливуца». Вскорѣ г. Назимовъ съѣхалъ на берегъ. Отъ него 
я узналъ, что къ сѣверу отъ мыса Анивы море покрыто сплош- 
нымъ льдомъ. Онъ встрѣтилъ тамъ одно китобойное американ
ское судно, которое, по словамъ капитана его, уже давно лавируетъ 
тамъ, отъискивая проходъ въ Охотское море. Другое китобопое^" 
же судно виднѣлось на горизонтѣ къ востоку. Эти-то суда и 
видѣли японцы и айны съ мыса Анивы. Назимовъ хотѣлъ на 
другое утро сняться съ якоря и идти Японскимъ моремъ въ 
Камчатку. На другой день, 8-го, онъ снялся съ якоря.



Погода наступила у насъ совершенно лѣтняя.’ Я раскинулъ 
палатку въ ближайшей отъ насъ рощѣ и провожу'тамъ большую 
часть дня.

11-ое мая. — Сумёди-Сама пришелъ ко мнѣ съ извѣстіемъ, 
что въ Сою пріѣхалъ отъ императора офицеръ и долженъ скоро 
прибыть на Сахалинъ. Я спросилъ: ѣдетъ ли онъ одинъ или со 
свитою. Сумеди сказалъ, что при немъ будетъ 100 ч. солдатъ. 
Услышавъ это, я велѣлъ Сумеди-Сама передать своямъ началь
никам^ что я не могу позволить пріѣзжать имъ съ войскомъ, 
и потому прошу офицера, пріѣхавшаго отъ императора, если онъ 
хочетъ явиться на Сахалинъ, то только съ одними прислужни
ками, а иначе я-его не пущу. Сумеди сказалъ, что онъ пере- 
дастъ мои слова Мивѣ-Самѣ, который долженъ былъ ѣхать въ 
Сирануси на встрѣчу пріѣхавшему изъ столицы офицеру. Мнѣ 
необходимо было дѣйствовать такимъ образомъ потому, что 
позволивъ разъ собраться большому числу солдатъ японскихъ 
на Сахалинъ, я этимъ призналъ бы островъ ихъ владѣніемъ; 
кромѣ того это имѣло бы дурное вліяніе на аиновъ. Наконецъ, 
я все еще не зналъ, придутъ ли суда наши въ Аниву, узнавъ 
о разрывѣ съ Англіею, и потому не хотѣлъ стать въ положеніе 
весьма невыгодное, если у меня подъ бокомъ очутится въ десять 
разъ больше японцевъ, чѣмъ я имѣю (хромоногихъ) солдатъ *).....

13-го мая. Увидѣли судно.
15-го > Подошелъ <Байкалъ>.
17-го > Пріѣхало 46 японцевъ.
18-го > Обѣдъ въ лѣсу съ японцами.
19-го > «Байкалъ» снялся съ якоря.

*) На этомъ мѣстѣ прерывается текстъ дневника; оставшаяся за тѣмъ чистая 
бумага тетради доказываешь, что авторъ больше не возвращался къ дневнику, но, 
видно, имѣлъ намѣреніе, такъ какъ на поляхъ слѣдувщей страницы помѣчены дна 
тѣхъ фактовъ, которые должны были войти въ послѣдующій разсказъ, отъ 13-го до 
19го мая-. — Изд.



О Т В Ѣ Т Ъ

ГГ. НЕВЕЛЬСКОМУ И РУДАНОВСКОМУ.

Въ „Вѣстникѣ Европы“, гдѣ первоначально были напечатаны, въ 
концѣ 1871-го года, отдѣльно изданиыя нынѣ воспоминанія Н. В. 
Буссе объ островѣ Сахалинѣ и экспедиціи 1853-го года, а именно, 
въ книгѣ за августъ мѣсядъ сего года напечатаны письмо Г. И. Не
вельскаго и статья г. Рудановскаго, подъ общимъ назваиіемъ: „По 
„поводу воспоминаній Н. В. Буссе объ островѣ Сахалинѣ и экспеди- 
„цін 1853-го года“. Оба отзыва даютъ весьма неблагопріятное и, могу 
сказать, несправедливое понятіе о дѣятельности и личномъ характерѣ 
покойнаго двоюроднаго моего брата, Николая Васильевича Буссе, что 
и побуждаетъ меня указать на искаженія фактовъ и ложность виво- 
довъ въ названной статьѣ, клонящихся къ тому, чтобы бросить тѣнь 
на доброе имя Николая Васильевича. При этомъ я поставленъ въ 
весьма затруднительное положеніе тѣмъ, что находился въ близкомъ 
родствѣ съ покойнымъ, почему всѣ мои личныя заявленія могутъ ка
заться читателямъ односторонними.

При такомъ положеніи дѣла я бы и не рѣпгался возражать, если 
бы но счастію, между бумагами оставшимися по смерти брата не со
хранились документы изъ временъ экспедиціи на о. Сахалинѣ, состо
яние частью изъ оффиціальной переписки, частью изъ собственно- 
ручныхъ писемъ г. Невельскаго и другой частной корреспонденции. 
Сопоставляя возражеиія и заключенія г. Невельскаго и г. Руда- 
новскаго съ этими документами, между собою и съ текстомъ мемуа- 
ровъ, а  доставлю самимъ читателямъ возможность убѣдиться въ пра-



вильностя моихъ выводовъ, достоинствѣ и вѣрности нареваній, за
ключающихся въ разбираемой статьѣ. Это для меня тѣмъ легче, что 
я лично не замѣшанъ въ полемику, и упрекъ въ яисьмѣ Г. И. Не
вельскаго (стр. 909) пздателямъ мемуаровъ ко мнѣ не относится, 
такъ какъ я не участвовалъ въ ихъ редакціи.

Желая убѣдить читателей, я прошу тѣхъ изъ нихъ, которые ио- 
желаютъ вникнуть въ дѣло, пожаловать ко мнѣ въ квартиру, и убѣ- 
диться въ правильности моихъ ссылокъ, чрезъ ознакомленіе съ под
линными документами. Для этой дѣли я сообщилъ въ редакдію „Вѣст- 
ника Европы* мой адресъ и прошу сообщать его всѣмъ желающимъ.

Въ своемъ письмѣ въ редакдію Г. Невельской не дѣлаетъ соб
ственныхъ заключеній, подтверждая только все то, что сказано въ 
статьѣ Рудановскаго, поэтому я сперва обращусь къ послѣдней съ 
тѣмъ, чтобы потомъ уже обратиться къ первому письму.

, Разбирать подробно каждое заявленіе г. Рудановскаго я не буду, 
не желая излишне утомлять благосклонныхъ читателей. Разоблачивъ 
пріемы употребляемые авторомъ для осуждения брата въ болѣе важ- 
ныхъ вопросахъ, я тѣмъ самымъ надѣюсь поставить и мелкія обви- 
ненія въ надлежащемъ свѣтѣ.

Г. Рудановскій начинаетъ свое возраженіе тѣмь, что старается 
подорвать интересъ мемуаровъ, какъ полнаго описанія края и дѣй- 
ствій мѣстныхъ дѣятелей. Онъ находитъ, что Николай Васильевичъ 
Буссе не достаточно пользовался, для обогащенія своей статьи, архив
ными свѣдѣніямд ему доступными,, своимъ положеніемъ, сперва какъ 
состоящаго въ распоряженіи генералъ-губернатора, потомъ какъ упра- 
вляющаго штабомъ,и наконецъ, какъ губернатора Амурской области. 
Упрекъ этотъ былъ бы справедливъ, если бы всѣ названныя обязан
ности предшествовали бы сахалинской экспедиціи, или же мемуары 
его были бы въ послѣдствіи имъ самимъ обработаны для печати. Но 
г. Рудановскій знаетъ, по предпсловію къ дневнику, что онъ изданъ 
въ томъ видѣ, какъ онъ былъ написанъ во время самой экспедпціи, 
поэтому сдѣланный упрекъ, не только устраняется самъ собою, но и 
указываетъ на лріемы обвинения, употребляемые г. Рудановскимъ.

На 910-й странпцѣ г. Рудановскій указываетъ на первую главу 
дневника г. Буссе, въ которой сказано, что, имѣя отъ генералъ-гу
бернатора разныя порученія, онъ совершенно неожиданно, вслѣдствіе 
предложенія г. Невельскаго, долженъ былъ отправиться на Сахалинъ. 
„Это, по мнѣнію г .1 Рудановскаго, невѣрно, и для возстановленія ис
тины довольно будетъ обратить вниманіе на то, что авторъ дневни
чка состоялъ, какъ и Г. И. Невельской, до особымъ порученіямъ при 
„генералъ-губернаторѣ; слѣдовательно, лринятіе или непринятіе на 
*свбл порученія г. Невельскаго ѣхать на Сахалинъ, зависѣло отъ него 
самого. Но предположивъ, продолжаетъ г. Рудановскій, что въ видахъ



„успѣха экспедиціи на Сахалинѣ, какъ говоритъ авторъ онъ рѣшнл- 
„ся поступить подъ начальство г. Невельскаго, какимъ же образомъ 
„послѣ этого г. Буссе на 736 и 749 стр. дневника находитъ, что рас- 
„поряженія г. Невельскаго были недовольно серьезными, такъ что онъ 
„ (Буссе) считалъ необходимымъ поставить подлѣ него человѣка бла> 
„горазумнаго. который непремѣнно взялъ бы верхъ надъ слишкомъ 
„запальчивымъ характером* его?“

Прочтя эти строки, читатель выводить заключеніе, что Н. В. счи
талъ себя именно тѣмъ самымъ благоразумнымъ человѣкомъ, кото
рому слѣдовало направлять дѣйствія г. Невельскаго, и какъ будто 
бы для достиженія этой цѣлп онъ принялъ участіе въ экспедиціи. 
Если не допустить такого заключенія, то приведенныя слова Руда
новскаго теряютъ логическую связь между собою.

Но посмотримъ какъ это было на самомъ дѣлѣ.
Обращаясь къ подлиннику приведенной выписки (Вѣст. Евр., ок

тябрь, стр. 740), мы читаемъ, что въ самомъ началѣ своего знаком
ства съ Невельскимъ, Н. В. припгелъ къ слѣдующему заключенію: 

„Вообще мнѣ показалось, что обращеніе Невельскаго съ подчи
ненными и духъ бумагъ его не довольно серьезны:.это и есть при- 
„чина, почему донесенія и разсказы его не внуіпаютъ къ себѣ полнаго 
„довѣрія, хотя дѣйствительно ему и есть чѣмъ похвастаться. По мо- 
„ему мнѣнію, этЬтъ предпріпмчивый человѣкъ очень способенъ къ ис- 
„полненію возложеннаго на него порученія — распространить наше 
„вліяніе въ приамурскомъ краѣ, но необходимо поставить подлѣ него 
„человѣка благоразумнаго, хладнокровнаго и благонадежная. Такой 
„товарщцъ взялъ бы непремѣнно верхъ надъ слишкомъ запальчи- 
„вымъ характеромъ Невельскаго“.

Очевидно, здѣсь дѣло идетъ объ одѣнкѣ общей дѣятельности г. 
Невельскаго въ приамурскомъ краѣ, а не объ сахалинской экепеди- 
діи, посему теряется и тотъ смыслъ словъ дневника, который искус- 
6Н0 данъ г. Рудановскимъ, посредствомъ довольно неблаговиднаго со- 
кращенія текста.

Г. Рудановскій предложилъ выписку (что доказывается кавычками 
въ - его статьѣ) не въ полномь ея объемѣ, съ тою очевидною цѣлью, 
чтобы высказанное Н. В. признаніе достоинств* г. Невельскаго не 
противорѣчило бы другому его обвиненію, а именно, что покойный 
не признавалъ полезную дѣятельность другихъ лицъ, приписывая себѣ 
весь успѣхъ дѣла.

На основаніи нриведенныхъ выписокъ и вслѣдъ за ними, авторъ 
возражения, (стр. 911 его статьи) обсуждая выборъ мѣста для воен
наго поста, говоритъ:

„Но если г. Буссе былъ приглашенъ г. Невельскимъ въ началь- 
„ниеи сахалинской экспедидіи, какъ лицо равное съ нимъ по поло*



„женію, хотя и моложе чиномъ, то казалось бы онъ могъ, въ видахъ 
„успѣха въ экспедиціи“, болѣе или менѣе измѣнять распоряженія г. 
„Невельскаго; если же онъ предпочелъ подчиниться его невѣрнымъ 
„соображеніямъ, то очевидно, что самостоятельнымъ чеювѣкомъ онъ 
„не былъ, а на каждомъ шагу старался себя выгораживать и вовсе 
„не имѣлъ того гражданскаго мужества, которое обязывало бы его от
крыто избѣгать неудобствъ ноложенія въ заливѣ Анивѣ Муравьев- 
„скаго поста, судя по дневнику его, ему ясно представлявшихся.

„Перемѣнить же мѣсто онъ нмѣлъ средства, такъ какъ черезъ 
„два нлп три дня по уходѣ г. Невельскаго, явился транспорта—„Ир- 
„тышъ“, который онъ могъ оставить при себѣ и съ помощью кото- 
„раго онъ могъ бы изыскать мѣсто въ Анивѣ, или гдѣ ему угодно 
„на Сахалинѣ. Но въ томъ то и дѣло, что люди, которые желаютъ 
„выслужиться и показать одного себя, обыкновенно имѣютъ уловки, 
„говорить одно, a дѣлать другое“.

На сколько Н. В. Буссе могъ быть самостоятеленъ въ своихъ 
дѣйствіяхъ и на сколько онъ былъ равенъ г. Невельскому въ распо- 
ряженіяхъ по экспедиціи, объясняютъ слѣдующіе документы.

Предписаніемъ 20-го апрѣля 1853-го года за № 140 (находится 
у меня въ подлинникѣ) генералъ-губернаторъ въ видахъ единства 
распоряженій при снаряженіи экспедиціи, поручилъ Николаю Василь
евичу завѣдывать формируемымъ отрядомъ, и для того выбрать людеі 
изъ числа казаковъ и солдатъ, расположенныхъ въ Иркутской губер- 
ніи и Якутской области, и принявъ команду назначаемую на Саха
линъ въ Петропавловскомъ портѣ, привести ее, на суднѣ Рос. амер- 
комп. въ Петровское зимовье, „гдѣ явиться къ состоящему при мнѣ 
„для. особыхъ порученій капитану 1-го ранга Невельскому и нахо
диться въ его распоряженіи до отплытія изъ Петровскаго зимовья 
„послѣдняго судна въ Аянъ, на которомъ уже имѣете вы возвратить- 
„ся туда и т, д.“ Затѣмъ предписано было маіору Буссе возвратиться 
въ Иркутскъ, осмотрѣвъ на пути поселенія по аянскому тракту и 
Якутскій казачій полкъ.

Прибывъ въ Аянъ, братъ мой донесъ, какъ видно изъ отпуска г. 
Невельскому, рапортомъ 30-го іюня 1853-го года за JÊ 7, о всѣхъ 
сдѣланныхъ имъ распоряженіяхъ.

Что уже въ то время Невельскій смотрѣлъ на Н. В. какъ на по- 
ставленнаго въ его распоряженіе, т.-е. подчиненнаго, можно заклю
чить изъ письма его отъ 16-го іюня 1853-го г., въ которомъ онъ на
ходилъ возможнымъ, тогда еще, до личнаго знакомства даже, въ слу- 
чаѣ необходимости удержать Н. В. при амурской экепедиціи. Отпра
вляясь на осмотръ восточнаго берега о. Сахалина, г. Невельской пред
полагаетъ въ письмѣ возвратиться 16-го августа въ Петровское-Ійн 
мовье, но допускаетъ возможность задержки въ крайнемъ случаѣ до



5-го сентября. Прибытіе Н. В. съ командою сахалинской экспедшцн, 
должно было совершиться значительно раньше, поэтому г. Невель- 
скій нредлагаетъ Н. В. ожидать его до 5-го сентября: „тогда уже вы, 
„т.-е. послѣ 5-го сентября, идите прямо въ з. Императора и дѣйст- 
„вуйте на тѣхъ основаніяхъ, какъ предписано“. Затѣмъ слѣдуетъ въ 
ппсьмѣ перечень личнаго состава амурской экспедиціи, оцѣнка каж
даго лица и куда слѣдуетъ Николаю Васильевичу назначить каждаго 
взъ нихъ. Въ заключеніе г. Невельской поручаетъ брату оказать по
мощь своей супругѣ, въ томъ случаѣ, если бы съ нимъ самимъ слу
чилось несчастіе. Очевидно изъ этихъ словъ, что г. Невельской ра- 
счлтывалъ передать въ случаѣ своей смерти маіору Буссе управленіе 
всей амурской экспедиціи и потому задержать его въ тѣхъ краяхъ 
на долго, не справляясь о личныхъ его желаніяхъ, однимъ словомъ, 
назначить подчиненному новую обязанность.

Въ послѣдствіи же, г. Невельской счелъ необходимым* поручить 
начальство надъ сахалинскою экспедиціею маіору Буссе и потому 
предложилъ ему начальство въ Анивѣ. Получивъ согласіе, г. Невель
ской относился во все послѣдующее время къ послѣднему оффиціаль- 
но, какъ къ подчиненному, частно же, что видно изъ нисемъ, какъ къ 
весьма близкому человѣку. Оставляя Сахалинъ, г. Невельской снабдилъ 
начальника отряда Н. В. инструкціею, въ предписаніи отъ сентября 
(числа нѣтъ) 1853-го г. за № 300, которая сохранилась въ подлин
ник . На 21 страннцахъ инструкціи дѣлаются наставленія до мель
чайших*. подробностей объ отношеніяхъ русскихъ къ японцамъ, объ 
довольствіи чиновъ, объ обязательствахъ Росс. амер. комп. и проч. О 
работахъ возлагаемыхъ на г. Рудановскаго нѣтъ нп слова ')•

Полная подчиненность маіора, a впослѣдствіи подполковника Буссе 
капитану 1-го ранга Невельскому подтверждается и другими доку
ментами, а именно, не только иѣсколькпми предпнСаніямп послѣдняго 
по разнымъ случаямъ, но п распоряженіемъ генсралъ-губернатора, 
графа Муравьева-Амурскаго, отъ 27-го октября 1853-го г. за As 713 
о подчпненіи Н. В. всѣхъ русскихъ постовъ на островѣ, „подъ глав- 
„нымъ вѣдеиіемъ г. Невельскаго“, впредь до прибытія туда началь
ника отъ Росс. амер. коми. Мало того, предппсаніемъ Невельскаго 
на имя Буссе отъ 19-го апрѣля 1854-го г. за Л» 59, послѣдній под
чиняется командированному г. Невельскимъ въ Александровскій постъ 
въ Декастри, капптанъ лейтенанту Бочманову, который съ своей сто
роны даетъ предписаніе правителю о. Сахалина, подполковнику Буссе, 
29-го мая 1854-го г. за № 62, не удерживать въ з. Анива транспорта

*) Къ сожалѣнію въ бумагахъ брата я ие нашелъ того предписавія, о котором?, 
упоминает* адмирал? Невельской въ письиѣ въ редакцію «Рѣстшша Европы» на 
909 странвцѣ.



Иртышъ. Всего же краснорѣчивѣе свидѣтельствуетъ о подчиненности 
Н. В. само письмо адмирала Невельскаго въ редакцію „Вѣст. Евр.", 
напечатанное вмѣстѣ съ возраженіемъ г. Рудановскаго. На стр. 909-й 
мы читаемъ: „г-ну Буссе я предиисалъ“ н т. д. Равный равному не 
будетъ предписывать.

Изъ всего сказаннаго до очевидности ясно, что отношенія г. Не
вельскаго къ Н. В. Буссе не могли быть какъ равнаго къ равному, 
какъ силиться доказать г. Рудановекій, чтобы выставить Н. В. чело- 
вѣкомъ несамостоятельным^ безъ гражданскаго мужества и желаю* 
щимъ выслужиться. Очевидно, что, при полномъ подчиненіи, Н. В. не 
могъ перенести постъ на болѣе удобное, но его мнѣнію, мѣсто, безъ 
разрѣшенія г. Невельскаго. Если мы даже на время допустимъ воз
можность послѣдняго, то ненреодолимымъ препятствіемъ тому служила 
невозможность передвиженія. Г. Рудановскій указываетъ, что транс
порта Иртышъ, заходившій въ Аниву, черезъ нѣсколько дней нослѣ 
отплытія Невельскаго, находился въ распоряжсніи Буссе и могъ бы 
перевести постъ на любой пунктъ Сахалинскаго берега. Но изъ ко- 
піи съ рапорта г. Гаврилова, командира транспорта, отъ 2-го Октября 
1853 г. за 'k 354 *), видно, что „Иртышъ“ пришелъ на Муравьевскій

*) Подлинный рапортъ находится въ редакціи Морскаго Сборника, вслѣдствіе 
слѣдующихъ обстоя гельствъ. Бъ названыолъ журпадѣ, въ октябрьской книжкѣ за 
1859-й годъ, напечатана статья Бошпяка: „Заиятіе острова Сахалина и зимовка въ 
Императорской гавани“ . На 408 страницѣ авторъ говоритъ: „Въ Анивѣ, куда 
„Иртышъ“ заходплъ для сдачи груза Сахалинской экспедиціи, маіоръ Буссе въ про
тивность данныхъ ему распоряженій, забрал* съ транспорта все ято можно было 
,,забрать, ссылаясь на то, что въ гавани всего вдоволь“.

Слова эти возбудили справедливое негодованіе Н. В, Буссе, и побудили его 
послать и8ъ г. Благовѣщепска 15-го марта 1860 г. въ редакцію Морскаго Сборника 
опроверженіе, съ приложеніемъ подлиннаго рапорта г. Гаврилова, въ доказательство 
того, что на транспортѣ кромѣ балласта, были только запасы для экипажа самаго 
транспорта, слѣдовательно онъ и не могъ даже ничего взять съ него. Н. В. просилъ 
возвратить еліу рапортъ г. Гаврилова, по напечатаніи статьи, но редакдія не только 
не издала присланную замѣтку, но п не отвѣтила даже. Поэтому въ бумагахъ по
койнаго найдены только черновая статья и копія съ рапорта.

Иэъ текста самаго донесенія видно, что г. Гавриловъ получилъ отъ г. Буссе пред- 
писаніе (2-го октября за № 28) немедленно идти въ Императорскую гавань, въ то вре
мя, когда онъ лавировалъ на Муравьевскомъ рейдѣ, и потому, не подходя къ бере
гу, ушелъ по новому назначенію.

Къ рапорту приложена вѣдомость находившихся на транспортѣ грузовъ, слѣдую-
щаго содержания:

каменнаго балласта до . . 
прѣсной воды 1921 ведро до 
морской провизіи до • • .

12.000 пуд. 
1921 > 
465 »

служительскаго балласта, собственныхъ запа-
совъ иринадлежащихъ транспорту на компацію 1500 »



рейдъ только 1-го октября и былъ немедленно отправленъ на зимовка 
въ Императорскую гавань, такъ какъ ему едва доставало времени 
сдѣлать этотъ переходъ, а зимовать въ Анивѣ, за неимѣніемъ закры
той бухты онъ не могъ (бухта „Буссе“ найдена позже). Если предпо
ложить возможнымъ для Н. В. удержать транспорта, для леренесенія 
поста, то когда бы это могло совершиться? Необходимо было бы пред
варительно осмотрѣть тогда еще вовсе не изслѣдованные берега острова, 
на весьма большое пространство. Парусному судну, въ осеннее бурное 
время, плаваніе у береговъ весьма опасно, и кромѣ того оно отняло 
бы весьма много времени. Кромѣ того, выбравъ мѣсто надо было бы 
переносить постъ. Транспортъ долженъ былъ бы держаться далеко 
отъ берега, не имѣющаго по близости безопасной бухты, вѣроятно 
даже, что при южныхъ вѣтрахъ онъ долженъ былъ бы уходить въ 
море, поэтому понятно, что нагрузка постоваго имущества, была бы 
весьма продолжительна, а перенесете и основаніе новаго поста совер
шилось бы въ весьма позднее время года, люди не успѣли бы построить 
дома до зимы, послѣдствіемъ чего была бы страшная болѣзненность 
и смертность* Рѣшиться, при такихъ обстоятельетвахъ, на перенесе
ние поста, могъ не самостоятельный, а только сумасшедшій человѣкъ!

Послѣ всего сказаннаго, представляю самому читателю судить на 
сколько обидная клевета, брошенная г. Рудановскимъ на покойнаго 
Н. В., приведенною выпискою рекомендуетъ автора и его пріемы для 
обвиненія.'

Относительно спора о выгодахъ положенія Муравьевскаго поста, я 
не вхожу въ разсужденія, такъ какъ каждый можетъ имѣть на то 
свой взглядъ и его высказывать. Скажу только, что г. Рудановскій, на 
стр. 913, неправильно указываетъ на работы Орлова, какъ на одну 
изъ причинъ выбора г. Невельскимъ мѣста для поста, потому что г. 
Орловъ прибылъ изъ командировки своей уже послѣ высадки отряда, 
а именно 2-го октября, и не заставь въ Анивѣ Невельскаго, ушелъ 
немедленно на транспортѣ „Иртышъ" въ Императорскую гавань.

Излагая условія, при которыхъ былъ спятъ Муравьевскій постъ въ 
1854-мъ году, г. Рудановскій говоритъ:

„Не зная обстоятельно“, угодно ли будетъ генералъ-губернатору 
„графу Муравьеву Амурскому упразднить Муравьевскій постъ, г.

Такимъ образомъ рапортъ Гаврялова дсно доказываетъ, что ішѣтъ г. Бошняка 
составляетъ несправедливое обвиненіе, можетъ быть вызванное же.іаніемъ взвалить 
па. Н. В. вину въ недостаткѣ продовольствія въ посту Императорской гавани, имѣв- 
шаго иослѣдствіемъ повальную цынгу и ужасающую смертность въ отрядѣ тамъ на
ходившемся, какъ описываетъ г. Бошнякъ въ приведенной статьѣ.

Было бы весьма желательно, чтобы редакція Морскаго Сборника объяснила бы 
причины, почему указанное опроверженіе не было напечатано и подлинный доку- 
ментъ не былъ возвращенъ?



„Посьетъ (посланный графомъ Путятинымъ въ Аниву) обратился съ 
„подобнымъ предложеніемъ къ г. Буссе; въ случаѣ же если онъ най- 
яДетъ это предложеніе графа Путятина согласнымъ съ видами гене- 
„ ралъ-г убернатора, тогда постъ требовалось немедленно снять. Конечно 
„въ этомъ обстоятельствѣ положеніе г. Буссе, имѣвшаго непосред- 
„ственныя указанія и предписанія Г. И. Невельскаго *), было затруд
нительно, такъ какъ мнѣ извѣстно изъ словъ Г. И. Невельскаго, что 
„Муравьевскій постъ ни подъ какимъ видомъ изъ Анивы снимать не 
„слѣдовало, въ крайнемъ же случаѣ, требовалось удалить его отъ бе- 
„рега во внутренность острова. Нѣсколько ниже (на стр. 922) г. Ру- 
„дановскій прибавляетъ: но при рѣтеніи этого вопроса не было обра
щено вниманіе на то, что передвинувъ Муравьевскій ностъ внутрь 
„острова, какъ я думалъ, на истокъ р. Сусуя, гдѣ ставя его въ совер- 
„шенную безопасность, мы сохранили бы тѣмъ наше вліяніе надъ 
„японцами и при этоыъ, самое важное, дали бы возможность ему бла
гоустроиться 10-ю или 15-ю годами ранѣе“.

Такимъ образомъ, по мнѣнію г. Рудановскаго, Н. В. Буссе вино
вата въ снятіи поста и утратѣ нашего вліянія на Сахалннѣ. По этому 
вопросу, въ имѣющихся у меня документахъ, я нахожу слѣдуюхція 
данныя:

Въ предппсаніяхъ г. Невельскаго, найденныхъ въ бумагахъ брата, 
нигдѣ нѣтъ предложенія не оставлять поста въ Анивѣ; въ письмѣ же 
отъ 24-го февраля Г. И. Невельской писалъ моему брату: „Такъ какъ я 
„не знаю какой оборота (приняли) переговоры Путятина съ Японцами, 
„то вамъ надо держаться миролюбиво... Отъ усмотрѣнія Путятина 
„все будетъ завпсѣть... Путятинъ вполнѣ зпаетъ, что мож но и что 
долж но“. Письмо это писано въ то время, когда никто на Амурѣ ве 
могъ знать о разрывѣ съ Франціею и Англіею, потому все сказанное, 
а равно и инструкціи г. Буссе, упоминаемыя г. Рудановскимъ, но не 
сохранившаяся у брата, могли относиться исключительно къ Японіи, 
что впрочемъ совершенно ясно изъ приведенной выписки. Восточная 
же война, о которой первый извѣстилъ графъ Путятинъ, внесла со
вершенно новый элемента въ рѣшеніе вопроса о занятіи о. Саха
лина. Если г. Невельской предоставлялъ графу Путятину разрѣшить 
вопросъ о Муравьевскомъ постѣ, по отношенію къ японцамъ, то 
конечно ему же слѣдовало рѣшить это дѣло и при усложнившихся 
обстоятельствамъ. Испрашивать мнѣнія генералъ-губернатора или даже 
г. Невельскаго было невозможно уже по недостатку времени, искать 
же указаній въ данныхъ Н. В. Буссе инструкціяхъ не имѣло смысла, 
такъ какъ онѣ составлены до войны.

*) Подтверждено Г. И. Невѳльсклмъ въ его письмѣ въ редакцію Вѣи. Евр. 
на стр. 809.



Этими заключеніямя очевидно уничтожается обвиненіе г. Руданов
скаго, что Н. В. снялъ постъ вопреки даннымъ ему инструкціямъ.

Въ предписаніи Н. В. Буссе отъ 25-го мая 1854 г. за № 225 графъ 
Путятинъ пасалъ: „По извѣстіямъ полученнымъ мною съ послѣднею 
„почтою, Россія находится въ войнѣ съ Англіею и Франціею. Началь- 
„никамъ, крейспрующимъ въ здѣшннхъ моряхъ отрядовъ этихъ двухъ 
„державъ, нзвѣстно о сношеніяхъ нашихъ съ японцами, и въ. Нанга- 
„саки имъ сообщать объ Анивскомъ нашемъ постѣ. Ввѣренное ва
шему высокоблагородію укрѣпленіе, ни въ какомъ случаѣ не въ со- 
„стояніи противустоять цѣлой эскадрѣ судовъ, и потому я бы пола- 
„галъ, что теперь не слѣдуетъ держать судовъ нашихъ въ Анивскомъ 
„заливѣ, н самое укрѣпленіе предпочелъ бы на время упразднить я 
„перевести въ Императорскую гавань.

„Но такъ какъ мнѣ не вполнѣ извѣстны распоряженія н получен
иям вамп инструкціи отъ генералъ-губернатора Восточной Спбнри, 
то я не стѣсняю васъ сдѣланнымъ мною вамъ предложеніемъ, но 
„предоставляю дѣйствовать въ этомъ случаѣ по собственному вашему 
„усмотрѣнію*.

Въ внструкціяхъ, какъ уже сказано, не было указаній поэтому во
просу, въ частномъ же ппсьмѣ г. Невельской пишетъ (отъ 24 февраля), 
что все зависитъ отъ усмотрѣнія графа Путятина, поэтому вторая 
часть нриведеннаго предписанія теряетъ свое значеніе, первая же при
няла, по той же прпчинѣ, всю силу приказанія.

Желая всесторонне обсудить такой важный вопросъ и отклонить 
отъ себя нареканія, Н. В. пригласилъ на совѣщаніе командировъ 
всѣхъ судовъ, стоявшпхъ тогда на Муравьевскомъ рейдѣ. Всѣ они 
пришли къ заключенію, ?то необходимо снять постъ, и составили въ 
этомъ смыслѣ протоколъ, "находящійся у мепя въ подлиннпкѣ. Рѣше- 
ніе это состоялось по слѣдующимъ соображеиіямъ: 1) „что постъ Му- 
„равьевскій былъ временной и поставленъ по обстоятельствамъ, а не 
„для защиты мѣстности или какого-либо имущества; 2) что уничто- 
„женіе поста непріятельскою эскадрою, противъ которой постъ восемью 
„восьмифунтовыми орудіями не въ силахъ былъ бы устоять, повредило 
„бы значенію нашему въ глазахъ японцевъ и аиновъ; и 3) что по 
„словамъ г. начальника поста, зловредный запахъ, предоставленный 
„гніенію рыбы, японцами наваливаемый вдоль всего берега бухты, 
„требовалъ неотлагательнаго перенесенія поста въ другія, болѣе здоро- 
„выя мѣста“.

Протоколъ подписанъ командирами: корабля „Николая“ шкиперомъ 
Клинкостремомъ, корабля „Князь Менщиковъ“, лейтенантомъ Фуру- 
гельмомъ, транспорта „Иртышъ“, капитанъ-лейгенантомъ Чихачевымъ, 
транспорта „Двина“, лейтенантомъ Васильевымъ, маіоромъ Буссе, ка
питанъ-лейтенантомъ Посьетомъ и подполковникомъ корпуса штурма-



номъ Алексѣевымъ. Такія имена исключаютъ самую возможность за
подозрить рѣшеніе въ незрѣлости, поспѣшности или даже излишней 
осторожности. Во всякомъ же случаѣ, обвиненіе Рудановскаго въ оста* 
влѳніи Муравьевскаго поста падаетъ на всѣ пошгенованныя лица,

При этомъ не обсуждался вопросъ о перенесеніи поста во внутрь 
острова, хотя бы и на истокъ Сусуя, по той простой причинѣ, что 
проектъ этотъ несостоятеленъ. Въ документахъ нѣтъ указаній, что 
Г. И. Невельскій предлагалъ Н. В. Буссе такое перенесеніе поста. 
Если же предложеніе это и было, то очевидно при примѣненіи его 
вмѣлись въ виду одни японцы, которые не могли воспрепятствовать 
подвозу продовольствія моремъ и дйлѣе во внутрь. Г. Рудановскій 
вѣроятно со мною согласится, что для самого храбраго и воздер- 
жаннаго воина пища весьма необходима? Какимъ образомъ могъ бы 
довольствоваться отрядъ, е,слп подвозъ продовольствія прекращена 
англо-французскою эскадрою съ моря, а на самомъ островѣ нельзя 
было добыть необходимой пищи? Можетъ быть зимою на собакахъ изъ 
Декастри? Но въ такомъ случаѣ г. Рудановскому слѣдовало бы дока
зать: 1) что можно было бы доставить достаточное число нартъ для 
перевозки того значительнаго груза (до 2400 пуд. въ годъ), который 
составляютъ предметы всѣхъ наименованій, потребные для команды 
въ 70 человѣкъ; 2) что сопряженные съ такою перевозкою значитель
ные расходы окупаютъ выгоды, сопряженныя съ сохраненіемъ на Са- 
халинѣ поста, и 3) что непріятельскія эскадры не высадили бы нахо- 
днвшійся на нихъ значительный дессантъ, (какъ извѣстно по Петро
павловскому дѣлу), и взявъ посты, враги не укрѣпйлись бы на остро- 
вѣ, или не передали бы его во владѣніе Японіи.

Если послѣднее предположеніе пе оправдалось бы, то могло бы 
случиться, что обезсиленный цынгою, русскій отрядъ былъ бы уни- 
чтоженъ внезапнымъ, пли предательскимъ нападеніемъ японцевъ и 
аиновъ, при давленіп на послѣднихъ нашихъ непріятелей.

Вотъ возможные результаты при осуществлены проекта г. Руда
новскаго. Если бы онъ не увлекался желаніемъ очернить моего брата, 
то конечно онъ не судилъ бы такъ опрометчиво. Впрочемъ, судя по 
запискамъ Н. В., опрометчивость была присуща г. Рудановскому еще 
въ 1853-мъ году.

Возводя на Н  В. Буссе обвиненія по сахалинской экспедиціи, г. 
^удановскій, чтобы обрисовать его плохимъ администраторомъ, не 
пренебрегаетъ и другпми источниками для нареканій; такъ на 916-й стр. 
онъ приводитъ выписку изъ статьи À. Ö—ва, напечатанной въ „Рус
скомъ Мірѣ“ 1872-го г. въ J6JÊ 45-мъ, 46-мъ и 50-мъ. Подъ весьма 
прозрачными, для всѣхъ знакомыхъ съ мѣстными дѣятелями, буквами 
подписи, авторъ статьи ставитъ въ вину брата громадную смертность 
въ отрядѣ войскъ, возвращавшемся осенью 1856-го года съ устья



р. Амура въ Забайкальскую Область, вслѣдствіе несоотвѣтственнаго 
распредѣленія продовольствія въ ностахъ расположенныхъ на пути. 
Распоряженія эти были возложены на Н. В., какъ на начальника лтгява 
по р. Амуру всѣхъ казенныхъ заготовленій для нашихъ селеній и 
военныхъ постовъ. Статью эту я прочелъ вслѣдъ за ея лоявленіемъ 
въ печати, и до сихъ поръ не возражалъ, потому что въ то время у 
меня еще не было подъ руками бумагъ покойнаго брата и я не могъ 
подтвердить мои слова документальными доказательствами. Правда, 
въ 1862-мъ году, во время моего пребыванія въ Амурскомъ краѣ, я 
узналъ разныя подробности о несчастномъ походѣ 1856-го года отъ 
многихъ участниковъ, офицеровъ и нижнихъ чиновъ. Я могъ бы на
печатать эти подробности, по которымъ авторъ статьи въ „Русскомъ 
Мірѣ“ является не безвиннымъ въ этомъ дѣлѣ, но опубликованіе 
такихъ разсказовъ мною, родственникомъ покойнаго, не могло бы произ
вести настоящаго впечатлѣнія. Теперь, обладая нѣкоторыми докумен
тами, въ видѣ копій оффиціально засвидѣтельствованныхъ штабомъ 
войскъ Восточной Сибири, я не могу не указать на неосновательность 
клеветы г. А. О—ва.

Безпристрастный судья, читая эту статью, легко обратить вниманіе 
на то обстоятельство, что авторъ на каждой страницѣ, при каждой 
неудачѣ, винитъ Н. В. Буссе, чуть ли даже не въ наводненіи. Такое 
упорство должно уже навести на нодозрѣніе въ односторонности взгляда. 
Далѣе, при сличеніи разныхъ мѣстъ статьи встрѣчаются неболыпія 
противорѣчія: такъ, въ выпискѣ, приведенной г. Рудановскимъ, г. А.
О—въ говоритъ, что винная порція отпущена солдатамъ только съ разрѣ- 

; шенія полковника Корсакова. Изъ самой же статьи 0 —ва видно, что 
! послѣдній выслалъ на встрѣчу командамъ довольствіе только на вер- 

ховьяхъ Амура, до того онъ не имѣлъ, да и не могъ имѣть никакихъ 
■ сношеній съ отрядами, а между тѣмъ на Сунгарійскомъ посту (въ 

среднемъ теченіи) отрядъ получилъ спиртъ на 15 дней, какъ видно 
изъ путеваго журнала г. А. О—ва. Очевидно этотъ спиртъ былъ за- 
готовленъ раньше, т.-е. Н. В. Буссе, что и подтверждается имѣющеюся 
у меня вѣдомостью (14-го іюня 1856-го г.) предметовъ снабженія для 
возвращающихся командъ, сплавленныхъ въ посты на р. Амурѣ по 
распоряжению Николая Васильевича.

Г. Рудановскій особенно напираетъ на то обстоятельство, изло
женное въ статьѣ О—ва, что Н. В., желая приписать себѣ одному^ 
успѣшное окончаніе экспедиціи, не совѣтовался съ начальниками от
рядовъ, при назначеніи складочныхъ мѣстъ для провіанта и при опре- 
дѣленіи продолжительности похода. Изъ документовъ оказывается со
вершенно иное. Мѣста складовъ и число дней для перехода отъ одного 
къ другому возвращающихся командъ, какъ видно изъ отзыва командира-
3-й конной бригады Забайкальскаго казачьяго войска, 2-го мая 1856-го г.



за № 1614 и донесенія дистанціоннаго провіантскаго смотрителя 27-го 
мая 1856-го г. за№ 110, опредѣлены атаманомъ Забайкальскаго войска, 
помимо Н. В. Буссе, а именно предложено отправить всѣ предметы 
продовольствія, въ количествѣ указанномъ закономъ, на 27,000 чело- 
вѣкъ: 1) „въ Усть-Стрѣлочный караулъ на 5 дней, 2) къ мѣсту на- 
„хожденія парохода „Шилки“—на 5 дней, 3) въ Камарскій караулъ 
„на 10 дней, 4) на устье р. Зеи на 10 дней, 5) на 1-й пунктъ ниже 
„р. Зеи на 10 дней (въ Хинганскомъ хребтѣ), и 6) на 2-й пунктъ ниже 
„р. Зеи на 10 дней (на'устье р. Сунгари). Въ числѣ заготовленныхъ f 
предметовъ были соль, спиртъ и живые быки. Очевидно, что обвиненіе \  
Н. В. въ недостаточности заиасовъ въ складахъ падаетъ само собою. І

Снабженіе солдатъ полушубками, рукавицами и проч. лежало на 
коммиссаріатской коммиссіи, и вещи высылались изъ послѣдней прямо 
въ баталіонъ, что конечно отлично извѣстно г. О—ву, бывшему бата- 
ліонному командиру. Поэтому постановленіе въ вину Н. В. недостатка 
предметовъ зимней одежды, со стороны обвинителя, падаетъ не на 
Н. В., а на самого 0—ва.

Г. Рудановскій, въ своей выпискѣ изъ статьи О-ва, выбралъ весьма 
старательно самыя важныя обвиненія Н. В., и если есть еще другія, 
то столь незначительныя, что не стбитъ терять время на ихъ опро- 
верженіе, равно и на разсказъ о невѣроятномъ запрещеніи убить быка, 
по неимѣнію въ отрядѣ сухарей. ѵ

Г. О—въ молчалъ много лѣтъ и только послѣ смерти Н. В. Буссе Y 
н генералъ-лейтенанта Михаила Семеновича Корсакова, близко зна- ] 
комаго съ дѣлами того времени, рѣшился выступить съ своею статьею,/ 
полагая, что безнаказанно можетъ взводить на покойнаго обвиненія во ' 
всѣхъ несчастіяхъ похода 1856-го года, которыя отчасти многими 
приписываются ему самому. Послѣдній выводъ подтверждается и копіею 
съ предписанія 27-го іюня за № 922, въ которомъ Н. В. Буссе дѣлалъ 
г. О—ву выговоры за многія неисправности и медленность въ сплавѣ 
баржъ по р. Амуру. Если бы сплавъ пришелъ раньте въ Маріинскъ, 
то отрядъ успѣлъ бы еще осеннимъ путемъ возвратиться въ Срѣ- 
тенскъ, поэтому замедленія г. О—ва конечно имѣлн немаловажное 
участіе въ бѣдствіяхъ похода.

Этимъ я закончу разборъ статьи г. О—ва '), надѣясь, что доказалъ 
мутность того источника, изъ котораго черпаетъ г. Рудановскій, при- 
нявшій безъ критики и на вѣру клевету человѣка, раздѣляющаго съ 
нимъ озлобленіе на Николая Васильевича.

Въ доказательство того, что Н. В. Буссе былъ плохой администра-

’) Эти слова я иахойу достаточными для опроверженія всей статьи г. À. О—ва, 
въ которой ароыѣ указавныхъ обвяненіі есть еще меіЕія яарекааіг, отвѣчать на 
которая я нахожу нзлишникъ.



торъ, приводится г. Рудановскимъ на 917 стр. еще и то обстоятельство, 
что не смотря на совѣтъ автора возраженія и согласія камчатскаго 
губернатора Восточной Спбпри Завойкп, не былъ приглашенъ въ от
рядъ врачь Давыдовъ: „Но какъ денежныя средства были отпущены 
„авансомъ г. Буссе и какъ по собственнымъ словамъ онъ не готовился 
„самъ лично на Сахалинъ, то и нашелъ ихъ недостаточными для 
„содержанія медика....“ Теперь предоставляю читателю судить о моемъ 
удавленіи, когда, въ дневникѣ на стр. 175, я нахожу упрекъ лпцамъ, 
снаряжавшимъ экспедицію, какъ это „они могли отправить 100 чело- 
„вѣкъ безъ врача?“ Другими словами, г. Рудановскій косвенно обвиняетъ 
брата въ смертяыхъ случаяхъ и болѣзняхъ отряда. Къ сожалѣнію 
между оставшимися бумагами я не нашелъ предписанія, при которомъ 
препровождались Н. В. деньги на экспедицію, поэтому и не могу воз
разить на эти слова, опираясь на документъ, относящейся именно къ 
этому дѣлу, но это не лишаетъ меня права привести другія доказа
тельства. Общій порядокъ расходованія казенныхъ сумзіъ въ тѣ вре
мена, когда совершалась высадка на Сахалинъ, состоялъ въ предвари* 
тельномъ смѣтномъ исчпсленіи всѣхъ расходовъ, по статьямъ, затѣмъ 
опредѣлялась небольшая сумма на непредвидѣнные расходы. По ут
верждении такой смѣты выдавалась подлежащему лицу шнуровая книга 
и предписаніе съ точными указаніями на что должны быть расходованы 
деньги. Содержаніе медика, по статьямъ всѣхъ наименований. въ те- 
ченіи года превышаетъ во всякомъ случаѣ 1000 рублей, по сему такой 
расходъ непремѣнно былъ бы внесенъ въ смѣту. Съ другой стороны, 
лрисутствіе въ отрядѣ фельдшера и медикаментовъ указываетъ на то, 
что санитарная часть была включена въ смѣту, пзъ чего можно за
ключить, что имѣть медика въ отрядѣ не было предположено. При
гласить же врача на счетъ денегъ, предоставленныхъ распорядителю 
на непредвидѣнные расходы было невозможно: 1) потому что врядъ ли 
эта сумма была бы достаточна, и 2) при такомъ расходѣ изсякъ бы 
источникъ для покрытія издержекъ на потребности первой необходи
мости, которыя могли бы встрѣтиться во время самой экспедщіп. Изъ 
всего сказаннаго очевидно, что Н. В. не имѣлъ возможности пригласить 
въ отрядъ врача; предположеніе же г. Рудановскаго, что приглашенія 
не послѣдовало потому, что Н. В. не расчитывалъ лично участвовать 
въ высадкѣ на Сахалинъ, составляетъ одинъ изъ тѣхъ многихъ без- 
доказательныхъ извѣтовъ, которыми переполнено все возраженіе.

На 914 стр. возраженія г. Рудановскаго, мы читаемъ: „дѣлать же 
„мнѣ какія бы то ни было инструкціи и наставленія въ географи- 
„ческихъ работахъ онъ не могъ уже потому, что самъ не могъ имѣть 
,о нихъ никакого понятія, какъ получившій воспитаніе въ Пажескомъ 
„ворпусѣ“. Неужели вы, г. Рудановскій, успокоились своими школь
ными нознаніямн и поэтому не допускаете возможность, что другой



можетъ заниматься послѣ выпуска, даже предметами не входящими въ 
курсъ, сданный на экзаменѣ? Фактическія свѣдѣнія пріобрѣтаемыя на 
ученической скамьѣ не составляютъ главнаго пріобрѣтенія, которое 
должно выражаться въ развптіи въ молодыхъ людяхъ способности 
работать самостоятельно. Этимъ я не хочу отрицать большей подго
товки къ географическпмъ работамъ г. Рудановскаго, сравнительно 
съ Н. В., я хотѣлъ только указать на то, что г. Рудановскій, увле
каясь обвиненіемъ, высказываетъ мнѣнія, которыя онъ, при другихъ 
обстоятельетвахъ, едва ли рѣшился бы заявить.

На 910 страницѣ г. Рудановскій говоритъ: „я охотно предоставляю 
„оцѣнку дѣятельности какъ моей, такъ и г. Буссе на Амурѣ и Саха* 
„лпнѣ сдѣлать другимъ и т. д.“ Нѣсколько же ниже мы читаемъ: 
„и мы даже затруднены были бы назвать хотя бы одинъ случай, гдѣ 
„дѣятельность г. Буссе успѣла бы обнаружить плодотворную само
стоятельность и тѣмъ дала бы поводъ къ благодарному о немъ вос- 
„поішнанію“. Такимъ образомъ, предоставляя оцѣнку дѣятельности 
другимъ, г. Рудановскій, нѣсколькими строками ниже, осуждаете 
Николая Васильевича. Поэтому можно сказать, что противорѣчіемъ 
приведенныхъ выписокъ высказывается дѣйствительная программа 
возраженія, т.-е. очерннть Н. В., между тѣмъ какъ оффиціально цѣль 
статьи выяснена словами на той же страницѣ въ началѣ, что авторъ 
желалъ только защитить себя отъ нареканій.

Произнеся строгій приговоръ дѣятельности брата, г. Рудановскій 
старается доказать справедливость такого вывода искаженіями, которыя 
выясняются настоящею статьею. Далѣе авторъ исчйсляетъ свои работы 
по географін и климатологіи Сахалина, которыя дѣйствительно за
служиваюсь полнаго яризнанія.

Отдавая должное дѣятельности г. Рудановскаго, я не могу не 
указать на слѣдующее обстоятельство. Говоря о собранныхъ имъ свѣ- 
дѣніяхъ по названнымъ отраслямъ знанія и этнографіи, которыя по
служили къ изданію карты Сахалина гидрографическимъ департамен- 
томъ въ 1867-мъ году, авторъ прибавляетъ: „И эти изслѣдованія, если 
„не ошибаюсь, и по сіе время немного чѣмъ пополнены“. Г. Руда- 
новскій очевидно еще не зналъ, что въ 1870-мъ году департаментомъ 
издана новая литографированная карта острова, которая отличается 
отъ предъидущей не только въ подробностяхъ береговыхъ очертаній, 
но и въ географическомъ положеніи острова, особенно южной его части. 
Новая карта издана на основаніи астрономическихъ опредѣленій лейте
нанта Старицкаго и инструментальной съемки береговой полосы гг. 
Бѣлкинымъ и Павловскимъ, отчасти г. Титовымъ ')• Это обстоятельство

*) Этотъ фактъ остался неизвѣстнымъ Г. Й. Невельскому, иначе онъ не пк- 
салъ бы въ своемъ инсьмѣ въ редавцію „Вѣст. Евр.“ (стр. 909), что работами



не умаляетъ достоинства г. Рудановскаго, во-первыхъ потому, что его 
опредѣленія принесли уже большую пользу мореплаванію до изданія 
новой карты, во-вторыхъ, что онъ не могъ дать болѣе точныхъ данныхъ 
по неимѣнію средствъ, и наконецъ, что новыя изслѣдованія опирались 
на его прежнія работы. Признавая все это за г. Рудановскимъ, нельзя 
не признать въ приведенныхъ его словахъ преувеличеніе.

Сопоставляя же сдѣланныя выписки, я нахожу возможнымъ сдѣ- 
лать очевидно вѣрное закіюченіе, что г, Рудановскій, бросая грязью 
въ деятельность Н. В. Буссе и похваляясь своею, писалъ опроверженіе 
не подъ вліяніемъ только желанія защитить себя, но съ озлоблепіемъ 
на Н. В., вѣроятно за неблагопріятные отзывы о его характерѣ, вы
сказанные во многихъ мѣстахъ мемуаровъ. Въ такомъ состояніи духа 
нельзя произносить безпристрастные приговоры.

Охарактеризованіе дѣятельностп въ Амурскомъ краѣ Н. В. Буссе, 
не можетъ составить мою задачу, такъ какъ мои отзывы, въ качествѣ 
близкаго родственника, почтутся читателями односторонними, хотя я 
и могъ бы привести много фактовъ, приводящпхъ къ выводу противо
положному мнѣнію г. Рудановскаго. Факты эти я собралъ во время 
моей службы въ Восточной Сибири, продолжающейся въ теченіи 11-ти 
лѣтъ до сихъ поръ.

Г. Рудановскій, г. Невельской и гѵ Фрейгангъ1) утверждаютъ, что 
Н. В. Буссе, въ своихъ мемуарахъ, не иризнаетъ достоинствъ другихъ 
дѣятелей въ Приамурскомъ краѣ. Такой взглядъ на дѣло высказывается 
въ слѣдующихъ сливахъ возраженій.

На стр 915, г. Рудановскій, говоря объ отзывахъ Н. В. о г.'Коше- 
варовѣ прибавляетъ: „личность эта извѣстна въ нашемъ флотѣ по за- 
„слугамъ и по своимъ добрымъ качествамъ“. Въ иримѣчаніи редакція 
„Вѣст. Евр.“ указываетъ на подтвержденіе этихъ словъ замѣткою 
Фрейганга. Авторы возраженій весьма бы затруднились указать слова 
мемуара, въ которыхъ бы отрицалось достоинство почтенпыхъ трудовъ 
Александра Филипповича, не оспоримо выдающагося, по своимъ ученымъ 
трудамъ, изъ ряда дѣятелей далекаго края.

Разсказывая о формированіи и снабженіп самимъ Рудановскимъ 
въ Петропавловск отряда, назначеннаго на о. Сахалинъ, онъ заклю
чаетъ словами: „Въ дневникѣ же снаряженіе отряда и самой экспе- 
„диціи приписывается искусству и заботливости самаго г. Буссе, то- 
„гда какъ ни въ томъ, ни въ другихъ случаяхъ по экспедиціи, онъ

Рудановскаго руководствуются до сихъ поръ при составлении картъ. Въ виду болѣе 
полныхъ и точныхъ, изслѣдованія послѣдняго совершенно устарѣли.

*) Напечаталъ въ „Голосѣ“ 17-го іюля 1872-го г. за № 78-мъ статью: „По по
воду посмертныхъ записокъ г. Буссе о Сахалинской экспедиціи“. Я не считаю нужнымъ 
входить въ разборъ этой замѣтки по ея бездоказательности и ложнополемическому 
характеру.



„рѣшительно не принималъ личнаго самостоятельная участія“. Под
твердить такой извѣтъ ссылкою на нодлинныя слова дневника, было 
бы невозможно для г. Рудановскаго, поэтому онъ и довольствуется 
кинуть обвиненіе въ видѣ общаго мѣста. О командѣ изъ Петропав
ловска Н. В. упоминаетъ только на первыхъ строкахъ своего днев
ника, въ которыхъ просто заявляется, что онъ привелъ отрядъ въ 
Петровское зимовье. На такое выраженіе онъ имѣлъ полное право, 
такъ какъ въ силу предписанія генералъ-губернатора, отъ 20-го ап- 
рѣля за № 140, онъ былъ начальникомъ команды.

Далѣе на стр. 918, упоминается о нелестныхъ отзывахъ Н. В. о 
П. О. Гаврнловѣ и Д. И. Орловѣ. Весьма жаль, что г. Рудановскій 
не подтвердилъ своихъ словъ ссылкою на текстъ мемуаровъ, я, при 
внимательномъ чтеніи ихъ, не нашелъ ничего подобнаго.

Въ пнсьмѣ Г. М. Невельскаго встрѣчаются также мнѣнія, что Н. 
В. не признавалъ заслугъ своихъ сподвижниковъ,' особенно же Руда
новскаго (стр. 907, 908 и 909), но также безъ ссылокъ на подлинные 
слова Николая Васильевича.

Обращаясь къ мемуарамъ, мы находимъ взгляды Н. В. на дѣяте- 
лей экспедиціи совершенно противуположнне тѣмъ, которые приписы
ваются автору его противниками, чему служатъ доказательствомъ слѣ- 
дующія выписки.

О. Г. И. Невельскомъ мы встрѣчаемъ слѣдующіе отзывы:
1) На стр. 734 („Вѣст. Евр.“ октябрь 1872-го г.): „Я такъ много 

„слышалъ о г. Невельскомъ, что меня очень интересовало познако- 
„миться съ этпмъ человѣкомъ. По моему мнѣнію, если про человѣка 
„говорятъ много, одни хорошо, другіе дурно, то это показываетъ, что 
„дѣло идетъ о дѣятельномъ и энергическомъ человѣкѣ“.

2) На 735 стр. (тамъ же), описывая наружность г. И. Невель
скаго, авторъ дневника прпбавляетъ: '„Но широкій лобъ и живостъ 
„глазъ внказываютъ въ немъ энергію и горячность характера“.

3) На 736 стр., отдавая должную справедливость распоряженіямъ 
по занятію Приамурскаго края, братъ „былъ пораженъ, что могъ рѣ- 
шиться г. Невельской, не имѣя ни полномочія, ни средствъ, предпри- 
„нимать подобныя дѣла“. Этими словами очевидно признается без- 
примѣрная энергія начальника Амурской экспедиціи.

4) На 740 стр., мы находимъ строки, которыя уже выписаны вы
ше, при обсужденіи вопроса о подчиненности брата г. Невельскому. 
Изъ этихъ словъ припомнимъ слѣдующія слова:... „хотя дѣйстви- 
„тельно ему (г. Невельскому) и есть чѣмъ похвастаться. По моему 
„этотъ предпріимчивый человѣкъ очень способенъ къ исполненію воз- 
„ложеннаго на него порученія—распространить наше вліяніе въ При-
„амурскомъ краѣ“.

И 5) на стр. 758, идетъ разсказъ о высадкѣ въ Анивѣ, причинахъ

Сахалинт.. ^



побудившихъ выбрать для того пунктъ, гдѣ основанъ Муравьевскій постъ, 
и поспѣшности Г. И. Невельскаго въ этомъ важномъ вопросѣ, при 
этомъ Н. В., обсуждая мотивы послѣдняго обстоятельства, говоритъ: 
„Онъ отвѣчалъ кромѣ себя и за безопасность судна (Николай), од- 
„нимъ словомъ онъ человѣкъ благородиыхъ чувствъ и т. д .“

Дѣятельность г. Рудановскаго братъ характерпзуетъ на стр. 192 
.^/ („Вѣст. Евр.“ 1871-го г. ноябрь): „но благодаря ревности и готовно- 

’чѵ „сти къ перенесенію трудовъ г. Рудановскаго, я (т.-е. начальникъ 
„острова) получилъ возможность предпринять описаніе главныхъ во- 
„дяныхъ путей части острова, обитаемой аинами и считаемой япон
цами принадлежностью ихъ земли. Въ отомъ отношеніи я долженъ 
„сдѣлать справедливую похвалу г. Рудановскому, хотя сборы его въ 
„экспедицію и большія требованія въ средствахъ и причиняли мнѣ 
„досаду, но разъ выѣхавъ изъ порта, онъ предавался работѣ съ увле- 
„ченіемъ, перенося терпѣливо физическіе труды“.

Всѣ эти отзывы, признающіе заслуги названныхъ лицъ, получа
ютъ особенную силу именно вслѣдствіе умѣренности ихъ выраженій, 
устраняя подозрѣяіе въ односторонности. Подтвержденіе этой мысли 
мы находимъ и въ той критической оцѣнкѣ Николая Васильевича 
проявленій личнаго характера и отдѣльныхъ распоряженій сподвиж- 
никовъ, которая высказана во многихъ мѣстахъ дневника.

Всѣмъ сказаннымъ я, кажется, ясно доказалъ, что г. Рудановскій, 
для достиженія своей дѣли, очернить дѣятельность и характеръ Н. 
В. Буссе, весьма бездеремонно (чтобы не сказать болѣе опредѣли- 
тельно) относился къ фактамъ. Предоставляю благосклонному читате
лю судить, достигъ ли онъ этимъ способомъ той дѣли, которую онъ 
выдаетъ побудительною причиною своей статьи, т.-е. желаніе защи
тить себя отъ нареканій. Мнѣ кажется, что статья скорѣе произве- 
детъ совершенно нротивуположное дѣйствіе. Очень жаль, что г. Ру- 
дановскій не зналъ раньше о существованіи документовъ, имѣюіцихся 
у меня въ рукахъ,—онъ не рѣшился бы на искаженіе фактовъ.

Перехожу къ письму Г. И. Невельскаго. Не касаясь тѣхъ его мнѣ- 
ній, согласныхъ съ статьею Рудановскаго, которыя уже обсужены 
выше, я ограничусь сравненіемъ теперь имъ написаннаго съ его же 
собственноручными письмами къ Н. В. Буссе, относящимися ко вре
мени экспедиціи.

Въ 1872-мъ году Генадій Ивановичъ даетъ слѣдующую оцѣнку 
дѣятельности Н. В. Буссе во время сахалинской экспедиціи: „Что же 
„касается до административной дѣятельности г. Буссе во время зи- 
„мовки на Сахалинѣ^съ 1853 по 1854-й годъ, то она ни въ какомъ 
„отношеніи не обнаруживалась особо-полезною“; и нѣсколько ниже 
прибавляетъ: „въ особенности же могъ не нравиться ему (г. Буссе) 
„тогда г. Рудановскій, ибо вся полезная дѣятельность для -экснеди-



ціи во время зимовки на Сахалинѣ принадлежала единственно г. Ру
дановскому,' а ннкакъ не г. Буссе, п т. д.“. ■ "

Изъ временъ экспедиціи у меня находятся два письма г. Невель
скаго, отъ 24-го февраля и 19-го апрѣля 1854-го года. Оба послаяія 
начинаются словами: „Милый и любезный Николай Васильевичъ!“, 
что свидетельствуете прямо дружескій ихъ характеръ; если бы они 
были оффиціальныя, то конечно начинались бы съ „Милостивый Го
сударь“, какъ напримѣръ письмо г. Невельскаго, до личнаго знаком
ства его съ Николаемъ Васильевичемъ, т.-е. 16-го іюля 1853-го г.

Въ нисьмѣ отъ 24-го февраля мы находимъ слѣдующія выраже- 
нія: „я пишу вамъ это какъ товарищъ“; далѣе: „дѣятельность и усер- 
„діе ваше вѣроятно въ полной мѣрѣ будутъ оцѣнены, чего отъ души 
„желаю, отъ искренняго сердца, и о чемъ, если моя просьба что-либо 
„значитъ въ глазахъ Николая Николаевича (графа Муравьева-Амур- 
„C K afo) я убѣдительно просилъ его. Рудановскаго труды также вѣро- 
„ятно наградятся. До свиданія, товарищъ и сопутникъ мой и главное 
„помощникъ въ такомъ дѣлѣ, которое важно“. Въ письмѣ отъ 19-го 
апрѣля: „Вы знаете уже о постигшемъ несчастіи вашихъ сахалин- 
„скихъ людей въ Императорской гавани вотъ что значитъ авось. 
„Это наука, и я  радуюсь, что у васъ этого не было, что ожидалъ съ 
„трепетомъ....

„Вотъ мои откровенный вамъ слова, какъ товарищу“.... „Скоро 
„надѣюсь васъ обнять и лично поздравить“ (съ производствомъ въ 
подполковники)... (Доспѣшите тогда въ Декастри), „нріятно васъ бу- 
„детъ обнять тутъ, мнѣ старому, какъ вмѣстѣ съ вамп участвовав
шему въ этомъ дѣлѣ... „жена моя и дѣти всѣ здоровы — мнѣ Богъ 
„далъ дочь Ольгу и крестъ на шею, Владиміра за амурскую экспб- 
„дицію“.

Всѣ эти выписки изъ собственно-ручныхъ писемъ Г. И. Невель
скаго свндѣтельствуютъ, что онъ былъ весьма доволенъ дѣятельвостью 
Николая Васильевича и стоялъ къ нему въ столь дружественныхъ 
отношеніяхъ, что дѣлился семейными радостями. Прямой и честный 
характеръ Геннадія Ивановича ручается за то, что письма написаны 
искренно, безъ задней какой либо цѣлн. Съ другой стороны, мемуары 
Николая Васильевича свидѣтельствуютъ, что эти отношенія раздѣля- 
лись и имъ, хотя онъ не былъ слѣпъ къ нѣкоторымъ чертамъ харак
тера Геннадія Ивановича, о которыхъ онъ откровенно заносите, какъ 
личное свое мнѣніе, въ дневникъ. Разсказывая мнѣ о минувшихъ дѣ-

*) Это несчастіе состояло въ смьномъ развитіи цынги и большой вслѣдствіе 
того болѣзнеиности и смертности въ отрядѣ. (См. статью Бошвлка, Морск. Сборн 
1859 года, том. X;.



лахъ, покойный братъ всегда отзывался о г. Невельскомъ совершенно 
дружественно.

Когда же случился перевороръ во мнѣніи г. Невельскаго о дѣ- 
ятельности моего брата? Сколько мнѣ извѣстно, съ окончаніемъ са
халинской экспедиціи въ 1854-мъ году, они вндѣлись развѣ только 
нѣсколько разъ въ томъ же году, затѣмъ же не имѣли сношеній до 
самой смерти Николая Васильевича. Изъ этого слѣдуетъ заключить, 
что г. Невельской перемѣнилъ свое мнѣніе уже по изданіи мемуаровъ, 
и перемѣнилъ весьма радикально. Неужели причиною тому нѣсколько 
откровенныхъ сужденій Николая Васильевича, которыя самъ же г. 
Невельской ставитъ въ вину издателямъ, въ, своемъ письмѣ въ Ре- 
дакцію (стр. 909). Отчего же онъ не протестовалъ противъ послѣд- 
нихъ, а предпочелъ поддерживать нареканія г, Рудановскаго? Все это 
вопросы, за рѣшеніе которыхъ я не берусь.

Ѳ е д о р ъ  Б у ссе .
С.-Петербургъ, 1672.




